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SOMOS INTERIHOTEL /
WE ARE INTERIHOTEL
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PRESENTACIÓN : PRESENTATION

WE CONNECT PEOPLE WITH BRANDS THAT 
DEFINE INTERIOR DESIGN FOR HOTELS. This 
is our purpose. 4000 professionals from 30 
countries gather to discover 200 brands and 70 
speakers from the sector. These are the figures 
that support us. As such, we registered 1250 
hospitality projects in 2018.

interihotel is an international event, concerning 
southern Europe, for professionals in the con-
tract-hospitality sector. interihotel is the meeting 
point in terms of trends, innovations and sec-
toral knowledge. Therefore, it is a must for those 
professionals who are going to reform, equip 
or create a new hotel. In addition to the careful 
staging of the exhibition area, interihotel has 
the largest presentation of product innovations 
for hotel interior design in the country. The value 
proposal is completed with spaces designed by 
prestigious interior designers and with a relevant 
program of conferences and workshops, through 
which the most relevant studies of the recent past 
are showcased to explain their latest interior 
design projects in hotels.

interihotel is an exclusive event for everything 
related to the world of hotel design that brings 
together the largest offer of furniture, lighting, 
textiles, floor and wall tiles, bathrooms, decora-
tion, materials, technology for hotels, as well as 
suppliers of turnkey projects. The exhibition area 
is configured as a showroom, where a large part 
of the exhibitors recreate spaces or hotel rooms; 
room, lobby, terrace, reception, etc.

CONECTAMOS A LAS PERSONAS Y MARCAS 
QUE DEFINEN EL INTERIORISMO DE LOS 
HOTELES. Esta es nuestra razón de ser. 4000 
profesionales especializados de 30 países 
acuden a descubrir 200 marcas y 70 ponentes 
del sector. Y estas son las cifras que nos avalan. 
Además, en 2018 registramos 1250 proyectos 
hospitality.

interihotel es un evento internacional, refer-
ente en el sur de Europa, para profesionales 
del sector contract - hospitality. interihotel es 
el punto de encuentro en cuanto a tendencias, 
innovaciones y conocimiento sectorial. Por eso, 
es visita obligada para aquellos profesionales 
que van a reformar, equipar o crear un nuevo 
hotel. Además de la cuidada puesta en escena 
del área de exposición, interihotel cuenta con la 
mayor presentación de innovaciones en pro-
ducto para interiorismo de hoteles del país. La 
propuesta de valor se completa con espacios 
diseñados por prestigiosos interioristas y con un 
relevante programa de conferencias y talleres, 
por el que pasan los estudios más relevantes del 
momento, a explicar sus últimos proyectos de 
interiorismo en hoteles.

interihotel es un evento exclusivo para todo lo 
relacionado con el mundo del diseño de hoteles 
que reúne la mayor oferta de mobiliario, ilumi-
nación, textiles, pavimentos y revestimientos, 
baños, decoración, materiales, tecnología para 
hoteles, así como proveedores de proyectos 
“llave en mano”. El área de exposición está 
configurada a modo showroom, en donde gran 
parte de los expositores recrean espacios o 
estancias de hotel; habitación, lobby, terraza, 
recepción, etc.
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CONOCE QUIÉN ESTÁ 
EN INTERIHOTEL /
KNOW WHO IS 
AT INTERIHOTEL

The brands that are part of interihotel are indus-
try leaders with international recognition. They 
specialize in creating comprehensive projects or 
manufacture a wide variety of contract materials 
and products covering all areas of a hotel.

Visitors at interihotel: Architects and interior de-
signers specialized in contract projects, design 
lovers, hotel managers, owners of independent 
hotels and people with decision-making power 
of hotel groups.

Las marcas que forman parte de interihotel son 
líderes del sector con proyección internacio-
nal. Están especializados en crear proyectos 
integrales o fabrican una gran variedad de 
materiales y productos contract cubriendo todas 
las áreas de un hotel.

Visitan interihotel: Arquitectos e interioristas 
especializados en proyectos contract, amantes 
del diseño. Hoteleros, propietarios de hoteles in-
dependientes y personas con poder de decisión 
de compra de grupos hoteleros.

Puedes descargar la app del evento en www.interihotel.com/app
You can download the event app at www.interihotel.com/app
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CONFERENCIAS
Y TALLERES /
CONFERENCES
& WORKSHOPS

Congreso Internacional Contract-Hospitality
International Contract-Hospitality Summit
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CONFERENCIAS Y TALLERES : CONFERENCES & WORKSHOPS

10:15h - 11:30h / Las Conferencias
Mesa de debate: El diseño hotelero en México. ¿Cómo adaptar la oferta europea al 
mayor mercado contract en Latinoamérica? (ES). Mesa de debate con prescriptores y 
grupos hoteleros de México: Brenda Madrigal, subdirectora de equipamiento en Hoteles City 
Express; Ignacio Cadena, presidente y director creativo en Cadena+Asociados Design Concept; 
Diana Correa, lider de proyectos de iluminación en AoMa Estudio; Jorge del Olmo Frese, direc-
tor de diseño y equipamiento de Grupo Posadas. Modera David Cámara Navarro, director de 
UNEX. Presenta Pilar Marcos, directora de la revista Diseño Interior.

11:30h - 12:30h / Las Conferencias
Caso de estudio: Habitación Zen Traveller con los cinco sentidos (ES). Sandra Tarruella & 
Ricard Trenchs, directores creativos de Tarruella Trenchs Studio.

Caso de estudio: Authenticity seeker: Diseñando espacios de restauración para hués-
pedes exigentes (ES). Pol Castells y Benito Escat, socios fundadores de Quintana Partners.

Mesa de debate: Las Concept Rooms I (Zen Traveller y Authenticity Seeker) (ES). 
Sandra Tarruella & Ricard Trenchs, directores creativos de Tarruella Trenchs Studio; Pol Castells y 
Benito Escat, socios fundadores de Quintana Partners; Maria Larroy, Rble. de Imagen Corporati-
va y Comunicación de Grupo Blaumar; Mario Soriano García, Brand Evangelist & Corporate FB 
Director de Hotelatelier. Presenta y modera Pilar Marcos, directora de la revista Diseño Interior.

12:30h - 13:00h / CENFIM
Networking: Tapas&Contract.

12:30h - 13:30h / Las Conferencias
Conferencia: Gestión en procesos de rehabilitación hotelera (ES). Ignacio Sandoval, 
Hospitality Advisory Manager at IHP Group. Presenta Pilar Marcos, directora de la revista Diseño 
Interior.

12:30h - 14:00h / Los Talleres*
Taller: Hotel Revolution. Aplicando el design thinking en la definición del briefing 
de diseño para nuevos perfiles de usuario del hotel (ES). Cristina Rebolo, directora de 
Veintiochoymedio; Pepa Casado D’Amato, co-fundadora de Future-A.

13:30h - 14:30h / Las Conferencias
Caso de estudio: Venustas, Firmitas, Utilitzas & Instagram (ES). César Frías, arquitecto y 
socio fundador de Morph Studio. Presenta Pilar Marcos, directora de la revista Diseño Interior. 
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14:30h - 15:30h / Las Conferencias
Conferencia: Un hotel, dos categorías. Cómo encontrar el equilibrio (ES). Eva Prego, 
cofundadora de Stone Designs. Presenta Pilar Marcos, directora de la revista Diseño Interior.

15:00h - 16:00h / Los Talleres*
Taller: Márketing olfativo. Factores clave para elegir la fragancia de tu hotel (ES). 
Beatrice Aguilar, perfumista en Cuarto Sentido.

15:30h - 16:30h / Las Conferencias
Conferencia: All-inclusive Resorts. Del Caribe al Mediterráneo (ES). Dora Duran Pawlows-
ky, directora de proyectos en DCM Architecture, y Eduardo Guzmán, presidente de DCM Archi-
tecture. Presenta Pilar Marcos, directora de la revista Diseño Interior.

16:00h - 17:00h / CENFIM*
Visitas guiadas a las Concept Rooms.

16:30h - 17:15h / Las Conferencias
Caso de estudio: One Shot Fortuny 07. Una metáfora del Madrid sensorial (ES). Gema 
Alfaro y Emili Manrique, socios fundadores en Alfaro-Manrique Atelier. Presenta Pilar Marcos, 
directora de la revista Diseño Interior.

16:30h - 17:30h / Los Talleres*
Taller: Sistema NCS. Herramientas para mejorar los procesos de selección, combina-
ción y especificación del color para un proyecto hotelero (ES). Darío Arévalo, Business 
Line Manager en IdeColor.

17:15h - 18:15h / Las Conferencias
Caso de estudio: Hotel Guestroom Design and Development: bridging the demands of 
client and Brand (EN). Anita Rosato, founder at Anita Rosato Interior Design Studio. Presenta 
Pilar Marcos, directora de la revista Diseño Interior.

17:30h - 18:30h / Los Talleres*
Taller: Light up emotions for hotels (ES). Meritxell Lázaro, Lighting Project manager de Simon.

18:30h - 19:00h / Las Conferencias
Inauguración de interihotel BCN19.

*Estas actividades requieren de inscripción prévia y disponen de un número de plazas limitado. 
Realiza tu inscripción en: www.interihotel.com/actividades
*These activities require prior registration and have a limited number of places. 
Register at: www.interihotel.com/en/activities
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21 /11
10:15h - 11:30h / Las Conferencias
Mesa de debate: Key factors to build engagement in the specification channel of the main 
international contract-hospitality market (EN). Mesa de debate con prescriptores y grupos ho-
teleros de USA:  Rebecca Milne, director of design strategy & board director at Perkins Eastman; Jese 
Medina, design director, principal at Wilson Associates; Glen Coben, president and owner at Glen & 
Company; Francisco Arocha, CEO and managing partner at Hes Group; Manuel Clavel, CEO/principal 
en Clavel Arquitectos. Modera David Cámara Navarro, director de UNEX. Presenta Marcel Benedito, 
director de las revistas Proyecto Contract y Distrito Oficina.

10:30h - 11:30h / Los Talleres*
Taller: Light & Retail. Creando experiencias mediante la iluminación (ES). Gisela Steiger, 
co-fundadora de The Light Squad Studio; María Callís, fundadora de Alpenstock y presidenta del Retail 
Institute of Design Spain; en colaboración con CICAT.

11:30h - 12:30h / Las Conferencias
Caso de estudio: Diseñando un lobby para el healthy traveller (ES). Tomás Alía, fundador en 
Estudio Caramba.

Caso de estudio: Millennial parent. Cómo diseñar un espacio outdoor para los nuevos per-
files de huéspedes (ES). Helena Puig, directora e interiorista en Piedra Papel Tijera Interiorismo. 

Mesa de debate: Las Concept Rooms II (Healthy Traveller y Millennial Parent) (ES). Tomás 
Alía, fundador en Estudio Caramba; Helena Puig, directora e interiorista en Piedra Papel Tijera Interioris-
mo; Sonia Pérez, directora de ventas y marketing en la división de Hoteles Urbanos de Hesperia Hotels 
& Resorts, Susanna Edo, responsable de reservas de Hilton Diagonal Mar y Júlia Matarrodona y direc-
tora de marketing en el hotel Hilton Diagonal Mar. Presenta y modera Marcel Benedito, director de las 
revistas Proyecto Contract y Distrito Oficina.

12:00h - 13:00h / Los Talleres*
Taller: Arquitectura e interiorismo certificado PEFC. Nuevas tendencias y soluciones en 
sostenibilidad (ES). Ana Belén Noriega, secretaria general & CEO de PEFC España.

12:00h - 13:00h / CENFIM*
Visitas guiadas a las Concept Rooms.

12:30h - 13:00h / CENFIM
Networking: Tapas&Contract.

12:30h - 13:30h / Las Conferencias
Conferencia: A spa in the hotel: necessary evil or business opportunity? (EN). Alberto Aposto-
li, architect and SPA designer, owner at Studio Apostoli. Presenta Marcel Benedito, director de las revis-
tas Proyecto Contract y Distrito Oficina.
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13:30h - 14:30h / Las Conferencias
Mesa de debate: Transversalidad disciplinar para un proyecto de éxito hotelero (ES). Arquitec-
tos expertos en proyectos hoteleros del COAC: Daniel Isern, arquitecto fundador de Isern Associats; Sonia 
Hdez-Montaño Bou, arquitecta de Arquitectura Sana; Felip Neri Gordi, arquitecto y consultor en facility 
management de Near Studio; Marité Alonso Argul, arquitecta en Unique Arquitectura de la Salud SCP; 
Gisela Steiger, co-fundadora de The Light Squad Studio; David Espluga, Director creativo de Espluga+As-
sociats; Albert Grau, Partner en Cushman & Wakefield. Modera Miquel Àngel Julià, director de estrategia 
y diseño de Grup Idea. Presenta Marcel Benedito, director de las revistas Proyecto Contract y Distrito Ofi-
cina.

14:30h - 15:30h / Las Conferencias
Conferencia: Hoteles radicales: Nuevas corrientes de las experiencias extremas, desde la 
arquitectura al interiorismo (ES). Marisa Santamaría, directora y fundadora en Global Innovation 
Trends Unit.

Mesa de debate: Hoteles Radicales. Anne-Sophie Rosell, Marketing & Events Manager de Sir Hotels, 
Pablo Saiz Sánchez, Socio fundador de Molulab Arquitectura y Vivienda;  Victor Manuel Pinedo Pariente, 
director de Xuq Hoteles; Víctor Medina, co-fundador en leMoBba Architects & Designers. Modera Marisa 
Santamaría, directora y fundadora en Global Innovation Trends Unit.

15:30h - 16:30h / Las Conferencias
Conferencia: Arquitectura e interiorismo, un mismo lenguaje en proyectos hoteleros (ES). An-
drea Navarro, arquitecta asociada en GCA Architects. Presenta Marcel Benedito, director de las revistas 
Proyecto Contract y Distrito Oficina.

16:00h - 17:00h / CENFIM*
Visitas guiadas a las Concept Rooms.

16:30h - 17:30h / Las Conferencias
Caso de estudio: Hotel Pestana Plaza Mayor Madrid. Hotel, Ciudad y Patrimonio (ES). Carlos 
Hernández-Carrillo, socio y arquitecto en Estudio B76. Presenta Marcel Benedito, director de las revistas 
Proyecto Contract y Distrito Oficina.

16:30h - 17:30h / Los Talleres*
Taller: Aplicación de la metodología Lean Design & Construction en proyectos hospitality 
(ES). Marta Badía, arquitecta en BLOSSOM Architecture & Consulting.

17:30h - 18:30h / Las Conferencias
Caso de estudio: Tres hoteles, tres estrategias para el diseño hotelero (ES). Jaime Oliver y Palo-
ma Hernáiz, socios fundadores en Ohlab. Presenta Marcel Benedito, director de las revistas Proyecto Con-
tract y Distrito Oficina.

17:30h - 18:30h / Los Talleres*
Taller: Principios básicos de confort acústico en proyectos contract (ES). Carles Xavier Pons, 
director ejecutivo en DBPLUS ACOUSTIC ADVISORS, en colaboración con Casamance (Expositor en interi-
hotel BCN19).

*Estas actividades requieren de inscripción prévia y disponen de un número de plazas limitado. 
Realiza tu inscripción en: www.interihotel.com/actividades
*These activities require prior registration and have a limited number of places. 
Register at: www.interihotel.com/en/activities
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10:15h - 11:30h / Las Conferencias
Mesa de debate: Outlook UAE. The hospitality market in Emirates now and 
beyond 2020 (EN). Mesa de debate con prescriptores y grupos hoteleros de Emiratos 
Árabes Unidos. Kristina Zanic, CEO at Kristina Zanic Design Consultants; Paul Aychouh, 
area director engineering at Roda Hotels; Elias Maalouf, regional director of technical 
services - EMEA at Dusit International. Modera David Cámara Navarro, director de 
UNEX. Presenta Marisa Santamaría, directora y fundadora de Global Innovation Trends 
Unit.

10:30h - 11:30h / Los Talleres*
Taller: El ABC de la decoración textil (ES). Nati Gancedo Puig de la Bellacasa, di-
rectora de ventas de Gancedo.

11:30h - 12:30h / Las Conferencias
Conferencia: La importancia de la elección de la marca para el éxito de un 
proyecto hotelero (ES). Guillermo Pérez, director general en Panoram Hotels. Presen-
ta Marisa Santamaría, directora y fundadora de Global Innovation Trends Unit.

12:00h - 13:00h / Los Talleres*
Taller: Perception Evaluation Kit. Interacción entre los materiales y los usua-
rios en espacios hoteleros (ES). Ainoa Abella y María Araya, investigadoras en 
ELISAVA Research.

12:00h - 13:00h / CENFIM*
Visitas guiadas a las Concept Rooms.

12:30h - 13:00h / CENFIM
Networking: Tapas&Contract.

12:30h - 13:30h / Las Conferencias
Caso de estudio: Interiorismo 5 estrellas en proyectos hoteleros (ES). José Ma-
nuel Fernández, fundador y director ejecutivo de Cuarto Interior. Presenta Marisa Santa-
maría, directora y fundadora de Global Innovation Trends Unit.
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13:00h - 14:00h / Los Talleres*
Taller: XPS: La construcción seca del futuro – Libertad de creación con la 
máxima garantía y simplicidad (ES). Werner Herzog, responsable técnico en Wedi 
GmbH sucursal en España.

14:00h - 15:00h / Las Conferencias
Mesa de debate: Interiorismo. La herramienta para rentabilizar el sector ho-
telero (ES). Anna Bastús, arquitecta y fundadora del estudio Anna Bastús arquitectura; 
Miguel Salom, socio director de The Hotel Factory; Roberto Roig, Interiorista y socio 
del estudio Groop Interiorisme. Modera Jordi Cuenca, interiorista y fundador de Verum 
Hotel Development. Presenta Marisa Santamaría, directora y fundadora de Global Inno-
vation Trends Unit.

15:00h - 16:00h / Las Conferencias
Conferencia: 3 Interior Design & Lifestyle Trends 2020/21 (ES). Gudy Herder, 

Interior Design & Lifestyle Trends en Eclectic trends. Presenta Marisa Santamaría, direc-
tora y fundadora de Global Innovation Trends Unit.

16:00h - 17:00h / Las Conferencias
Case Study: Hotel Montalván de Sevilla. Mil y una noches entre azulejos (ES). 
Miguel Hernández y Esther López, socios fundadores de AF6 Arquitectos. Presenta Ma-
risa Santamaría, directora y fundadora de Global Innovation Trends Unit.

*Estas actividades requieren de inscripción prévia y disponen de un número de plazas limitado. 
Realiza tu inscripción en: www.interihotel.com/actividades
*These activities require prior registration and have a limited number of places. 
Register at: www.interihotel.com/en/activities
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LISTA DE PONENTES : LIST OF SPEAKERS

DAVID CÁMARA 
NAVARRO
Director de UNEX

MARCEL BENEDITO
Director de las revistas Proyecto 
Contract y Distrito Oficina

PONENTES /
 SPEAKERS

MODERADORES /
MODERATORS

MARISA SANTAMARÍA
Directora y fundadora de Glo-
bal Innovation Trends Unit

PILAR MARCOS
Directora de la revista Diseño 
Interior

ALBERT GRAU
Partner en Cushman & 
Wakefield

ALBERTO APOSTOLI
Architect and SPA designer, 
owner at Studio Apostoli

ANA BELÉN NORIEG
Secretaria general & CEO de 
PEFC España

AINOA ABELLA
Investigadora en ELISAVA 
Research

ANNE-SOPHIE ROSELL 
Manager Regional de Marketing 
y Eventos de Sir Hotels en España

ANDREA NAVARRO
Arquitecta asociada en CGA

ANITA ROSATO
Founder at Anita Rosato Interior 
Design Studio

ANNA BASTÚS
Arquitecta y fundadora del es-
tudio Anna Bastús arquitectura
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BEATRICE AGUILAR
Perfumista de Cuarto Sentido

BRENDA MADRIGAL
Subdirectora de equipamiento 
en City Express

CARLES XAVIER PONS
Director ejecutivo de dBplus 
Acoustics

CARLOS HERNÁNDEZ-CARRILLO 
Arquitecto y socio de Estudio 
B76

CÉSAR FRÍAS
CEO & Director Creativo de 
Morph Estudio

CRISTINA REBOLO
Directora de veintiochoymedio

DANIEL ISERN
Arquitecto fundador de Isern 
Associats

DARÍO ARÉVALO
Business Line Manager en 
IdeColor

DAVID ESPLUGA
Director creativo de 
Espluga+Associats

DORA DURAN PAWLOWSKY
Directora de proyectos en DCM 
Architecture

DIANA CORREA
Lider de proyectos de  
iluminación en Aoma Studio

ESTHER LÓPEZ
Socia fundadora de AF6 
Arquitectura

EMILI MANRIQUE 
Fundador de Alfaro-Manrique 
Atelier

EDUARDO GUZMÁN
Presidente de DCM Architecture

ELIAS MAALOUF
Regional director of technical ser-

vices - EMEA at Dusit International

BENITO ESCAT
Fundador de Quintana Partners
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GISSELA STEIGER
Co-fundadora de The Light 
Squad Studio

FELIP NERI GORDI
Arquitecto y consultor en facili-
ty management de Near Studio

GUDY HERDER
Fundadora de Eclectic Trends

GUILLERMO PÉREZ
Director general de Panoram 
Hotels

HELENA PUIG
Directora creativa de Piedra 
Papel Tijera Interiorismo

IGNACIO SANDOVAL
Director de consultoría en IHP

JAIME OLIVER
Socio fundador de Ohlab

GEMMA ALFARO
Fundadora de Alfaro-Manrique 
Atelier

IGNACIO CADENA
CEO en Cadena + 
Asociados Concept Design

FRANCISCO AROCHA
CEO en HES-Group

EVA PREGO
Cofundadora de Stone Designs

GLEN COBEN
President and owner at Glen & 
Company

JESE MEDINA
Design Director en Wilson 
Associates

JORDI CUENCA
Diseñador de interiores y funda-
dor de Verum Hotel Development

JORGE OLMO
Director de diseño en Grupo 
Posadas

JOSÉ MANUEL FERNÁNDEZ
Director Ejecutivo de Cuarto 
Interior
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MARIO SORIANO GARCÍA
Brand Evangelist & Corporate 
FB Director de Hotelatelier

MARÍA CALLÍS 
Fundadora de Alpenstock

MARTA BADÍA
Arquitecta en BLOSSOM 
Architecture & Consulting

MARISA SANTAMARÍA
Directora y fundadora de Glo-
bal Innovation Trends Unit

MARÍA ARAYA
Investigadora asociada de 
ELISAVA Research

MERITXELL LÁZARO
Lighting Project manager de 
Simon

MIGUEL HERNÁNDEZ
Socio fundador de AF6 Arqui-
tectos

MIGUEL ÀNGEL JULIÀ
Director de estrategia y diseño 
de Grup Idea

NATI GANCEDO PUIG DE 
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Las Conferencias es el lugar de interihotel 
dedicado al aprendizaje. Es el punto más 
concurrido del evento, porque es el espacio 
asignado a que grandes estudios de diseño, 
del panorama internacional, deleiten a los 
asistentes con conferencias magistrales y 
casos de estudio, en los que explican sus 
últimos proyectos de interiorismo. La sala está 
configurada también para acoger las mesas 
redondas en las que, los profesionales expertos 
en el sector, debaten sobre cómo serán los 
hoteles en el futuro.

Es un gran espacio abierto al showroom 
del evento, creado por el equipo de diseño 
de interihotel y configurado con formas 
curvas, textiles con tonos verdes y texturas 
naturales, iluminación cálida y mobiliario de 
fibras vegetales, todo ello típico del estilo 
mediterráneo.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

LAS CONFERENCIAS /
CONFERENCES

The Conferences is the interihotel section 
dedicated to learning. It is the busiest point 
of the event, because it is the space assigned 
to large design studios, from the international 
scene, in order to delight attendees with master 
classes and case studies, in which they explain 
their latest interior design projects. This hall is 
also set up to host the round tables at which 
professionals, who are experts in the sector, 
discuss what hotels will look like in the future.

It is a large space open to the event showroom, 
created by the interihotel design team and 
configured with curved shapes, textiles with 
green tones and natural textures, warm lighting 
and furniture made of plant fibres, all typical 
Mediterranean style.
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Los Materiales es un área de interihotel dirigida 
especialmente a aquellos profesionales de la 
arquitectura, el interiorismo y la decoración 
que necesitan adquirir conocimiento técnico 
sobre materiales y tecnologías aplicables a 
proyectos de diseño de hoteles. El objetivo 
es el de facilitar al visitante una interlocución 
directa con los fabricantes especialistas, para 
facilitarle la prescripción de estos materiales y 
tecnologías en sus futuros proyectos.

Los Materiales está situado en el centro de 
la isla principal, en la entrada al espacio de 
exposición. Está configurado en pequeños 
rincones en los que las marcas expositoras 
disponen de muestras de soluciones técnicas 
de sus productos. En cada stand el expositor 
destaca un único producto, sobre el cual centra 
su discurso técnico.

En este espacio se pueden encontrar, entre 
otros, materiales con características mejoradas 
(ignífugos, hidrófugos, isofónicos…), solid 
surfaces y composites, recubrimientos 
nanotecnológicos, textiles y pavimentos 
técnicos, y tecnologías domótica e inmótica o 
smart products.
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LOS MATERIALES /
MATERIALS

Materials is an interihotel area aimed 
especially at those professionals in architecture, 
interior design and decoration who need to 
acquire technical knowledge on materials 
and technologies applicable to hotel design 
projects. The aim is to offer the visitor direct 
dialogue with specialist manufacturers, to 
facilitate the prescription of these materials and 
technologies in their future projects.

Materials is located in the centre of the main 
island, at the entrance to the exhibition space. 
It is set up in several small corners where 
the exhibiting brands dispose of samples of 
technical solutions for all products. At each 
stand, the exhibitor highlights a single product, 
on which he focuses his technical discourse.

In this space you can find, among others, 
materials with improved characteristics 
(fireproof, waterproof, isophonic...), solid 
surfaces and composites, nanotechnological 
coatings, textiles and technical flooring, 
domotic and immotic technologies or smart 
products.

CREAMOS TU ESPACIO
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Quintana Partners ha diseñado un espacio dirigido al 
Authenticity Seeker, un viajero al que le gusta la filosofía, 
la historia, lo especial y lo único del lugar al que va. El 
estudio se ha inspirado en un monasterio de la comarca 
catalana del Priorat, reconocida por sus vinos, para 
crear un espacio versátil, que recupera la tradición y 
lo auténtico: la tierra, los aromas y la gastronomía. Los 
diseñadores apuestan por la recuperación del patrimonio 
existente, ligado con la autenticidad de lo local, para 
lanzar una propuesta que contemple el concepto de 
proximidad, también en el uso de materiales orgánicos y 
productos decorativos que identifican al lugar.

El diseño es el de un espacio social, basado en un 
producto local, en este caso el vino, que contempla 3 
espacios de hotel en uno, todos ellos relacionados con la 
gastronomía: comedor, sala para cata de vinos y salón de 
estar. La multifuncionalidad de los espacios permite que 
todo lo que ocurre en uno de ellos podría también ocurrir 
en otro: comer en el salón de estar, cata de vinos en el 
comedor, etc. Los diseñadores han querido apostar por un 
diseño flexible que elimine los espacios infrautilizados en 
los hoteles.
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AUTHENTICITY SEEKER
/ QUINTANA PARTNERS & GRUPO BLAUMAR

Quintana Partners has designed a space aimed at the 
Authenticity Seeker, a traveller who likes the philosophy, 
history, the special and the unique characteristics of 
the places he visits. The study has been inspired by a 
monastery in the Catalan region of the Priorat district, 
acknowledged for its fine wines, to create a versatile 
space that recovers tradition and authenticity: the land, 
aromas and gastronomy. The designers are committed 
to the recovery of the existing heritage, linked to the 
authenticity of everything local, launching a proposal that 
contemplates the concept of proximity, also in the use of 
organic materials and decorative products that identify the 
place.

The design is that of a social space, based on a local 
product, in this case the wine, which includes 3 hotel 
spaces in one, all related to gastronomy: dining room, 
wine tasting room and living room. The multi-functionality 
of the spaces allows everything that happens in one 
of them to also occur in another: eating in the living 
room, wine tasting in the dining room, etc. The designers 
have decided to bet on a flexible design that eliminates 
underutilized spaces in hotels.
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Tarruella Trenchs ha creado un interiorismo para el Zen 
Traveller, un huésped que busca la desconexión del 
estrés, una gastronomía sana y, en definitiva, una salud 
holística. Es un cliente al que le interesa que la habitación 
desconecte con él, pero sin estar desconectado de lo que 
pasa en el mundo.

Los interioristas han diseñado una habitación con baño, 
con una distribución muy diáfana, en donde el cliente 
perciba en todo momento el espacio. Es una habitación 
que permite ocultar elementos como la maleta y otros 
enseres de viaje, para hacerle sentir como en casa. En 
el espacio se ha utilizado una celosía que hace de filtro 
traslúcido, con telas naturales, que permite la conexión 
con el baño, garantizando la privacidad.

Se trata de una habitación que evoca el lujo verdadero 
de los espacios amplios, en los que hay aire renovado, 
y construido con elementos de materiales naturales. 
Los tonos son muy neutros para que el huésped respire 
tranquilidad, mientras que las maderas y tejidos naturales 
facilitan las experiencias en los 5 sentidos, a la vez que 
ayuda a crear consciencia de la responsabilidad social 
real y el respeto por el medio ambiente.

LOS CONCEPTOS : CONCEPT ROOMS
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ZEN TRAVELLER
/ TARRUELLA TRENCH & HOTELATELIER 

Tarruella Trenchs has created interior design for Zen 
Travellers, guests seeking to disconnection from stress, with 
healthy gastronomy and, ultimately, holistic wellness. This 
is a client who is interested in having the room disconnect 
with him, but without being disconnected from what is 
happening in the world.

The interior designers have designed a room with 
bathroom, offering a very diaphanous distribution, where 
the client has a permanent perception of space. It is a 
room that allows you to hide items such as your suitcase 
and other travel equipment, making you feel at home. The 
space uses a lattice that acts as a translucent filter, with 
natural fabrics, allowing connection with the bathroom, 
guaranteeing privacy.

It is a room that evokes the optimal luxury of wide spaces, 
with renewed air, and built with natural materials. The 
tones are completely neutral in order for the guest to 
breathe in peace, while the woods and natural fabrics 
facilitate complete 5-sense experiences, while helping to 
create awareness of real social responsibility and respect 
for the environment.
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Tomás Alía ha creado un lobby para el Healthy Traveller, 
un huésped del hotel al que le gusta relacionarse e 
interactuar a nivel social y sigue hábitos saludables para 
conseguir el mens sana in corpore sano.

El diseñador ha creado un espacio vinculado a la salud 
y al deporte. Se trata de un lobby con formas orgánicas 
que transmiten el movimiento y dinamismo de una persona 
física y socialmente activa. Las formas curvas crean, a 
modo de yin y yang, un orden en el que, en cada uno de 
los giros se estructuran y complementan recepción, sala de 
estar y un espacio de co-working. Todos ellos, espacios 
para la interacción.

Para el interiorista, la luz es un elemento fundamental, 
por ello la ha definido en dos temperaturas en función del 
uso: tenue que invita a la relajación y otra más luminosa 
que estimula la interacción en el espacio de co-working. 
A nivel técnico, Tomás Alía ha innovado en la utilización 
de un producto de madera, con propiedad flexible, para 
configurar un espacio con una arquitectura orgánica.

LOS CONCEPTOS : CONCEPT ROOMS
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HEALTHY TRAVELLER
/ ESTUDIO CARAMBA & HESPERIA HOTELS & RESORTS

Tomás Alía has created a lobby for the Healthy Traveller, 
a hotel guest who likes to connect and interact on a social 
level and follow healthy habits in order to achieve the 
mens sana in corpore sano.

The designer has created a space linked to health and 
sport. It is a lobby with organic forms that transmit the 
movement and drive of a physically and socially active 
person. The curved shapes create, as in yin and yang, 
an order in which, on each turn the reception, living 
room and a co-working space areas are structured and 
complemented. All of them, spaces for interaction.

For an interior designer, light is a fundamental element, 
which is why it has been defined in two temperatures 
depending on the use: dim that invites relaxation and a 
more luminous one that stimulates interaction in the co-
working space. On a technical level, Tomás Alía has 
innovated in the use of wooden products, with flexible 
features, configuring a space with an organic architecture.
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Piedra Papel Tijera Interiorismo ha creado una concept 
room para el Millennial Parent. Se trata de una familia con 
hijos que quiere compartir esa experiencia conjunta que el 
hotel les ofrece, como un plus adicional a lo que pueden 
obtener en casa.

El estudio ha dado una vuelta de tuerca a los espacios que 
tienen todos los hoteles, diseñando la versión 2.0 de una 
terraza con piscina que ofrece algo realmente diferencial. 
Es un espacio inclusivo, experiencial para toda la familia, 
con colores, pero sin llegar a ser puramente infantil.

Las interioristas han diseñado un espacio al aire libre, con 
vistas, con plantas, amable, en el que los niños puedan 
aprender. Se trata de una terraza que respeta el medio 
ambiente, ya sea con los materiales, con el uso o con la 
vida que se le va a dar a los productos, porque ya nada 
se puede hacer sin tener en cuenta la sostenibilidad.

LOS CONCEPTOS : CONCEPT ROOMS
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MILLENNIAL PARENT
/ PIEDRA PAPEL TIJERA INTERIORISMO & HILTON ESPAÑA 

Piedra Papel Tijera Interiorismo has created a concept 
room for the Millennial Parent. This is a family with children 
who wants to share that joint experience that the hotel 
offers, as an additional bonus to what they have at home.

The studio has given a twist to the spaces that all hotels 
have, designing the 2.0 version of a terrace with a pool 
that offers something really differential. It is an inclusive 
space with colours, experiential for the whole family, but 
without becoming purely childish.

Interior designers have designed an outdoor friendly 
space, with views and plants, in which children can learn. 
It is a terrace that respects the environment, whether with 
the materials used, with the use or with the life that is going 
to be given to the products, because nothing can be done 
without considering sustainability.
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Situado en el Poblenou, uno de los barrios más vanguardistas 
de Barcelona y a pocos metros de la playa. El establecimiento 
de 433 habitaciones que ha sido renovado recientemente, se 
presenta como un espacio contemporáneo donde se mezclan 
trabajo, relajación y entretenimiento; un hub moderno, vibrante 
y dinámico capaz de atraer a todo tipo de visitantes, desde el 
cliente de negocios internacional hasta los talentos emergentes 
de la ciudad, sin olvidar el turista de ocio y el cliente 
barcelonés.  Aloja una propuesta gastronómica de nivel que 
se concentra en tres puntos neurálgicos: Purobeach Barcelona 
Restaurant & Bar, su oasis urbano de referencia en la ciudad, 
y sus nuevos proyectos culinarios, AÜRT- restaurante de alta 
cocina informal al descubierto - y MA’I, una aproximación 
más informal que rinde de culto a la bebida y a la cocina 
local.  Ambos espacios están capitaneados por el chef Estrella 
Michelin Artur Martínez y ubicados en pleno lobby.

Located in Poblenou, one of the most avant-garde 
neighbourhoods of Barcelona and just a few meters from 
the beach. The 433-room building, that has been recently 
renovated, presents Barcelona as a contemporary space where 
work, relaxation and entertainment are combined; a modern, 
vibrant and dynamic hub capable of attracting all types of 
visitors, from the international business client to the emerging 
talents of the city, not forgetting the leisure tourist and the 
native Barcelona clientele. This Barcelona hotel also boasts a 
high-level gastronomic proposal that focuses on three nerve 
points: Purobeach Barcelona Restaurant & Bar, its urban oasis 
referential in the city, and its new culinary projects, AÜRT- 
open-plan informal haute cuisine restaurant - and MA’I, a 
more informal approach that pays homage to local drinks and 
cuisine.  These two spaces are led by Michelin Star chef Artur 
Martínez and are located in the lobby.
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Piedra Papel Tijera Interiorismo is an interior design 
studio formed by a team of five young, creative, and 
versatile women. PPT Interiorismo is made up of a group of 
professionals based in Barcelona dedicated to design, interior 
design, architecture and decoration. They carry out projects 
related to housing, restaurants, offices, hotels, bars, discos, 
terraces and any custom design.

They understand design as an essential method of expression 
in order to transmit the values of each company. PPT 
Interiorismo practices democratic design, an accessible design 
for everyone. They defend the idea that each new client 
possesses their own identity and their own creativity.

Piedra Papel Tijera Interiorismo es un estudio de interiorismo 
formado por un equipo de cinco mujeres jóvenes, creativas, 
y polivalentes. PPT Interiorismo es un grupo de profesionales 
afincadas en Barcelona dedicadas al diseño, interiorismo, 
arquitectura y decoración. Realizan proyectos de viviendas, 
restaurantes, oficinas, hoteles, bares, discotecas, terrazas y 
cualquier diseño personalizado.

Entienden el diseño como un método de expresión 
imprescindible para explicar los valores de cada empresa. 
PPT Interiorismo practica el diseño democrático, un diseño 
accesible para todo el mundo. Defienden que cada nuevo 
cliente tenga su propia identidad y su propia creatividad.
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3M C19 61

A3CONTRACT A07 62

ACOUFELT MA15 65

ACQUABELLA A26 66

ADM MA24 69

AGC MA09 67

ALAIRE BARCELONA D11 70

ALONSO MERCADER B01 71

ALTRAN D09 72

ALUTEC D19 73

AMTICO C31 74

ARCO CERAMICA D04 75

ASIATIDES C28 76

ARIADNA PLANA STUDIO A30 223

ASTRO A18 77

ATELIER MEL MA02 78

AVA CERAMICA A05 79

AVONITE MA23 80

AZNAR TEXTIL MA08 81

AZUVI A03 82

BALLIU D29 84

BAMBO BLAU C22 83

BEALSTONE MA21 86

BELTÁ & FRAJUMAR B15 / D15 87

BETTE D18 88

BIMBAMBUM B03 89

BRUCS B06 / D23 90

BUSTPER D10 91

BUTSIR B19 92

CASAMANCE B13 93

CATALONIA CERAMIC A15 94

COLCHON DUPEN B03 95

COMERSAN A17 96

COMMVER A27 97

CONCORAL C14 98

COORDONNE B14 100

CORTINAS INTERVIVA D21 99

COSENTINO D25 103

CRISAL DECORACIÓN D07 104

CUARTO SENTIDO MA18 106

DECO/IN BY CLEAF A22 108

DECOWOOD B16 109

DND HANDLES MA04 110

DOM-MCM MA05 111

DUSCHOLUX D16 / D17 112

E-CONTROLS A19 116

EL TORRENT B11 114

ELIA TABLES C29 119

ESPEJO ENVEJECIDO A13 120

ESSENTHIA D03 / D04 117

EXAGRES TECHNICAL SOLUTIONS B02 121

F.A.N. EUROPE C10 122

FÁCILVITRUM A28 123

FIAKA D32 126

FINSA C06 / C07 124

FLOOVER A23 128

FRANCÉS BAÑON B10 125

GANCEDO A31 130

GERMANS ADROVER C27 131

GIRA A12 132

GREENAREA B10 134

GRIFERIA ROVIRA D14 133

GROSFILLEX EXPERT B21 137

HOBBY FLOWER B09 138

IHP C06 / C07 139

ILEXPA CUSTOM LIGHTING B18 140

INDECASA COLLECTION BY RESOL D33 142

INDUTEC B20 141
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INFEEL C24 144

INNOVUS BY SONAE ARAUCO MA01 145

INPROJEKT LAS FOTOS 224

IRIS CRISTAL A29 146

J&T BCN D13 149

JACOB DELAFON A09 150

JACUZZI D22 151

JNB CONTRACT MA06 153

JUNG D06 155

KA CONTRACT D08 156

KALDEWEI A15 157

KAUDEX D16 / D17 158

KOBERT-IN A21 160

KORTILUX C21 159

KRONOSPAN C02 162

LAMADRID CONTRACT B08 165

LAMIKER A04 163

LEBER B07 166

LEROY MERLIN C30 167

LIVING CERAMICS C03 168

LUCIUS & CORNELIA D13 225

LUNAWOOD MA03 169

LUXIONA A22 170

MADERCLASS B10 171

MAUSA B26 172

MECAKIM-DECUSTIK C12 174

MENZOLIT MA20 173

MUANCE MA22 176

MYYOUR B11 177
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NAVARRO AUBANELL D29 179
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NOËL MARQUET A30 182

OVERSTONE D20 183

P.ESPEJO A10 / A11 184

PARENTESI QUADRA B12 186

PEDRO ORTIZ PROJECTS B17 187

PERGO A08 188

PERGOLA BIOCLIMATICA DURMI C23 190

PLM DESIGN BARCELONA C25 191

PORCELANOSA GRUPO C15 192

PROFILE VOX D24 193

PROSOLSTYL B27 194

RISQUES & ASSOCIATS A21 226

RC CONSTRUCT D05 195

RECOVERGRUP C19 196

REVERS A01 197

REVISTE D24 198

SECRISA C20 199

SIMEX BY CLINIMAX C26 202
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SOFFITTI PELLI C04 203

STUDIO CENTRAL PROJECT CR2 204

SUMMER VANGUARD A02 205

SUPRATEX C11 207

SWISS KRONO A20 208

TARIMATEC MA19 209

TESA ASSA ABLOY A16 210

TEXDECOR B13 211

TIVANTI A14 212

TM/LEADER CONTRACT D27 213

TRIOMF A16 214

UNITEDALABASTER C01 215

VFM DISSENY B09 227

VIDRIERA EL CARDONER A28 216

WEDI GMBH MA17 217

ZENNIO D28 218
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3MTM es una multinacional americana la cual opera
en 70 países del mundo. Cuenta con cuatro grupos de
negocio: Transportation & Electronics, Safety & Industrial,
Health Care y Consumer. Dentro del grupo de negocio
de Transportation & Electronics se encuentra Commercial
Solutions División, cuya misión es mejorar la experiencia 
de la marca y su productividad.
3MTM DI-NOCTM Revestimiento Decorativos son láminas
autoadhesivas con más de mil acabados en madera,
cuero, piedra, metálico, etc., para decorar paredes,
techos y muebles. Ésta es una gran solución para reformas
sin interrumpir operaciones. Estos revestimientos cuentan
con certificado de fuego, certificados para instalación
en aviones, barcos y trenes. Además, en interihotel,
3MTM presentará su última novedad: 3MTM DI-NOCTM
Glass Finishes, acabados decorativos en vidrio. También
destacan 3MTM Windows Film, láminas de control solar
que reducen el calor dentro de los edificios y las láminas
de seguridad, para proteger lo más cercano y querido.

3MTM is an American multinational, operates in 70
countries worldwide. 3M is organized in four business
groups: Transportation & Electronics, Safety & Industrial,
Health Care and Consumer. Within Transportation &
Electronics business group is Commercial Solutions 
Division,
whose mission is to improve brand experience and
productivity.
3MTM DI-NOCTM Architectural Finishes are self-adhesive
films with more than one thousand finishes in wood,
leather, stone, metallics, etc., to decorate walls, roofs and
furniture. It is a great solution to carry out refurbishment
without interruptions. These products have fire certificates,
certificates for installation in airplanes, ships and trains.
In addition, during this trade show, 3MTM will introduce
a new product: 3MTM DI-NOCTM Glass Finishes: Design
Glass Film, the unexpected material. They also highlight
3MTM Windows Film: Sun Control films that reduce heat
inside buildings and the Safety films, to protect the closest 
and most loved.

Marca : 3M
Contacto : Jose Ignacio Valdecantos
Localidad : Madrid
País : España

Direc. : C/ Juan Ignacio Luca de Tena, 19-25
Tel. : + 34 620 856 854
EMail : ivaldecantos@mmm.com
Web : www.3m.com/es/arquitecturaydecoracion
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GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE
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3MTM es una multinacional americana la cual opera
en 70 países del mundo. Cuenta con cuatro grupos de
negocio: Transportation & Electronics, Safety & Industrial,
Health Care y Consumer. Dentro del grupo de negocio
de Transportation & Electronics se encuentra Commercial
Solutions División, cuya misión es mejorar la experiencia 
de la marca y su productividad.
3MTM DI-NOCTM Revestimiento Decorativos son láminas
autoadhesivas con más de mil acabados en madera,
cuero, piedra, metálico, etc., para decorar paredes,
techos y muebles. Ésta es una gran solución para reformas
sin interrumpir operaciones. Estos revestimientos cuentan
con certificado de fuego, certificados para instalación
en aviones, barcos y trenes. Además, en interihotel,
3MTM presentará su última novedad: 3MTM DI-NOCTM
Glass Finishes, acabados decorativos en vidrio. También
destacan 3MTM Windows Film, láminas de control solar
que reducen el calor dentro de los edificios y las láminas
de seguridad, para proteger lo más cercano y querido.

3MTM is an American multinational, operates in 70
countries worldwide. 3M is organized in four business
groups: Transportation & Electronics, Safety & Industrial,
Health Care and Consumer. Within Transportation &
Electronics business group is Commercial Solutions 
Division,
whose mission is to improve brand experience and
productivity.
3MTM DI-NOCTM Architectural Finishes are self-adhesive
films with more than one thousand finishes in wood,
leather, stone, metallics, etc., to decorate walls, roofs and
furniture. It is a great solution to carry out refurbishment
without interruptions. These products have fire certificates,
certificates for installation in airplanes, ships and trains.
In addition, during this trade show, 3MTM will introduce
a new product: 3MTM DI-NOCTM Glass Finishes: Design
Glass Film, the unexpected material. They also highlight
3MTM Windows Film: Sun Control films that reduce heat
inside buildings and the Safety films, to protect the closest 
and most loved.

Marca : 3M
Contacto : Jose Ignacio Valdecantos
Localidad : Madrid
País : España

Direc. : C/ Juan Ignacio Luca de Tena, 19-25
Tel. : + 34 620 856 854
EMail : ivaldecantos@mmm.com
Web : www.3m.com/es/arquitecturaydecoracion

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

3M ARCHITECTURAL PRODUCTS
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a3contract es una empresa dedicada al diseño, realización de 
proyectos integrales y suministro de mobiliario, dirigida al sector 
contract y retail. Cuenta con un equipo profesional altamente 
cualificado, con sólida experiencia en el diseño y desarrollo de 
proyectos. Ágiles y comprometidos en dar el mejor servicio al 
cliente, respetando especialmente el cumplimiento de los plazos 
de entrega, y aportando flexibilidad y adaptabilidad a las 
necesidades requeridas en todo momento.
Funcionalidad y diseño están presentes en sus propuestas, 
garantizando la optimización del espacio. Ofreciendo un servicio 
integral, sus trabajos parten del desarrollo de un concepto 
creativo hasta la ejecución global del proyecto, comprendiendo 
diseño, desarrollo, asesoramiento especializado, ejecución y 
amueblamiento.
El suministro de mobiliario contract y retail, se distinguen por 
su nivel de acabado, gracias a la calidad de los materiales 
empleados, trabajados por artesanos. El cumplimiento de los 
plazos de entrega es otro de sus rasgos diferenciadores.
En el stand de a3contract, se puede apreciar una muestra del 
diseño, funcionalidad, exclusividad y excelencia, que distinguen 
a esta empresa.

a3contract is a company dedicated to design, realization 
of integral projects and furnishing supply. Specialized 
in contract and retail sector. It has a highly qualified 
professional team, with solid experience in design and 
development of projects. Agile and committed to provide 
the best customer service, taking care of delivery terms, 
with flexibility and adaptability to customer’s needs.
Functionality and design are present in their proposals, 
to reach the maximum level of space optimization. They 
provide an integrated service, their works start from the 
development of a creative design concept, to complete 
the project fulfilment. Including design, development, 
consulting, and furnishing.
Supplying furniture, they are appreciated by a flawless 
finish, achieved thanks to the use of exclusive materials 
worked out by craftsmen. Another strength is the fulfilment 
of deadlines.
At the a3contract stand, you can appreciate a sample 
of their design, functionality, exclusivity and excellence, 
which differentiate this company.

Marca : a3contract
Contacto : Alonso Sibajas Chicón
Localidad : Dos Hermanas. Sevilla
País : España

Direc. : C/ Gabriel Miró 3. Pt.4, Of.3
Tel. : + 34 955 188 388
EMail : info@a3contract.com
Web : www.a3contract.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE
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a3contract es una empresa dedicada al diseño, realización de 
proyectos integrales y suministro de mobiliario, dirigida al sector 
contract y retail. Cuenta con un equipo profesional altamente 
cualificado, con sólida experiencia en el diseño y desarrollo de 
proyectos. Ágiles y comprometidos en dar el mejor servicio al 
cliente, respetando especialmente el cumplimiento de los plazos 
de entrega, y aportando flexibilidad y adaptabilidad a las 
necesidades requeridas en todo momento.
Funcionalidad y diseño están presentes en sus propuestas, 
garantizando la optimización del espacio. Ofreciendo un servicio 
integral, sus trabajos parten del desarrollo de un concepto 
creativo hasta la ejecución global del proyecto, comprendiendo 
diseño, desarrollo, asesoramiento especializado, ejecución y 
amueblamiento.
El suministro de mobiliario contract y retail, se distinguen por 
su nivel de acabado, gracias a la calidad de los materiales 
empleados, trabajados por artesanos. El cumplimiento de los 
plazos de entrega es otro de sus rasgos diferenciadores.
En el stand de a3contract, se puede apreciar una muestra del 
diseño, funcionalidad, exclusividad y excelencia, que distinguen 
a esta empresa.

a3contract is a company dedicated to design, realization 
of integral projects and furnishing supply. Specialized 
in contract and retail sector. It has a highly qualified 
professional team, with solid experience in design and 
development of projects. Agile and committed to provide 
the best customer service, taking care of delivery terms, 
with flexibility and adaptability to customer’s needs.
Functionality and design are present in their proposals, 
to reach the maximum level of space optimization. They 
provide an integrated service, their works start from the 
development of a creative design concept, to complete 
the project fulfilment. Including design, development, 
consulting, and furnishing.
Supplying furniture, they are appreciated by a flawless 
finish, achieved thanks to the use of exclusive materials 
worked out by craftsmen. Another strength is the fulfilment 
of deadlines.
At the a3contract stand, you can appreciate a sample 
of their design, functionality, exclusivity and excellence, 
which differentiate this company.

Marca : a3contract
Contacto : Alonso Sibajas Chicón
Localidad : Dos Hermanas. Sevilla
País : España

Direc. : C/ Gabriel Miró 3. Pt.4, Of.3
Tel. : + 34 955 188 388
EMail : info@a3contract.com
Web : www.a3contract.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE
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Construplas, a través de Acquabella, presenta un innovador 
y vanguardista concepto decorativo de su espacio de ducha. 
Acquabella nace con la visión de dar vida a ambientes de 
baño ricos, fascinantes y llenos de elegancia, creadores de 
experiencias únicas. Este nuevo concepto permite al usuario 
poder diseñar su espacio de ducha utilizando elementos como 
platos de ducha a medida en distintas texturas y colores, paneles 
de alicatado, encimeras, lavabos, muebles y accesorios de baño.
Las colecciones Beton, Slate, Ardesia, Nude, Zero, Ethnic 
y Fusion han sido concebidas para reproducir las texturas 
de alta definición más sofisticadas y elegantes como las 
pieles, el aspecto cementoso, la madera y las pizarras, 
siendo posible su corte a medida. Ofrece superficies 
antideslizantes y muy agradables al tacto.
Un año más, Acquabella exhibe sus productos y 
novedades en interihotel con colecciones cargadas de 
tendencia, estilo y colores de temporada. Las soluciones 
integrales para el cuarto de baño vuelven a ser las 
protagonistas del stand.

Construplas, through its brand Acquabella, presents an 
innovative and avant-garde decorative concept of the 
shower space. Acquabella was born with the vision of 
giving life to rich, fascinating and elegant bathroom 
environments, creators of unique experiences. This new 
concept allows users to design their bathroom using 
elements such as bespoke shower trays in different textures 
and colours, as well as wall panels, worktops, furniture, 
etc. 
Beton, Slate, Ardesia, Nude, Zero, Ethnic and Fusion have 
been designed to reproduce the most sophisticated and 
elegant high definition textures such as leather, concrete, 
wood and slates, which can be cut in order to bespoke 
them. It offers non-slip surfaces that are very pleasant to 
the touch.
One more year, Acquabella exhibits its products and 
novelties at interihotel exhibition with collections loaded 
with trend, style and seasonal colours. The integral 
solutions for the bathroom are the central characters of the 
stand.

Marca : Acquabella
Contacto : Carlos Colomer
Localidad : La Vall d’Uixó, Castellón
País : España

Direc. : Polígono Industrial Belcaire, Calle C, Parcela 1201
Tel. : +34 649 742 970
EMail : c.colomer@construplas.com
Web : www.acquabella.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

ACQUABELLA
/ STAND A26

AGC Glass Europe, es el líder europeo del vidrio plano 
y con sede en Louvain-la-Neuve (Bélgica) y constituye la 
filial europea de AGC, primer fabricante mundial de vidrio 
plano. AGC fabrica, procesa y comercializa todo tipo de 
vidrio plano para el sector de la construcción (vidrios para 
fachadas y decoración interior). 
En interihotel, AGC presenta varios productos pertenecientes 
a la gama Lacobel&Matelac 2020, el vidrio Clearsight, el 
espejo Mirox 4G y el vidrio Luxclear. La máxima innovación 
la encontramos en los vidrios Luxclear y Clearsight, siendo 
el primero el único vidrio anticorrosión presente en el 
mercado, y el segundo el vidrio antirreflejos con las mejores 
prestaciones posibles existentes a día de hoy. 
Con respecto a la gama Lacobel&Matelac 2020, los colores 
existentes son el resultado de una estrecha colaboración 
con los especialistas en predecir tendencias cromáticas en la 
decoración de interiores. Esta gama de vidrios que conjuga 
un acabado lacado a la par de un acabado satinado, 
ofrecerá un nuevo mundo de creación a los diseñadores y 
fabricantes de muebles, con un especial interés en el sector 
hotelero.

AGC Glass Europe, a European leader in flat glass. 
Based in Louvain-la-Neuve (Belgium), AGC Glass 
Europe produces, processes and markets flat glass for 
the construction industry (external glazing and interior 
decoration). It is the European branch of AGC, the world’s 
leading producer of flat glass. 
At interihotel, AGC shows the products that Clearsight, 
Lacobel, Matelac, Mirox 4G and Luxclear. The highest 
innovation is found in the Luxclear and Clearsight glasses, 
the first being the only anti-corrosion glass present on the 
market and the second the anti-reflexion glass with the 
best possible performance available today. 
In relation to the Lacobel & Matelac 2020 range, the 
existing colors are the result of a close collaboration with 
specialists in predicting color trends in interior decoration. 
This range of glass that combines a lacquered finish with a 
satin finish, will offer a new world of creation to furniture 
designers and manufacturers, with a special interest in the 
hotel sector. 

Marca : AGC
Contacto : Marta Vázquez
Localidad : Barcelona
País : España

Direc. : C/ Mallorca 272-274, 6º-5º
Tel. : + 34 934 670 760
EMail : marta.vazquez@eu.agc.com
Web : www.agc-glass.eu

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE
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Construplas, a través de Acquabella, presenta un innovador 
y vanguardista concepto decorativo de su espacio de ducha. 
Acquabella nace con la visión de dar vida a ambientes de 
baño ricos, fascinantes y llenos de elegancia, creadores de 
experiencias únicas. Este nuevo concepto permite al usuario 
poder diseñar su espacio de ducha utilizando elementos como 
platos de ducha a medida en distintas texturas y colores, paneles 
de alicatado, encimeras, lavabos, muebles y accesorios de baño.
Las colecciones Beton, Slate, Ardesia, Nude, Zero, Ethnic 
y Fusion han sido concebidas para reproducir las texturas 
de alta definición más sofisticadas y elegantes como las 
pieles, el aspecto cementoso, la madera y las pizarras, 
siendo posible su corte a medida. Ofrece superficies 
antideslizantes y muy agradables al tacto.
Un año más, Acquabella exhibe sus productos y 
novedades en interihotel con colecciones cargadas de 
tendencia, estilo y colores de temporada. Las soluciones 
integrales para el cuarto de baño vuelven a ser las 
protagonistas del stand.

Construplas, through its brand Acquabella, presents an 
innovative and avant-garde decorative concept of the 
shower space. Acquabella was born with the vision of 
giving life to rich, fascinating and elegant bathroom 
environments, creators of unique experiences. This new 
concept allows users to design their bathroom using 
elements such as bespoke shower trays in different textures 
and colours, as well as wall panels, worktops, furniture, 
etc. 
Beton, Slate, Ardesia, Nude, Zero, Ethnic and Fusion have 
been designed to reproduce the most sophisticated and 
elegant high definition textures such as leather, concrete, 
wood and slates, which can be cut in order to bespoke 
them. It offers non-slip surfaces that are very pleasant to 
the touch.
One more year, Acquabella exhibits its products and 
novelties at interihotel exhibition with collections loaded 
with trend, style and seasonal colours. The integral 
solutions for the bathroom are the central characters of the 
stand.

Marca : Acquabella
Contacto : Carlos Colomer
Localidad : La Vall d’Uixó, Castellón
País : España

Direc. : Polígono Industrial Belcaire, Calle C, Parcela 1201
Tel. : +34 649 742 970
EMail : c.colomer@construplas.com
Web : www.acquabella.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

ACQUABELLA
/ STAND A26

AGC Glass Europe, es el líder europeo del vidrio plano 
y con sede en Louvain-la-Neuve (Bélgica) y constituye la 
filial europea de AGC, primer fabricante mundial de vidrio 
plano. AGC fabrica, procesa y comercializa todo tipo de 
vidrio plano para el sector de la construcción (vidrios para 
fachadas y decoración interior). 
En interihotel, AGC presenta varios productos pertenecientes 
a la gama Lacobel&Matelac 2020, el vidrio Clearsight, el 
espejo Mirox 4G y el vidrio Luxclear. La máxima innovación 
la encontramos en los vidrios Luxclear y Clearsight, siendo 
el primero el único vidrio anticorrosión presente en el 
mercado, y el segundo el vidrio antirreflejos con las mejores 
prestaciones posibles existentes a día de hoy. 
Con respecto a la gama Lacobel&Matelac 2020, los colores 
existentes son el resultado de una estrecha colaboración 
con los especialistas en predecir tendencias cromáticas en la 
decoración de interiores. Esta gama de vidrios que conjuga 
un acabado lacado a la par de un acabado satinado, 
ofrecerá un nuevo mundo de creación a los diseñadores y 
fabricantes de muebles, con un especial interés en el sector 
hotelero.

AGC Glass Europe, a European leader in flat glass. 
Based in Louvain-la-Neuve (Belgium), AGC Glass 
Europe produces, processes and markets flat glass for 
the construction industry (external glazing and interior 
decoration). It is the European branch of AGC, the world’s 
leading producer of flat glass. 
At interihotel, AGC shows the products that Clearsight, 
Lacobel, Matelac, Mirox 4G and Luxclear. The highest 
innovation is found in the Luxclear and Clearsight glasses, 
the first being the only anti-corrosion glass present on the 
market and the second the anti-reflexion glass with the 
best possible performance available today. 
In relation to the Lacobel & Matelac 2020 range, the 
existing colors are the result of a close collaboration with 
specialists in predicting color trends in interior decoration. 
This range of glass that combines a lacquered finish with a 
satin finish, will offer a new world of creation to furniture 
designers and manufacturers, with a special interest in the 
hotel sector. 

Marca : AGC
Contacto : Marta Vázquez
Localidad : Barcelona
País : España

Direc. : C/ Mallorca 272-274, 6º-5º
Tel. : + 34 934 670 760
EMail : marta.vazquez@eu.agc.com
Web : www.agc-glass.eu

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS
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Andaluza de Marquetería se dedica desde 1987 a la 
fabricación de marcos, cuadros, espejos, pinturas y todo lo 
relacionado con la decoración de paredes. Actualmente, son 
líderes nacionales en su sector.
Andaluza de Marquetería se caracteriza por su cercanía con 
el cliente y su nivel de implicación con todos los proyectos 
que realiza. Disponen de la infraestructura necesaria para 
poder realizar trabajos de gran envergadura sin renunciar al 
proceso artesanal que caracteriza sus trabajos.
Con una experiencia dilatada y trabajando para importantes 
cadenas hoteleras a nivel nacional e internacional, la 
empresa, además de ofrecerle una minuciosa fabricación a 
medida y personalizada, dispone de asesores personales 
para proyectos pequeños, medianos y de grandes 
dimensiones, creando originales colecciones con diseño 
propio de cuadros decorativos y espejos.
No deje de visitar su stand en interihotel y descubra sus 
espejos decorativos personalizados, cuadros vitrinas en 
diferentes modalidades, pintura (obra original), cabeceros 
de cama, etc.

Andaluza de Marqueteria are dedicated since 1987 to the 
manufacture of frames, paintings, mirrors, paintings and 
everything related to wall decoration. Currently, they are 
national leaders in their sector.
Andaluza de Marqueteria is characterized by their 
close relationships with customers and their high level 
of involvement with all the projects they carry out. They 
have the necessary infrastructure to perform large-scale 
work without renouncing the handicraft process that 
characterizes their work.
With extensive experience in the sector, and working for 
important national and international hotels chains, the 
company, in addition to offering a meticulous custom 
manufacture, has personal advisors for small, medium and 
large projects, creating original collections with its own 
design of decorative pictures and mirrors.
Do not let the opportunity to visit their stand at interihotel 
and discover their personalized decorative mirrors, display 
cabinets in different styles, paintings (original artwork), 
headboards, etc.

Marca : ADM
Contacto : Miguel Angel Rosa Hervas
Localidad : Dos Hermanas, Sevilla
País : España

Direc. : 19 de Abril 36
Tel. : + 34 658 865 563
EMail : miguelangel@andaluzademarqueteria.com
Web : www.andaluzademarqueteria.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS
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Andaluza de Marquetería se dedica desde 1987 a la 
fabricación de marcos, cuadros, espejos, pinturas y todo lo 
relacionado con la decoración de paredes. Actualmente, son 
líderes nacionales en su sector.
Andaluza de Marquetería se caracteriza por su cercanía con 
el cliente y su nivel de implicación con todos los proyectos 
que realiza. Disponen de la infraestructura necesaria para 
poder realizar trabajos de gran envergadura sin renunciar al 
proceso artesanal que caracteriza sus trabajos.
Con una experiencia dilatada y trabajando para importantes 
cadenas hoteleras a nivel nacional e internacional, la 
empresa, además de ofrecerle una minuciosa fabricación a 
medida y personalizada, dispone de asesores personales 
para proyectos pequeños, medianos y de grandes 
dimensiones, creando originales colecciones con diseño 
propio de cuadros decorativos y espejos.
No deje de visitar su stand en interihotel y descubra sus 
espejos decorativos personalizados, cuadros vitrinas en 
diferentes modalidades, pintura (obra original), cabeceros 
de cama, etc.

Andaluza de Marqueteria are dedicated since 1987 to the 
manufacture of frames, paintings, mirrors, paintings and 
everything related to wall decoration. Currently, they are 
national leaders in their sector.
Andaluza de Marqueteria is characterized by their 
close relationships with customers and their high level 
of involvement with all the projects they carry out. They 
have the necessary infrastructure to perform large-scale 
work without renouncing the handicraft process that 
characterizes their work.
With extensive experience in the sector, and working for 
important national and international hotels chains, the 
company, in addition to offering a meticulous custom 
manufacture, has personal advisors for small, medium and 
large projects, creating original collections with its own 
design of decorative pictures and mirrors.
Do not let the opportunity to visit their stand at interihotel 
and discover their personalized decorative mirrors, display 
cabinets in different styles, paintings (original artwork), 
headboards, etc.

Marca : ADM
Contacto : Miguel Angel Rosa Hervas
Localidad : Dos Hermanas, Sevilla
País : España

Direc. : 19 de Abril 36
Tel. : + 34 658 865 563
EMail : miguelangel@andaluzademarqueteria.com
Web : www.andaluzademarqueteria.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS
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Alaire Barcelona es una empresa dedicada a la 
distribución del mueble de exterior. Su línea de muebles 
se caracteriza por su sencillez, elegancia, funcionalidad 
y calidad. Muebles con una alta resistencia y durabilidad 
para su uso de exterior.
Especializados en el área contract y con amplia 
experiencia en el sector, su equipo ofrece un servicio 
profesional de diseño y asesoramiento personalizado. 
Ofrecen una amplia gama de muebles que les permite 
poder adaptarse en todo momento a la esencia y 
funcionalidad de cada espacio, pudiendo combinar el 
confort con un diseño actualizado.
Entre sus propuestas, destaca su amplia colección en 
muebles de aluminio de exterior. Alaire Barcelona 
presenta en interihotel una pequeña muestra de su 
colección, donde podrán apreciar sus elegantes líneas y 
acabados.  

Alaire Barcelona is a company dedicated to the 
distribution of outdoor furniture. Its furniture line is 
characterized by its simplicity, elegance, functionality 
and quality. Furniture with high strength and durability for 
outdoor use.
Specialized in the contract area and with extensive 
experience in the sector, their team offers a professional 
design service and personalized advice. They offer a 
wide variety of furniture, being able to adapt the essence 
and functionality of each space with the comfort and the 
design.
Among its proposals, it stands out for its collection of 
outdoor aluminum furniture. At interihotel, they present a 
small sample of his collection, where you will be able to 
appreciate its elegant lines and finishes.

Marca : Alaire Barcelona
Contacto : Marta Subirà
Localidad : Barcelona
País : España

Direc. : C/ Aragó, 315
Tel. : + 34 937 566 125
EMail : marta.subira@alaire.es
Web : www.alairebarcelona.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

ALAIRE BARCELONA 
/ STAND D11

Más de 40 años de actividad hacen de Alonso 
Mercader una referencia en textil técnico para tapicería, 
decoración, calzado y confección con tejidos destinados 
al sector doméstico, náutico, automoción, industrial y 
especialmente contract.
Microfibra, poliuretano, polivinilo, poliéster y piel natural 
conforman los materiales utilizados en sus colecciones, 
combinados con acabados prestacionales: ignífugos, 
hidrófugos, anti olores, antibacterianos, anti ácaros, anti 
manchas, oscurantes, etc.
Su capacidad productiva y la disponibilidad de dos 
líneas de recubrimiento, estampación y gofrado, así como 
infinidad de diferentes cilindros con distintos diseños, 
les permiten ofrecer una dinámica y amplia oferta de 
productos especiales a partir de mínimos de producción 
muy ajustados.
Su departamento de I+D investiga y desarrolla 
constantemente nuevos productos para avanzarse a las 
tendencias del mercado y ofrecer a sus clientes las últimas 
novedades que estarán presentes en interihotel.

Over 40 years of history make Alonso Mercader one of 
the benchmarks in the textile sector for upholstery, interior 
design, transportation and specially contract.
In their different collections, comprised of Microfibers, 
Polyurethanes, Polyvinyls, polyester and Natural Leather, 
you will find all kinds of designs and treatments for any 
need such as flame retardancy, waterproofing, anticlorine, 
antibacterials, etc. 
Their different lines of production as well as embossing 
cylinders and transfer papers give them great flexibility in 
producing the perfect solution for any need at any price 
range.
Their R&D department is constantly working in the 
development of new products in order to stay at the 
forefront of the industry offering the newest solutions that 
you will see at interihotel event.

Marca : Alonso Mercader
Contacto : Francesc Catalán
Localidad : Vilassar de Dalt, Barcelona 
País : España

Direc. : C/Eduard Calvet i Pinto 22. Pol.Ind.Vallmorena
Tel. : + 34 937 538 375
EMail : comercial@alonsomercader.com
Web : www.alonsomercader.com
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Alaire Barcelona es una empresa dedicada a la 
distribución del mueble de exterior. Su línea de muebles 
se caracteriza por su sencillez, elegancia, funcionalidad 
y calidad. Muebles con una alta resistencia y durabilidad 
para su uso de exterior.
Especializados en el área contract y con amplia 
experiencia en el sector, su equipo ofrece un servicio 
profesional de diseño y asesoramiento personalizado. 
Ofrecen una amplia gama de muebles que les permite 
poder adaptarse en todo momento a la esencia y 
funcionalidad de cada espacio, pudiendo combinar el 
confort con un diseño actualizado.
Entre sus propuestas, destaca su amplia colección en 
muebles de aluminio de exterior. Alaire Barcelona 
presenta en interihotel una pequeña muestra de su 
colección, donde podrán apreciar sus elegantes líneas y 
acabados.  

Alaire Barcelona is a company dedicated to the 
distribution of outdoor furniture. Its furniture line is 
characterized by its simplicity, elegance, functionality 
and quality. Furniture with high strength and durability for 
outdoor use.
Specialized in the contract area and with extensive 
experience in the sector, their team offers a professional 
design service and personalized advice. They offer a 
wide variety of furniture, being able to adapt the essence 
and functionality of each space with the comfort and the 
design.
Among its proposals, it stands out for its collection of 
outdoor aluminum furniture. At interihotel, they present a 
small sample of his collection, where you will be able to 
appreciate its elegant lines and finishes.

Marca : Alaire Barcelona
Contacto : Marta Subirà
Localidad : Barcelona
País : España

Direc. : C/ Aragó, 315
Tel. : + 34 937 566 125
EMail : marta.subira@alaire.es
Web : www.alairebarcelona.com
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/ STAND D11

Más de 40 años de actividad hacen de Alonso 
Mercader una referencia en textil técnico para tapicería, 
decoración, calzado y confección con tejidos destinados 
al sector doméstico, náutico, automoción, industrial y 
especialmente contract.
Microfibra, poliuretano, polivinilo, poliéster y piel natural 
conforman los materiales utilizados en sus colecciones, 
combinados con acabados prestacionales: ignífugos, 
hidrófugos, anti olores, antibacterianos, anti ácaros, anti 
manchas, oscurantes, etc.
Su capacidad productiva y la disponibilidad de dos 
líneas de recubrimiento, estampación y gofrado, así como 
infinidad de diferentes cilindros con distintos diseños, 
les permiten ofrecer una dinámica y amplia oferta de 
productos especiales a partir de mínimos de producción 
muy ajustados.
Su departamento de I+D investiga y desarrolla 
constantemente nuevos productos para avanzarse a las 
tendencias del mercado y ofrecer a sus clientes las últimas 
novedades que estarán presentes en interihotel.

Over 40 years of history make Alonso Mercader one of 
the benchmarks in the textile sector for upholstery, interior 
design, transportation and specially contract.
In their different collections, comprised of Microfibers, 
Polyurethanes, Polyvinyls, polyester and Natural Leather, 
you will find all kinds of designs and treatments for any 
need such as flame retardancy, waterproofing, anticlorine, 
antibacterials, etc. 
Their different lines of production as well as embossing 
cylinders and transfer papers give them great flexibility in 
producing the perfect solution for any need at any price 
range.
Their R&D department is constantly working in the 
development of new products in order to stay at the 
forefront of the industry offering the newest solutions that 
you will see at interihotel event.

Marca : Alonso Mercader
Contacto : Francesc Catalán
Localidad : Vilassar de Dalt, Barcelona 
País : España

Direc. : C/Eduard Calvet i Pinto 22. Pol.Ind.Vallmorena
Tel. : + 34 937 538 375
EMail : comercial@alonsomercader.com
Web : www.alonsomercader.com
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Altran es el fabricante nacional de sistemas para decorar 
cortinas con mayor presencia internacional, ya que distribuyen 
sus productos y patentes de barras de cortina, estores, 
paneles japoneses, rieles técnicos y sistemas motorizados con 
aplicación domótica, para proyectos en los cinco continentes.
Son especialistas en decoración dentro del canal contract-
hospitality y, por ello, ponen sus departamentos de marketing y 
de ayuda técnica al instalador a disposición de los arquitectos, 
decoradores o interioristas, para asesorarles en sus proyectos. 
Como fabricantes, disponen de stock permanente, pudiendo 
incluso desarrollar productos en exclusiva para proyectos 
especializados. Para el dossier de calidades entregan todo tipo 
de información técnica como garantías, manuales y certificados 
firmados para total confianza y seguridad en su marca.
En Interihotel, Altran muestra sus sistemas decorativos como 
rieles con iluminación led, sus barras de cortina de madera, 
forja, latón, hacer, etc. así como rieles técnicos que se 
integran en la decoración, sistemas para cortina múltiple y 
motorizaciones que incluso son capaces de retener una cortina 
en una ventana con el plano inclinado.

Altran is the Spanish manufacturer of systems for decorating 
curtains with the greatest international presence since they 
supply worldwide their products and patents of curtain rods, 
blinds, Japanese panels, technical rails, motorized systems 
with home automation applications.
They are specialists in decoration within the contract-hospitality 
channel and therefore they offer their marketing and technical 
assistance departments at the disposal of the architects, 
decorators or interior designers, to advise and guide them on 
their projects.
As manufacturers, they have permanent stock and can even 
develop products exclusively for specialized projects. All kinds 
of technical information such as guarantees, manuals and 
certificates signed for full confidence and safety in the Altran 
brand are available to the quality dossier.
In Interihotel they show decorative systems such as rails 
with led lighting, curtain rods made of wood, wrought iron, 
brass, steel and technical rails as an integrated system in the 
decoration for multiple curtains and motorizations/automation 
that are even capable of retaining a curtain in an inclined 
plane window.

Marca : Altran
Contacto : Carlos Ariste
Localidad : Benissanó, Valencia
País : España

Direc. : Ctra. Valencia-Ademuz Km 21,9
Tel. : + 34 629 027 140
EMail : carlosaristed@gmail.com
Web : www.altransolutions.es
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Desde 1987, Alutec diseña y fabrica sillas, mesas y 
taburetes que actualmente están presentes por todo el 
mundo. Estos más de 30 años de experiencia, les ha 
llevado a ser, no solo una empresa líder de referencia en 
el sector del mobiliario para hostelería y colectividades, 
sino que hoy, hablar de Alutec es sinónimo de diseño, 
calidad y servicio.
Durante todos estos años han sabido adaptarse a cada nuevo 
tiempo y a cada nueva tendencia, manteniendo siempre su 
carácter y la misma pasión que el primer día con la finalidad 
de ofrecer lo mejor.
Desde sus orígenes fabrican con responsabilidad social y 
diseñan e innovan para un mundo más sostenible. No quieren 
tener un pensamiento uniforme y lo demuestran con la gran 
diversidad de sus productos, muy diferentes entre sí.
En esta edición de interihotel, Alutec presenta su nuevo 
catálogo 2020, en el que dejan ver el cambio estratégico 
que están llevando a cabo para dirigirse no sólo a sus 
clientes de siempre, sino que se centran en entrar en el 
sector de arquitectos, diseñadores e interioristas.

Since 1987, Alutec designs and manufactures chairs, 
tables and stools that actually are present all over the 
world. These more than 30 years of experience, has led 
them to be, not only a leading reference company in the 
furniture sector for hospitality and collectivities but today, 
Alutec is synonymous with design, quality and service.
During all these years they have known adapt to each new 
time and each new trend, always maintaining his character 
and the same passion as the first day in order to offer you 
the best. 
From their origins, they manufacture with social 
responsibility and design and innovate for a more 
sustainable and friendly world. They do not want to have 
a uniform thought and they demonstrate it with the great 
diversity of their products, very different from each other.
In this edition of interihotel, Alutec presents its new 2020 
catalogue, in which they show the strategic change that 
they are carrying out to address not only their usual clients 
but also focus on the architects, designers and interior 
designers sector.

Marca : Alutec
Contacto : Adriana Ramírez
Localidad : Sant Quirze del Vallés, Barcelona
País : España

Direc. : Avenida Egara, 52
Tel. : + 34 937 470 910
EMail : adriana@alutec.es
Web : www.alutec.es
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Altran es el fabricante nacional de sistemas para decorar 
cortinas con mayor presencia internacional, ya que distribuyen 
sus productos y patentes de barras de cortina, estores, 
paneles japoneses, rieles técnicos y sistemas motorizados con 
aplicación domótica, para proyectos en los cinco continentes.
Son especialistas en decoración dentro del canal contract-
hospitality y, por ello, ponen sus departamentos de marketing y 
de ayuda técnica al instalador a disposición de los arquitectos, 
decoradores o interioristas, para asesorarles en sus proyectos. 
Como fabricantes, disponen de stock permanente, pudiendo 
incluso desarrollar productos en exclusiva para proyectos 
especializados. Para el dossier de calidades entregan todo tipo 
de información técnica como garantías, manuales y certificados 
firmados para total confianza y seguridad en su marca.
En Interihotel, Altran muestra sus sistemas decorativos como 
rieles con iluminación led, sus barras de cortina de madera, 
forja, latón, hacer, etc. así como rieles técnicos que se 
integran en la decoración, sistemas para cortina múltiple y 
motorizaciones que incluso son capaces de retener una cortina 
en una ventana con el plano inclinado.

Altran is the Spanish manufacturer of systems for decorating 
curtains with the greatest international presence since they 
supply worldwide their products and patents of curtain rods, 
blinds, Japanese panels, technical rails, motorized systems 
with home automation applications.
They are specialists in decoration within the contract-hospitality 
channel and therefore they offer their marketing and technical 
assistance departments at the disposal of the architects, 
decorators or interior designers, to advise and guide them on 
their projects.
As manufacturers, they have permanent stock and can even 
develop products exclusively for specialized projects. All kinds 
of technical information such as guarantees, manuals and 
certificates signed for full confidence and safety in the Altran 
brand are available to the quality dossier.
In Interihotel they show decorative systems such as rails 
with led lighting, curtain rods made of wood, wrought iron, 
brass, steel and technical rails as an integrated system in the 
decoration for multiple curtains and motorizations/automation 
that are even capable of retaining a curtain in an inclined 
plane window.

Marca : Altran
Contacto : Carlos Ariste
Localidad : Benissanó, Valencia
País : España

Direc. : Ctra. Valencia-Ademuz Km 21,9
Tel. : + 34 629 027 140
EMail : carlosaristed@gmail.com
Web : www.altransolutions.es
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Desde 1987, Alutec diseña y fabrica sillas, mesas y 
taburetes que actualmente están presentes por todo el 
mundo. Estos más de 30 años de experiencia, les ha 
llevado a ser, no solo una empresa líder de referencia en 
el sector del mobiliario para hostelería y colectividades, 
sino que hoy, hablar de Alutec es sinónimo de diseño, 
calidad y servicio.
Durante todos estos años han sabido adaptarse a cada nuevo 
tiempo y a cada nueva tendencia, manteniendo siempre su 
carácter y la misma pasión que el primer día con la finalidad 
de ofrecer lo mejor.
Desde sus orígenes fabrican con responsabilidad social y 
diseñan e innovan para un mundo más sostenible. No quieren 
tener un pensamiento uniforme y lo demuestran con la gran 
diversidad de sus productos, muy diferentes entre sí.
En esta edición de interihotel, Alutec presenta su nuevo 
catálogo 2020, en el que dejan ver el cambio estratégico 
que están llevando a cabo para dirigirse no sólo a sus 
clientes de siempre, sino que se centran en entrar en el 
sector de arquitectos, diseñadores e interioristas.

Since 1987, Alutec designs and manufactures chairs, 
tables and stools that actually are present all over the 
world. These more than 30 years of experience, has led 
them to be, not only a leading reference company in the 
furniture sector for hospitality and collectivities but today, 
Alutec is synonymous with design, quality and service.
During all these years they have known adapt to each new 
time and each new trend, always maintaining his character 
and the same passion as the first day in order to offer you 
the best. 
From their origins, they manufacture with social 
responsibility and design and innovate for a more 
sustainable and friendly world. They do not want to have 
a uniform thought and they demonstrate it with the great 
diversity of their products, very different from each other.
In this edition of interihotel, Alutec presents its new 2020 
catalogue, in which they show the strategic change that 
they are carrying out to address not only their usual clients 
but also focus on the architects, designers and interior 
designers sector.

Marca : Alutec
Contacto : Adriana Ramírez
Localidad : Sant Quirze del Vallés, Barcelona
País : España

Direc. : Avenida Egara, 52
Tel. : + 34 937 470 910
EMail : adriana@alutec.es
Web : www.alutec.es
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Amtico, empresa especializada en el diseño, creación y 
fabricación de pavimentos en losetas y lamas de PVC, 
nace en el año 1964 en Coventry (Reino Unido) con la 
absoluta finalidad de ser un claro referente en el mercado 
del luxury vinyl flooring. 
La disponibilidad de su propio equipo creativo, les permite 
disponer de una amplia gama de soluciones en lamas y 
losetas para encolar o sistema autoportante con más de 
600 referencias en la actualidad, con diferentes capas de 
uso y formatos, lo cual hace de esta empresa un excelente 
partner para proyectos hoteleros, entre otros. 
Sus propios centros de producción en Europa, les 
permiten una excelente y constante interacción entre sus 
departamentos de diseño, producción y calidad.
Amtico invita a los visitantes de interihotel, a experimentar 
con sus diseños para ver el pavimento en sus nuevos 
proyectos, no solo como un revestimiento sobre el que 
puedan transitar, sino como el primer elemento de diseño 
personalizable y diferenciador de su proyecto. 

Amtico, manufacturer of high quality and high durability 
PVC tiles and planks was founded in 1964 in Coventry 
(UK) with the purpose of becoming an outstanding player 
in the LVT market (Luxury Vinyl Flooring).
The availability of its own creative team, allows them to 
have a wide range of solutions. Planks and tiles to glue 
down or loose lay, with more than 600 references at the 
present time, with different layers of use and formats, this 
makes this company an excellent partner for hotel projects 
among others.
Its own production centres in Europe, enables a constant 
and excellent interaction between their Design, Production 
and Quality departments.
Amtico welcomes interihotel visitors to experiment with 
their designs in order to vision the flooring in their new 
project, not only as floor covering where people can 
transit but as a focal element which is customizable and a 
differentiator of their project.

Marca : Amtico
Contacto : Oliver Klaus
Localidad : Neuss
País : Alemania

Direc. : Im Taubental, 11
Tel. : +49 213 135 916 926
EMail : oliver.klaus@amtico.com
Web : www.amtico.es
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Arco Cerámica es fabricante especializado en soluciones 
cerámicas para el contract hotelero. Reúne propuestas 
decorativas diferenciales, así como una larga experiencia en 
el suministro de pavimentos y revestimientos de calidad a los 
proyectos hoteleros. 
Arco Cerámica ofrece cerámica personalizada realizada con 
las altas prestaciones del porcelánico. Los diseños e imágenes 
del cliente pueden ser ahora pavimento interior o exterior, 
revestimiento, fachadas o incluso recubrimientos de piscinas. 
Las soluciones de personalización cerámica tienen en Arco 
Cerámica una larga experiencia en proyectos internacionales, 
especialmente en el contract hotelero. Además, éstas pueden 
ser customizadas, o bien a elegir entre una amplia gama 
de soluciones diseñadas por sus equipos de desarrollo de 
producto.
Arco Cerámica también ofrece innovadoras soluciones de 
colocación en seco que permiten una mayor calidad en un 
menor tiempo de instalación. Las soluciones de colocación 
en seco son específicamente pensadas para los proyectos 
hoteleros, eliminando ruidos, escombros y molestias en las 
reformas.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

ARCO CERAMICA

Arco Cerámica is a high-end tile factory with long 
experience on the hotel´s contract. Very special 
decorative proposals and long experience as a supplier of 
floor and wall tiles for hotels’ projects is Arco Ceramica. 
Arco Ceramica program includes customized high resistant 
porcelain tile. These customized tiles will be used as public 
flooring as lobbies, malls or general areas. It is also used 
as indoor or outdoor wall tiles. It is also appropriate for 
swimming pools as surprising decorative floor and walls. 
Amazing designs will come soon on your hotel´s projects. 
Ceramic customization solutions have a long experience in 
international projects at Arco Cerámica, especially in the 
hotel contract. In addition, these can be customized, or to 
choose from a wide range of solutions designed by their 
product development teams.
Arco Cerámica also offers innovative dry placement 
solutions that allow higher quality in less installation time. 
Dry placement solutions are specifically designed for hotel 
projects, eliminating noise, debris and inconvenience in 
renovations.

Marca : Arco Ceramica
Contacto : Ruben Bayarri Ballester
Localidad : Alcora, Castellón
País : España

Direc. : Ctra. Castellón-Teruel km.19
Tel. : + 34 964 780 555
EMail : info@arcoceramica.com
Web : www.arcoceramica.com
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Amtico, empresa especializada en el diseño, creación y 
fabricación de pavimentos en losetas y lamas de PVC, 
nace en el año 1964 en Coventry (Reino Unido) con la 
absoluta finalidad de ser un claro referente en el mercado 
del luxury vinyl flooring. 
La disponibilidad de su propio equipo creativo, les permite 
disponer de una amplia gama de soluciones en lamas y 
losetas para encolar o sistema autoportante con más de 
600 referencias en la actualidad, con diferentes capas de 
uso y formatos, lo cual hace de esta empresa un excelente 
partner para proyectos hoteleros, entre otros. 
Sus propios centros de producción en Europa, les 
permiten una excelente y constante interacción entre sus 
departamentos de diseño, producción y calidad.
Amtico invita a los visitantes de interihotel, a experimentar 
con sus diseños para ver el pavimento en sus nuevos 
proyectos, no solo como un revestimiento sobre el que 
puedan transitar, sino como el primer elemento de diseño 
personalizable y diferenciador de su proyecto. 

Amtico, manufacturer of high quality and high durability 
PVC tiles and planks was founded in 1964 in Coventry 
(UK) with the purpose of becoming an outstanding player 
in the LVT market (Luxury Vinyl Flooring).
The availability of its own creative team, allows them to 
have a wide range of solutions. Planks and tiles to glue 
down or loose lay, with more than 600 references at the 
present time, with different layers of use and formats, this 
makes this company an excellent partner for hotel projects 
among others.
Its own production centres in Europe, enables a constant 
and excellent interaction between their Design, Production 
and Quality departments.
Amtico welcomes interihotel visitors to experiment with 
their designs in order to vision the flooring in their new 
project, not only as floor covering where people can 
transit but as a focal element which is customizable and a 
differentiator of their project.

Marca : Amtico
Contacto : Oliver Klaus
Localidad : Neuss
País : Alemania

Direc. : Im Taubental, 11
Tel. : +49 213 135 916 926
EMail : oliver.klaus@amtico.com
Web : www.amtico.es
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Arco Cerámica es fabricante especializado en soluciones 
cerámicas para el contract hotelero. Reúne propuestas 
decorativas diferenciales, así como una larga experiencia en 
el suministro de pavimentos y revestimientos de calidad a los 
proyectos hoteleros. 
Arco Cerámica ofrece cerámica personalizada realizada con 
las altas prestaciones del porcelánico. Los diseños e imágenes 
del cliente pueden ser ahora pavimento interior o exterior, 
revestimiento, fachadas o incluso recubrimientos de piscinas. 
Las soluciones de personalización cerámica tienen en Arco 
Cerámica una larga experiencia en proyectos internacionales, 
especialmente en el contract hotelero. Además, éstas pueden 
ser customizadas, o bien a elegir entre una amplia gama 
de soluciones diseñadas por sus equipos de desarrollo de 
producto.
Arco Cerámica también ofrece innovadoras soluciones de 
colocación en seco que permiten una mayor calidad en un 
menor tiempo de instalación. Las soluciones de colocación 
en seco son específicamente pensadas para los proyectos 
hoteleros, eliminando ruidos, escombros y molestias en las 
reformas.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

ARCO CERAMICA

Arco Cerámica is a high-end tile factory with long 
experience on the hotel´s contract. Very special 
decorative proposals and long experience as a supplier of 
floor and wall tiles for hotels’ projects is Arco Ceramica. 
Arco Ceramica program includes customized high resistant 
porcelain tile. These customized tiles will be used as public 
flooring as lobbies, malls or general areas. It is also used 
as indoor or outdoor wall tiles. It is also appropriate for 
swimming pools as surprising decorative floor and walls. 
Amazing designs will come soon on your hotel´s projects. 
Ceramic customization solutions have a long experience in 
international projects at Arco Cerámica, especially in the 
hotel contract. In addition, these can be customized, or to 
choose from a wide range of solutions designed by their 
product development teams.
Arco Cerámica also offers innovative dry placement 
solutions that allow higher quality in less installation time. 
Dry placement solutions are specifically designed for hotel 
projects, eliminating noise, debris and inconvenience in 
renovations.

Marca : Arco Ceramica
Contacto : Ruben Bayarri Ballester
Localidad : Alcora, Castellón
País : España

Direc. : Ctra. Castellón-Teruel km.19
Tel. : + 34 964 780 555
EMail : info@arcoceramica.com
Web : www.arcoceramica.com
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Asiatides, fundada en mayo de 1981, es una empresa 
especializada en la edición de objetos y muebles de 
diseño cuyas líneas rinden homenaje a Asia y a su genio 
creativo.

En Asiatides trabajan en estrecha colaboración con varios 
diseñadores como Kenzo Takada, Loulou de la Falaise, 
Nicolas Blandin, François Bernar, etc. los cuales diseñan y 
proponen constantemente nuevas colecciones especiales 
y únicas según la demanda de sus clientes y para todo 
tipo de proyectos. Como consecuencia, han tenido el 
placer de colaborar con muchos arquitectos de interiores 
y decoradores de todo el mundo y han participado en 
varios proyectos internacionales durante los últimos años.

En esta edición de interihotel, Asiatides desea ofrecer a 
todos los visitantes sus conocimientos y experiencia en 
sector contract – hospitality, adaptando su oferta a cada 
tipo de proyecto.

Asiatides, created on May 1981, is a company specialized 
in publishing objects and furniture design whose lines pay 
tribute to Asia and its creative genius.

Asiatides works in close collaboration with many designers 
such as Kenzo Takada, Loulou de la Falaise, Nicolas 
Blandin, François Bernard, etc., who design and offer us 
exclusive collections and unique collections according to 
the demand of its clients and for all types of projects. As a 
consequence, they have had the pleasure to collaborate 
with many interior designers and designers from all 
over the world and has participated in many projects 
throughout these years.

At interihotel, Asiatides wishes to offer its know-how and 
experience in the hotel industry, in order to be able to 
adapt its offer to each type of project.

Marca : Asiatides
Contacto : Pedro de Freitas 
Localidad : Asnières sur seine, Paris
País : Francia

Direc. : Avenue de la Marne, 1
Tel. : +33 178 815 125
EMail : pedro@asiatides.com
Web : www.asiatides.com
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Astro Lighting es una empresa líder en el diseño y 
producción de iluminación contemporánea para los 
mercados globales hoteleros.  Su catálogo ofrece una 
amplia gama de productos perfectos para habitaciones, 
baños, áreas públicas, pasillos y exteriores.
 Los fundadores de Astro, John Fearon y James Bassant, se 
unieron en 1997 para crear una marca con un compromiso 
compartido entre el diseño de iluminación británico y una 
pasión por la calidad y la precisión. El espíritu creativo de 
Astro se ha mantenido constante en todo.
Su filosofía – los buenos diseños exigen simplicidad – se 
aplica también a la filosofía comercial, basada en una 
pasión por la calidad que va más allá de la excelencia 
técnica y exige los más altos estándares de servicio al 
cliente.
Astro presenta en interihotel varios productos lanzados 
recientemente, incluido un nuevo acabado en cemento, 
perfecto para espacios exteriores.  La nueva luminaria 
de lectura y la luminaria que puede orientarse de tres 
maneras para adaptarse a cualquier necesidad de diseño. 

Astro Lighting is a leading designer and producer of 
contemporary lighting for global hospitality markets, 
offering an extensive range perfect for guestrooms, 
bathrooms, public areas, corridors and exteriors.
Founders John Fearon and James Bassant came together 
in 1997 to create Astro with a shared commitment to 
British lighting design and a passion for quality and 
precision. Astro’s creative ethos has remained consistent 
throughout – that good design demands simplicity.  Their 
business ethos is similarly straightforward, being based 
on a passion for quality, which goes far beyond technical 
excellence and demands the highest possible standards of 
customer service.
Astro will be presenting a number of their latest product 
launches at interihotel this year, including the brand 
new concrete finish suitable for exterior spaces, the new 
reading luminaire and the bedside luminaire, which can be 
oriented in three ways to suit any design requirement. 

Marca : Astro Lighting
Contacto : Josyanne Amar
Localidad : Harlow, Reino Unido
País : Reino Unido

Direc. : The Astro Building, Midas, River Way
Tel. : + 44 1279 427 001
EMail : hellouk@astrolighting.com
Web : www.astrolighting.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

ASTRO LIGHTING 
/ STAND A18
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Asiatides, fundada en mayo de 1981, es una empresa 
especializada en la edición de objetos y muebles de 
diseño cuyas líneas rinden homenaje a Asia y a su genio 
creativo.

En Asiatides trabajan en estrecha colaboración con varios 
diseñadores como Kenzo Takada, Loulou de la Falaise, 
Nicolas Blandin, François Bernar, etc. los cuales diseñan y 
proponen constantemente nuevas colecciones especiales 
y únicas según la demanda de sus clientes y para todo 
tipo de proyectos. Como consecuencia, han tenido el 
placer de colaborar con muchos arquitectos de interiores 
y decoradores de todo el mundo y han participado en 
varios proyectos internacionales durante los últimos años.

En esta edición de interihotel, Asiatides desea ofrecer a 
todos los visitantes sus conocimientos y experiencia en 
sector contract – hospitality, adaptando su oferta a cada 
tipo de proyecto.

Asiatides, created on May 1981, is a company specialized 
in publishing objects and furniture design whose lines pay 
tribute to Asia and its creative genius.

Asiatides works in close collaboration with many designers 
such as Kenzo Takada, Loulou de la Falaise, Nicolas 
Blandin, François Bernard, etc., who design and offer us 
exclusive collections and unique collections according to 
the demand of its clients and for all types of projects. As a 
consequence, they have had the pleasure to collaborate 
with many interior designers and designers from all 
over the world and has participated in many projects 
throughout these years.

At interihotel, Asiatides wishes to offer its know-how and 
experience in the hotel industry, in order to be able to 
adapt its offer to each type of project.

Marca : Asiatides
Contacto : Pedro de Freitas 
Localidad : Asnières sur seine, Paris
País : Francia

Direc. : Avenue de la Marne, 1
Tel. : +33 178 815 125
EMail : pedro@asiatides.com
Web : www.asiatides.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

ASIATIDES 
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Astro Lighting es una empresa líder en el diseño y 
producción de iluminación contemporánea para los 
mercados globales hoteleros.  Su catálogo ofrece una 
amplia gama de productos perfectos para habitaciones, 
baños, áreas públicas, pasillos y exteriores.
 Los fundadores de Astro, John Fearon y James Bassant, se 
unieron en 1997 para crear una marca con un compromiso 
compartido entre el diseño de iluminación británico y una 
pasión por la calidad y la precisión. El espíritu creativo de 
Astro se ha mantenido constante en todo.
Su filosofía – los buenos diseños exigen simplicidad – se 
aplica también a la filosofía comercial, basada en una 
pasión por la calidad que va más allá de la excelencia 
técnica y exige los más altos estándares de servicio al 
cliente.
Astro presenta en interihotel varios productos lanzados 
recientemente, incluido un nuevo acabado en cemento, 
perfecto para espacios exteriores.  La nueva luminaria 
de lectura y la luminaria que puede orientarse de tres 
maneras para adaptarse a cualquier necesidad de diseño. 

Astro Lighting is a leading designer and producer of 
contemporary lighting for global hospitality markets, 
offering an extensive range perfect for guestrooms, 
bathrooms, public areas, corridors and exteriors.
Founders John Fearon and James Bassant came together 
in 1997 to create Astro with a shared commitment to 
British lighting design and a passion for quality and 
precision. Astro’s creative ethos has remained consistent 
throughout – that good design demands simplicity.  Their 
business ethos is similarly straightforward, being based 
on a passion for quality, which goes far beyond technical 
excellence and demands the highest possible standards of 
customer service.
Astro will be presenting a number of their latest product 
launches at interihotel this year, including the brand 
new concrete finish suitable for exterior spaces, the new 
reading luminaire and the bedside luminaire, which can be 
oriented in three ways to suit any design requirement. 

Marca : Astro Lighting
Contacto : Josyanne Amar
Localidad : Harlow, Reino Unido
País : Reino Unido

Direc. : The Astro Building, Midas, River Way
Tel. : + 44 1279 427 001
EMail : hellouk@astrolighting.com
Web : www.astrolighting.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

ASTRO LIGHTING 
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El equipo de arquitectos y diseñadores de Atelier MEL se 
dedica a la creación de obras de arte únicas que nacen en 
la intersección de arte y tecnología de diseño digital.

Como pioneros en el diseño paramétrico, Atelier MEL 
colabora con diseñadores de interiores, arquitectos, y 
consultores de arte para desarrollar complejos conceptos 
artísticos y materializarlos alcanzando nuevas cotas de 
creatividad, eficiencia y calidad.

En paralelo a sus proyectos a medida, Atelier MEL ha 
desarrollado un conjunto de colecciones de mosaicos 
que permiten crear piezas siempre únicas partiendo de 
un concepto modular que integra técnicas artesanas 
tradicionales con avanzada tecnología en un solo producto.

Después de varios años trabajando para las principales 
cadenas hoteleras mundiales, Atelier MEL presenta por 
primera vez sus obras en su ciudad natal, Barcelona.

Pasea por su stand y te sorprenderá la belleza de los 
proyectos realizados y las infinitas posibilidades de la 
metodología de su equipo creativo.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

ATELIER MEL

Atelier MEL’s architects’ and designers’ team is devoted to 
creating unique artworks born at the intersection of artistry 
and digital design technology.

As pioneers in parametric design, Atelier MEL collaborates 
with interior designers, architects, and art consultants to 
develop complex artistic concepts and materialize those 
reaching new heights of creativity, efficiency, and quality.

In parallel to its custom projects, Atelier MEL has developed 
a set of mosaic collections that, starting from a modular 
concept, allow the configuration unique pieces that 
integrate traditional artisan techniques with advanced 
technology in a single product.

After several years working for the main hotel chains 
worldwide, Atelier MEL presents its works for the first time in 
its hometown, Barcelona.

Walk by his stand and you will be amazed by the beauty 
of the completed projects and the infinite possibilities of the 
methodology followed by its creative team.

Marca : Atelier MEL
Contacto : Maria Ruiz Pardo
Localidad : Barcelona
País : España

Direc. : Travessera de les Corts, 223 – Local, 8
Tel. : + 34 933 947 707
EMail : contact@ateliermel.com
Web : www.ateliermel.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND MA02

La Fabbrica Spa es una empresa italiana especializada en 
la producción y comercialización de producto porcelanico 
para suelos y paredes, grandes losas y papel pintado. 

Su valor añadido es sin duda, el concepto de 100% Made 
in Italy. Todos los productos son diseñados, producidos 
y patentados por la Fabbrica Spa. Un fuerte impulso a 
las exportaciones y el fuerte deseo de posicionarse en 
el mercado de gama alta. A través de este proyecto, la 
empresa se ha incorporado en el mercado emergente 
de grandes dimensiones y quiere abrirse el camino a las 
grandes compañías hoteleras. 

En interihotel, Ava Cermámica propone nuevas tecnologías 
aplicadas al gran formato, fáciles de manipular tanto para 
el canal contract como para viviendas privadas de alta 
gama. Visite el stand A05 y descubra sus revestimientos 
cerámicos italianos para suelos y paredes.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

AVA CERAMICA

La Fabbrica Spa is an Italian company specialized in the 
production and marketing of ceramic tiles for floor and 
wall and large slabs. 

The company’s strengths are undoubtedly the concept of 
100% Made in Italy. All their products are designed and 
produced in-house, a strong push towards exports and the 
willingness to cater its products to the high-end market. In 
this sense, the company launched several years ago a new 
brand, called Ava Ceramica, to which the extraordinary 
size collection exhibited here belongs, among others. 
Through this project, the company has entered the 
emerging market of large dimensions and wants to open 
the way to large hotel companies.

At interihotel, Ava Cermámica proposes new technologies 
applied to the large format, easy to manipulate both for 
the contract channel and for high-end private homes. Visit 
them at the stand A05 and discover its Italian ceramic wall 
and floor coverings.

Marca : Ava Ceramica
Contacto : Luca Palmieri
Localidad : Castel Bolognese
País : España

Direc. : Via Emilia Ponente Nr 925
Tel. : + 34 638 162 172
EMail : luca.palmieri@diferentia.it
Web : www.avaceramica.it

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND A05
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El equipo de arquitectos y diseñadores de Atelier MEL se 
dedica a la creación de obras de arte únicas que nacen en 
la intersección de arte y tecnología de diseño digital.

Como pioneros en el diseño paramétrico, Atelier MEL 
colabora con diseñadores de interiores, arquitectos, y 
consultores de arte para desarrollar complejos conceptos 
artísticos y materializarlos alcanzando nuevas cotas de 
creatividad, eficiencia y calidad.

En paralelo a sus proyectos a medida, Atelier MEL ha 
desarrollado un conjunto de colecciones de mosaicos 
que permiten crear piezas siempre únicas partiendo de 
un concepto modular que integra técnicas artesanas 
tradicionales con avanzada tecnología en un solo producto.

Después de varios años trabajando para las principales 
cadenas hoteleras mundiales, Atelier MEL presenta por 
primera vez sus obras en su ciudad natal, Barcelona.

Pasea por su stand y te sorprenderá la belleza de los 
proyectos realizados y las infinitas posibilidades de la 
metodología de su equipo creativo.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

ATELIER MEL

Atelier MEL’s architects’ and designers’ team is devoted to 
creating unique artworks born at the intersection of artistry 
and digital design technology.

As pioneers in parametric design, Atelier MEL collaborates 
with interior designers, architects, and art consultants to 
develop complex artistic concepts and materialize those 
reaching new heights of creativity, efficiency, and quality.

In parallel to its custom projects, Atelier MEL has developed 
a set of mosaic collections that, starting from a modular 
concept, allow the configuration unique pieces that 
integrate traditional artisan techniques with advanced 
technology in a single product.

After several years working for the main hotel chains 
worldwide, Atelier MEL presents its works for the first time in 
its hometown, Barcelona.

Walk by his stand and you will be amazed by the beauty 
of the completed projects and the infinite possibilities of the 
methodology followed by its creative team.

Marca : Atelier MEL
Contacto : Maria Ruiz Pardo
Localidad : Barcelona
País : España

Direc. : Travessera de les Corts, 223 – Local, 8
Tel. : + 34 933 947 707
EMail : contact@ateliermel.com
Web : www.ateliermel.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND MA02

La Fabbrica Spa es una empresa italiana especializada en 
la producción y comercialización de producto porcelanico 
para suelos y paredes, grandes losas y papel pintado. 

Su valor añadido es sin duda, el concepto de 100% Made 
in Italy. Todos los productos son diseñados, producidos 
y patentados por la Fabbrica Spa. Un fuerte impulso a 
las exportaciones y el fuerte deseo de posicionarse en 
el mercado de gama alta. A través de este proyecto, la 
empresa se ha incorporado en el mercado emergente 
de grandes dimensiones y quiere abrirse el camino a las 
grandes compañías hoteleras. 

En interihotel, Ava Cermámica propone nuevas tecnologías 
aplicadas al gran formato, fáciles de manipular tanto para 
el canal contract como para viviendas privadas de alta 
gama. Visite el stand A05 y descubra sus revestimientos 
cerámicos italianos para suelos y paredes.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

AVA CERAMICA

La Fabbrica Spa is an Italian company specialized in the 
production and marketing of ceramic tiles for floor and 
wall and large slabs. 

The company’s strengths are undoubtedly the concept of 
100% Made in Italy. All their products are designed and 
produced in-house, a strong push towards exports and the 
willingness to cater its products to the high-end market. In 
this sense, the company launched several years ago a new 
brand, called Ava Ceramica, to which the extraordinary 
size collection exhibited here belongs, among others. 
Through this project, the company has entered the 
emerging market of large dimensions and wants to open 
the way to large hotel companies.

At interihotel, Ava Cermámica proposes new technologies 
applied to the large format, easy to manipulate both for 
the contract channel and for high-end private homes. Visit 
them at the stand A05 and discover its Italian ceramic wall 
and floor coverings.

Marca : Ava Ceramica
Contacto : Luca Palmieri
Localidad : Castel Bolognese
País : España

Direc. : Via Emilia Ponente Nr 925
Tel. : + 34 638 162 172
EMail : luca.palmieri@diferentia.it
Web : www.avaceramica.it
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Avonite, a través de Agrumaca, ofrece la mayor gama 
del mundo de solid surface en diseños, colores, texturas y 
formatos. 

Fabricante pionero en superficies sólidas desde 1983, 
Avonite destaca por la elegancia y funcionalidad de sus 
productos y acabados. A esto, se suma a la sostenibilidad 
con la que trata sus colecciones, ofreciendo productos con 
contenidos reciclados, de esta manera influye y mejora la 
vida de las personas causando un impacto positivo en los 
demás. 

El material se adapta a todo tipo de formas, creando 
superficies elegantes y limpias gracias a uniones 
imperceptibles. Su capacidad de termoformado permite, 
además, crear remates curvos. También ofrece hermosas 
posibilidades para tratamiento de ambientes, luz e 
iluminación gracias a la translucidez de algunos de sus 
colores y acabados. Las virtudes y beneficios de Avonite 
son realmente infinitas. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

AVONITE

Avonite, by means of Agrumaca, offers the best worldwide 
spectrum of Solid Surface in terms of design, colors, 
textures and formats. 

Pioneers in solid surfaces since 1983, Avonite stands 
for its elegance and functionality combined with the 
sustainability of all of their products. Avonite offers 
products with recycled content, which influences and 
enhances people’s life by positively affecting others by 
creating harmony in public and private spaces. 

The material adapts to all shapes, creating elegant and 
spotless clean surfaces thanks to its imperceptible unions. 
Its thermoforming quality allows, in addition, creating 
curved ends. It also offers stunning light processing 
possibilities due to the translucency of some of its colors. 
Avonite’s qualities and features are endless. 

Marca : Avonite
Contacto : Josep Ramón Gomà
Localidad : Vilanova i la Geltrú, Barcelona
País : España

Direc. : C/ Moll de Ponent s/n, local C3-C4
Tel. : + 34 932 311 161
EMail : agrumaca@agrumaca.com
Web : www.avonitesurfaces.es

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND MA23

Aznar Textil diseña, fabrica y comercializa desde 
1881 tejidos de decoración y textiles técnicos con 
certificaciones FR para el sector contract. 

Los tejidos FR de Aznar Textil se fabrican utilizando fibras 
textiles sintéticas ignífugas, son lavables y no pierden sus 
propiedades con el lavado. Voile FR, Etamine FR, visillos 
look lino FR, forros FR, loneta FR, panamá FR, saten FR, 
saten blackout FR, opacos FR, oscurantes FR, jacquard FR, 
estampados FR y lisos FR, que se adaptan a los requisitos 
técnicos más exigentes y apropiados para cada tipo de 
uso: cortinas, visillos, colchas, tapicería y mantelería.

La empresa dispone de una amplia variedad de tejidos 
lisos y estampados en stock permanente para el canal 
contract con experiencia en proyectos a medida 
personalizados en 85 países. Sus productos son aptos 
para todo tipo de instalaciones como hoteles, hospitales, 
oficinas, restaurantes, etc.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

AZNAR TEXTIL 

Since 1881 Aznar Textil has been designing, 
manufacturing and marketing decorative fabrics and 
technical textiles with FR certification for the contract 
sector. 
 
Aznar Textil FR fabrics are manufactured using flame 
retardant synthetic textile fibres, are washable and do not 
lose their properties with washing. FR Voiles, FR Etamine, 
FR linen sheer curtains, FR linings, FR Canvas, FR Panama, 
FR Satin, FR Blackout, Opaque FR, FR Dimouts, FR 
Jacquards, FR Prints and Plain FR, which adapt to the most 
demanding technical requirements and are appropriate for 
each type of use : curtains, sheers, bedspreads, upholstery 
and linens.
 
The company has a wide variety of plain fabrics and prints 
in permanent stock for the Contract sector with experience 
in customized projects in 85 different countries. Their 
products are suitable for all types of facilities as well as 
hotels, hospitals, offices, restaurants, etc.

Marca : ZN Aznar Textil 
Contacto : Marisol Aznar 
Localidad : Paterna, Valencia
País : España

Direc. : Villa de Bilbao, 2. P.I Fuente del Jarro
Tel. : + 34 961 340 848
EMail : marisol.aznar@aznartextil.com 
Web : www.aznartextil.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND MA08
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Avonite, a través de Agrumaca, ofrece la mayor gama 
del mundo de solid surface en diseños, colores, texturas y 
formatos. 

Fabricante pionero en superficies sólidas desde 1983, 
Avonite destaca por la elegancia y funcionalidad de sus 
productos y acabados. A esto, se suma a la sostenibilidad 
con la que trata sus colecciones, ofreciendo productos con 
contenidos reciclados, de esta manera influye y mejora la 
vida de las personas causando un impacto positivo en los 
demás. 

El material se adapta a todo tipo de formas, creando 
superficies elegantes y limpias gracias a uniones 
imperceptibles. Su capacidad de termoformado permite, 
además, crear remates curvos. También ofrece hermosas 
posibilidades para tratamiento de ambientes, luz e 
iluminación gracias a la translucidez de algunos de sus 
colores y acabados. Las virtudes y beneficios de Avonite 
son realmente infinitas. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

AVONITE

Avonite, by means of Agrumaca, offers the best worldwide 
spectrum of Solid Surface in terms of design, colors, 
textures and formats. 

Pioneers in solid surfaces since 1983, Avonite stands 
for its elegance and functionality combined with the 
sustainability of all of their products. Avonite offers 
products with recycled content, which influences and 
enhances people’s life by positively affecting others by 
creating harmony in public and private spaces. 

The material adapts to all shapes, creating elegant and 
spotless clean surfaces thanks to its imperceptible unions. 
Its thermoforming quality allows, in addition, creating 
curved ends. It also offers stunning light processing 
possibilities due to the translucency of some of its colors. 
Avonite’s qualities and features are endless. 

Marca : Avonite
Contacto : Josep Ramón Gomà
Localidad : Vilanova i la Geltrú, Barcelona
País : España

Direc. : C/ Moll de Ponent s/n, local C3-C4
Tel. : + 34 932 311 161
EMail : agrumaca@agrumaca.com
Web : www.avonitesurfaces.es

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS
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Aznar Textil diseña, fabrica y comercializa desde 
1881 tejidos de decoración y textiles técnicos con 
certificaciones FR para el sector contract. 

Los tejidos FR de Aznar Textil se fabrican utilizando fibras 
textiles sintéticas ignífugas, son lavables y no pierden sus 
propiedades con el lavado. Voile FR, Etamine FR, visillos 
look lino FR, forros FR, loneta FR, panamá FR, saten FR, 
saten blackout FR, opacos FR, oscurantes FR, jacquard FR, 
estampados FR y lisos FR, que se adaptan a los requisitos 
técnicos más exigentes y apropiados para cada tipo de 
uso: cortinas, visillos, colchas, tapicería y mantelería.

La empresa dispone de una amplia variedad de tejidos 
lisos y estampados en stock permanente para el canal 
contract con experiencia en proyectos a medida 
personalizados en 85 países. Sus productos son aptos 
para todo tipo de instalaciones como hoteles, hospitales, 
oficinas, restaurantes, etc.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

AZNAR TEXTIL 

Since 1881 Aznar Textil has been designing, 
manufacturing and marketing decorative fabrics and 
technical textiles with FR certification for the contract 
sector. 
 
Aznar Textil FR fabrics are manufactured using flame 
retardant synthetic textile fibres, are washable and do not 
lose their properties with washing. FR Voiles, FR Etamine, 
FR linen sheer curtains, FR linings, FR Canvas, FR Panama, 
FR Satin, FR Blackout, Opaque FR, FR Dimouts, FR 
Jacquards, FR Prints and Plain FR, which adapt to the most 
demanding technical requirements and are appropriate for 
each type of use : curtains, sheers, bedspreads, upholstery 
and linens.
 
The company has a wide variety of plain fabrics and prints 
in permanent stock for the Contract sector with experience 
in customized projects in 85 different countries. Their 
products are suitable for all types of facilities as well as 
hotels, hospitals, offices, restaurants, etc.

Marca : ZN Aznar Textil 
Contacto : Marisol Aznar 
Localidad : Paterna, Valencia
País : España

Direc. : Villa de Bilbao, 2. P.I Fuente del Jarro
Tel. : + 34 961 340 848
EMail : marisol.aznar@aznartextil.com 
Web : www.aznartextil.com
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Azuvi es una empresa dedicada al diseño y fabricación de 
pavimentos y revestimientos cerámicos. Nació en Vila-real hace 
más de 60 años. Sus productos se diseñan y fabrican 100% en 
España bajo una filosofía muy concreta, transmitir a sus clientes 
los valores de la empresa, desde la calidad de su equipo humano 
hasta la elegancia, sobriedad y atemporalidad de sus diseños.

Azuvi propone colecciones basadas en sus principios y filosofía 
- colecciones que inspiren, creen ambientes únicos y le den un 
valor añadido tanto a la cerámica como a la arquitectura que la 
envuelve.

Como novedades este año 19/20 Azuvi presenta las series Aran, 
Atlantic, Avola, Tecnica y Silkstone tanto en porcelánico de masa 
coloreada como en revestimientos de pasta blanca, siempre 
tratando de cuidar al máximo el detalle en su producto - texturas, 
relieves y acabados sofisticados, pensando en la calidad de los 
espacios y en el conjunto arquitectónico. 

Desde Azuvi destacan la importancia de ser un equipo muy unido 
que trabaja compartiendo las mismas pasiones: el arte, el buen 
diseño, la arquitectura, el enfoque al producto, la preocupación 
por la conservación del medio ambiente y una visión particular 
de la vida. 

Established in Vila-real over 60 years ago, Azuvi is a company 
dedicated to the production of ceramic floor and wall tiles. Its 
products are 100% designed and manufactured in Spain under 
a very specific philosophy, in order to convey to its customers the 
values of the company, from the quality of its team to the timeless 
elegance of its designs. 

Azuvi proposes collections based on its principles and philosophy 
- collections that inspire, create unique environments and give 
benefit to both ceramics and the architecture that surrounds it. 

As novelties this year 19/20 Azuvi presents the Aran, Atlantic, 
Avola, Tecnica and Silkstone collections  in both coloured mass 
porcelain and white body coatings, always focusing on every 
single detail of its product - textures, reliefs and sophisticated 
finishes, with the quality of the spaces and the architectural 
ensemble in mind. 

Azuvi emphasizes the importance of being a very united team that 
works sharing the same passions: art, great design, architecture, 
product focus, concern for the conservation of the environment and 
a particular life vision.

Marca : Azuvi
Contacto : Teresa Saborit
Localidad : Vila-real, Castellón
País : España

Direc. : Carretera Vila-Real a Onda (CV20 KM 3)
Tel. : + 34 964 243 192
EMail : comercial@azuvi.com
Web : www.azuvi.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

AZUVI
/ STAND A03

Bambó Blau se dedica, desde hace más de 30 años, 
al diseño y distribución de mobiliario exclusivamente 
para profesionales. Dan servicio a tiendas del sector, 
interioristas, decoradores, arquitectos y especialmente al 
canal contract, habiendo equipado hoteles, restaurantes y 
cafeterías.
En Bambó Blau disponen de un amplio catálogo de sillas, 
mesas y muebles auxiliares, tanto para exterior como para 
interior. Sus piezas destacan por su comodidad, cuidado 
en el diseño y resistencia, las cuales están fabricadas 
siguiendo estrictos criterios de calidad, lo que les permite 
garantizar un uso intensivo sin dar problemas.
Destacan por disponer de un gran estocaje, lo que les 
permite dar plazos de entrega rápidos. También por su 
excelente servicio postventa: cuidar a sus más de mil 
clientes es su razón de ser. 
Para esta edición de interihotel, Bambó Blau da a conocer 
sus novedades en sillería, destacando sus piezas de rattan 
natural: que aúnan artesanía, sostenibilidad, ligereza, 
calidez y gran resistencia.

For over 30 years, Bambó Blau has been dedicated to 
the design and distribution of furniture exclusively for 
professionals. The company provides furniture to shops, 
interior designers, decorators, architects and especially 
the contract channel, having equipped hotels, restaurants 
and coffee shops.
They have a wide catalogue of chairs, tables and auxiliary 
furniture, both for the exterior and interior. Their pieces 
stand out for their levels of comfort, careful design and 
resistance, as they are manufactured following strict 
criteria, which guarantees intensive use without any 
problems.
The company stands out for having great stockage, which 
allows them to quickly deliver the products in a short 
amount of time. They are also known for their excellent 
after-sales service, taking care of more than one thousand 
customers.
At interihotel, Bambó Blau presents their new collection 
of chairs, significantly the new natural rattan pieces that 
combine sustainability, crafts, lightness, warmth and great 
resistance.

Marca : Bambó Blau
Contacto : Núria Costa
Localidad : Sant Sadurní d’Anoia, Barcelona
País : España

Direc. : C/ França, 25
Tel. : + 34 938 183 901 
EMail : nuria@bamboblau.com
Web : www.bamboblau.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

BAMBÓ BLAU
/ STAND C22
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Azuvi es una empresa dedicada al diseño y fabricación de 
pavimentos y revestimientos cerámicos. Nació en Vila-real hace 
más de 60 años. Sus productos se diseñan y fabrican 100% en 
España bajo una filosofía muy concreta, transmitir a sus clientes 
los valores de la empresa, desde la calidad de su equipo humano 
hasta la elegancia, sobriedad y atemporalidad de sus diseños.

Azuvi propone colecciones basadas en sus principios y filosofía 
- colecciones que inspiren, creen ambientes únicos y le den un 
valor añadido tanto a la cerámica como a la arquitectura que la 
envuelve.

Como novedades este año 19/20 Azuvi presenta las series Aran, 
Atlantic, Avola, Tecnica y Silkstone tanto en porcelánico de masa 
coloreada como en revestimientos de pasta blanca, siempre 
tratando de cuidar al máximo el detalle en su producto - texturas, 
relieves y acabados sofisticados, pensando en la calidad de los 
espacios y en el conjunto arquitectónico. 

Desde Azuvi destacan la importancia de ser un equipo muy unido 
que trabaja compartiendo las mismas pasiones: el arte, el buen 
diseño, la arquitectura, el enfoque al producto, la preocupación 
por la conservación del medio ambiente y una visión particular 
de la vida. 

Established in Vila-real over 60 years ago, Azuvi is a company 
dedicated to the production of ceramic floor and wall tiles. Its 
products are 100% designed and manufactured in Spain under 
a very specific philosophy, in order to convey to its customers the 
values of the company, from the quality of its team to the timeless 
elegance of its designs. 

Azuvi proposes collections based on its principles and philosophy 
- collections that inspire, create unique environments and give 
benefit to both ceramics and the architecture that surrounds it. 

As novelties this year 19/20 Azuvi presents the Aran, Atlantic, 
Avola, Tecnica and Silkstone collections  in both coloured mass 
porcelain and white body coatings, always focusing on every 
single detail of its product - textures, reliefs and sophisticated 
finishes, with the quality of the spaces and the architectural 
ensemble in mind. 

Azuvi emphasizes the importance of being a very united team that 
works sharing the same passions: art, great design, architecture, 
product focus, concern for the conservation of the environment and 
a particular life vision.

Marca : Azuvi
Contacto : Teresa Saborit
Localidad : Vila-real, Castellón
País : España

Direc. : Carretera Vila-Real a Onda (CV20 KM 3)
Tel. : + 34 964 243 192
EMail : comercial@azuvi.com
Web : www.azuvi.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

AZUVI
/ STAND A03

Bambó Blau se dedica, desde hace más de 30 años, 
al diseño y distribución de mobiliario exclusivamente 
para profesionales. Dan servicio a tiendas del sector, 
interioristas, decoradores, arquitectos y especialmente al 
canal contract, habiendo equipado hoteles, restaurantes y 
cafeterías.
En Bambó Blau disponen de un amplio catálogo de sillas, 
mesas y muebles auxiliares, tanto para exterior como para 
interior. Sus piezas destacan por su comodidad, cuidado 
en el diseño y resistencia, las cuales están fabricadas 
siguiendo estrictos criterios de calidad, lo que les permite 
garantizar un uso intensivo sin dar problemas.
Destacan por disponer de un gran estocaje, lo que les 
permite dar plazos de entrega rápidos. También por su 
excelente servicio postventa: cuidar a sus más de mil 
clientes es su razón de ser. 
Para esta edición de interihotel, Bambó Blau da a conocer 
sus novedades en sillería, destacando sus piezas de rattan 
natural: que aúnan artesanía, sostenibilidad, ligereza, 
calidez y gran resistencia.

For over 30 years, Bambó Blau has been dedicated to 
the design and distribution of furniture exclusively for 
professionals. The company provides furniture to shops, 
interior designers, decorators, architects and especially 
the contract channel, having equipped hotels, restaurants 
and coffee shops.
They have a wide catalogue of chairs, tables and auxiliary 
furniture, both for the exterior and interior. Their pieces 
stand out for their levels of comfort, careful design and 
resistance, as they are manufactured following strict 
criteria, which guarantees intensive use without any 
problems.
The company stands out for having great stockage, which 
allows them to quickly deliver the products in a short 
amount of time. They are also known for their excellent 
after-sales service, taking care of more than one thousand 
customers.
At interihotel, Bambó Blau presents their new collection 
of chairs, significantly the new natural rattan pieces that 
combine sustainability, crafts, lightness, warmth and great 
resistance.

Marca : Bambó Blau
Contacto : Núria Costa
Localidad : Sant Sadurní d’Anoia, Barcelona
País : España

Direc. : C/ França, 25
Tel. : + 34 938 183 901 
EMail : nuria@bamboblau.com
Web : www.bamboblau.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

BAMBÓ BLAU
/ STAND C22



Balliu Export es una empresa con más de 50 años de 
experiencia dedicada a la fabricación de tumbonas, 
mesas, sillas y otros complementos de exterior para el 
sector de la hostelería y ocio.  

Balliu fabrica mobiliario de alta de calidad y diseñado 
para el uso profesional, ofreciendo los mejores resultados 
de funcionalidad, confort y durabilidad. La marca está 
consolidada y reconocida mundialmente, estando presente 
en más de 80 países y colaborando con los mejores 
hoteles del mundo.

En la presente edición de interihotel Balliu presentará 
el nuevo acabado de su tumbona Best-seller Eva Pro, 
junto con algunas de sus novedades Balliu Selection, una 
oportunidad para conocer las tendencias que marcarán 
los próximos años en el ámbito del mobiliario exterior.

Balliu Export is a company with more than 50 years of 
experience dedicated to the manufacture of sun loungers, 
tables, chairs and other outdoor accessories for the 
hospitality and leisure sector. 

Balliu manufactures a high quality furniture and 
designed for professional use, offering the best results 
of functionality, comfort and durability. The brand is 
consolidated and recognized worldwide, being present 
in more than 80 countries and collaborating with the best 
hotels in the world.

This new edition of interihotel will present the new finish of 
its Eva Pro Best-selling sun lounger, along with some of its 
Balliu Selection news, an opportunity to know the trends 
that will mark the coming years in the field of outdoor 
furniture.

Marca : Balliu
Contacto : Miriam Vilchez
Localidad : Caldes de Malavella, Girona
País : España

Direc. : Ctra c-35, km 93,5, 17455 
Tel. : + 34 972 397 100
EMail : info@balliuexport.com
Web : www.balliuexport.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

BALLIU 
/ STAND D29



Balliu Export es una empresa con más de 50 años de 
experiencia dedicada a la fabricación de tumbonas, 
mesas, sillas y otros complementos de exterior para el 
sector de la hostelería y ocio.  

Balliu fabrica mobiliario de alta de calidad y diseñado 
para el uso profesional, ofreciendo los mejores resultados 
de funcionalidad, confort y durabilidad. La marca está 
consolidada y reconocida mundialmente, estando presente 
en más de 80 países y colaborando con los mejores 
hoteles del mundo.

En la presente edición de interihotel Balliu presentará 
el nuevo acabado de su tumbona Best-seller Eva Pro, 
junto con algunas de sus novedades Balliu Selection, una 
oportunidad para conocer las tendencias que marcarán 
los próximos años en el ámbito del mobiliario exterior.

Balliu Export is a company with more than 50 years of 
experience dedicated to the manufacture of sun loungers, 
tables, chairs and other outdoor accessories for the 
hospitality and leisure sector. 

Balliu manufactures a high quality furniture and 
designed for professional use, offering the best results 
of functionality, comfort and durability. The brand is 
consolidated and recognized worldwide, being present 
in more than 80 countries and collaborating with the best 
hotels in the world.

This new edition of interihotel will present the new finish of 
its Eva Pro Best-selling sun lounger, along with some of its 
Balliu Selection news, an opportunity to know the trends 
that will mark the coming years in the field of outdoor 
furniture.

Marca : Balliu
Contacto : Miriam Vilchez
Localidad : Caldes de Malavella, Girona
País : España

Direc. : Ctra c-35, km 93,5, 17455 
Tel. : + 34 972 397 100
EMail : info@balliuexport.com
Web : www.balliuexport.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

BALLIU 
/ STAND D29
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Beal diseña, desarrolla, fabrica y distribuye marcas 
propias de alta tecnología de como Mortex, Bealstone, 
Capilasil, etc.

El revestimiento Bealstone es un terrazzo continuo 
decorativo totalmente personalizable. Su composición 
permite insertar prácticamente cualquier tipo de 
áridos : cuarzo, metal, mármol, vidrios rotos, piedras 
semipreciosas, etc. Destaca por su adherencia en multitud 
de soportes, su rapidez de fraguado y su dureza, 
resultando idóneo tanto para proyectos públicos como 
proyectos privados. Es un revestimiento continuo de bajo 
espesor. Se pueden realizar suelos, cuartos, mobiliaro 
tanto para interior como para exterior. 

La gran novedad del sistema de terrazo Bealstone que 
se presenta en interihotel es la fotoluminiscencia. La 
exposición a la luz artificial y natural durante diez minutos 
le otorga la posibilidad de ser luminiscente durante ocho 
horas, siendo idónea para desplazarse en la oscuridad. 

Beal designs, develops, manufactures and distributes high-
tech own brands such as Mortex coating, Beasltone system 
and Capilasil, among others. 

Bealstone system is a continuous decorative terrazzo 
that can be totally customized. Its composition allows the 
insertion of practically any type of aggregates quartz, 
metal, marble, broken glass, semiprecious stones, etc. It is 
known for its adherence to a multitude of support, speed 
of setting and hardness. Bealstone system is extremely 
versatile and applicable in all types of spaces, public or 
private, interior and exterior: floors, walls, stairs, terraces, 
showers, furniture, etc.

The latest generation of the Bealstone system, which you 
can find at interihotel, can also be photoluminescent. 
Exposure to artificial and natural light for ten minutes 
makes it luminescent for eight hours, ideal for moving 
around in the dark.

Marca : Bealstone
Contacto : Raquel Cano
Localidad : Fernelmont
País : Bélgica

Direc. : Rue du Tronquoy, 8
Tel. : + 34 635 910 024
EMail : r.cano@beal.be
Web : www.bealinternational.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

BEALSTONE 
/ STAND MA21

Beltá & Frajumar, fabricante de muebles y tapizados, 
ofrece un amplio abanico de servicios adicionales para 
realizar todo tipo de proyectos integrales de interiorismo a 
escala nacional e internacional, avalado por cada uno de 
los proyectos realizados. 
En Beltá & Frajumar actúan como único interlocutor con su 
cliente, trabajando con hoteles, arquitectos, interioristas, 
y decoradores. Tienen un amplio conocimiento de los 
procesos productivos además de una gran experiencia 
en el manejo de materiales; y disponen de un equipo 
profesionales que les permiten realizar proyectos 
completos si el cliente lo desea. Al mismo tiempo, cuentan 
con un excelente departamento técnico y comercial, y 
todo ello les permite abordar cualquier tipo de proyecto, 
ofreciendo siempre a sus clientes un producto final 
impecable otorgando al mismo un alto valor competitivo y 
un importante ahorro en costes.
En este momento, Beltá & Frajumar desea volver a 
lo clásico y atemporal. Por ello, y por primera vez, 
presentan en interihotel un lobby de hotel, en el que los 
protagonistas son los materiales más nobles, cálidos y 
elegantes, obviando las tendencias sintéticas. 

Beltá & Frajumar is a furniture and upholstery manufacturer 
and we offer a wide range of services in order to achieve 
any kind of integral project for interior design at domestic 
and international markets, proven through all of the 
projects accomplished.
At Beltá & Frajumar they act as the sole negotiator with 
their customer. They work with hotels, architects, interior 
designers and decorative artists. They have a wide 
knowledge of the manufacturing process and a large 
experience working with new raw materials. They also 
have a professional assembling team, which allows them 
to offer to the customer a turnkey project if required. They 
have an excellent technical and commercial department. 
This is the reason they can achieve any project, always 
offering their customers a final product with high quality 
standards, high and competitive value and important cost 
saving.
At this time, Beltá & Frajumar wants to return to the classic 
and timeless. Therefore, and for the first time, they present 
at interihotel a hotel lobby, in which the protagonists are 
the noblest materials to fade away a bit from synthetic 
tendencies. 

Marca : Beltá & Frajumar
Contacto : Jorge Juan Ortiz, Marcos Palo
Localidad : Yecla, Murcia
País : España

Direc. : C/ Poeta Francisco Antonio Jiménez, 33
Tel. : + 34 968 719 111
EMail : jorge@beltafrajumar.com
Web : www.beltafrajumar.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

BELTÁ & FRAJUMAR
/ STANDS B15 / D15
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Beal diseña, desarrolla, fabrica y distribuye marcas 
propias de alta tecnología de como Mortex, Bealstone, 
Capilasil, etc.

El revestimiento Bealstone es un terrazzo continuo 
decorativo totalmente personalizable. Su composición 
permite insertar prácticamente cualquier tipo de 
áridos : cuarzo, metal, mármol, vidrios rotos, piedras 
semipreciosas, etc. Destaca por su adherencia en multitud 
de soportes, su rapidez de fraguado y su dureza, 
resultando idóneo tanto para proyectos públicos como 
proyectos privados. Es un revestimiento continuo de bajo 
espesor. Se pueden realizar suelos, cuartos, mobiliaro 
tanto para interior como para exterior. 

La gran novedad del sistema de terrazo Bealstone que 
se presenta en interihotel es la fotoluminiscencia. La 
exposición a la luz artificial y natural durante diez minutos 
le otorga la posibilidad de ser luminiscente durante ocho 
horas, siendo idónea para desplazarse en la oscuridad. 

Beal designs, develops, manufactures and distributes high-
tech own brands such as Mortex coating, Beasltone system 
and Capilasil, among others. 

Bealstone system is a continuous decorative terrazzo 
that can be totally customized. Its composition allows the 
insertion of practically any type of aggregates quartz, 
metal, marble, broken glass, semiprecious stones, etc. It is 
known for its adherence to a multitude of support, speed 
of setting and hardness. Bealstone system is extremely 
versatile and applicable in all types of spaces, public or 
private, interior and exterior: floors, walls, stairs, terraces, 
showers, furniture, etc.

The latest generation of the Bealstone system, which you 
can find at interihotel, can also be photoluminescent. 
Exposure to artificial and natural light for ten minutes 
makes it luminescent for eight hours, ideal for moving 
around in the dark.

Marca : Bealstone
Contacto : Raquel Cano
Localidad : Fernelmont
País : Bélgica

Direc. : Rue du Tronquoy, 8
Tel. : + 34 635 910 024
EMail : r.cano@beal.be
Web : www.bealinternational.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

BEALSTONE 
/ STAND MA21

Beltá & Frajumar, fabricante de muebles y tapizados, 
ofrece un amplio abanico de servicios adicionales para 
realizar todo tipo de proyectos integrales de interiorismo a 
escala nacional e internacional, avalado por cada uno de 
los proyectos realizados. 
En Beltá & Frajumar actúan como único interlocutor con su 
cliente, trabajando con hoteles, arquitectos, interioristas, 
y decoradores. Tienen un amplio conocimiento de los 
procesos productivos además de una gran experiencia 
en el manejo de materiales; y disponen de un equipo 
profesionales que les permiten realizar proyectos 
completos si el cliente lo desea. Al mismo tiempo, cuentan 
con un excelente departamento técnico y comercial, y 
todo ello les permite abordar cualquier tipo de proyecto, 
ofreciendo siempre a sus clientes un producto final 
impecable otorgando al mismo un alto valor competitivo y 
un importante ahorro en costes.
En este momento, Beltá & Frajumar desea volver a 
lo clásico y atemporal. Por ello, y por primera vez, 
presentan en interihotel un lobby de hotel, en el que los 
protagonistas son los materiales más nobles, cálidos y 
elegantes, obviando las tendencias sintéticas. 

Beltá & Frajumar is a furniture and upholstery manufacturer 
and we offer a wide range of services in order to achieve 
any kind of integral project for interior design at domestic 
and international markets, proven through all of the 
projects accomplished.
At Beltá & Frajumar they act as the sole negotiator with 
their customer. They work with hotels, architects, interior 
designers and decorative artists. They have a wide 
knowledge of the manufacturing process and a large 
experience working with new raw materials. They also 
have a professional assembling team, which allows them 
to offer to the customer a turnkey project if required. They 
have an excellent technical and commercial department. 
This is the reason they can achieve any project, always 
offering their customers a final product with high quality 
standards, high and competitive value and important cost 
saving.
At this time, Beltá & Frajumar wants to return to the classic 
and timeless. Therefore, and for the first time, they present 
at interihotel a hotel lobby, in which the protagonists are 
the noblest materials to fade away a bit from synthetic 
tendencies. 

Marca : Beltá & Frajumar
Contacto : Jorge Juan Ortiz, Marcos Palo
Localidad : Yecla, Murcia
País : España

Direc. : C/ Poeta Francisco Antonio Jiménez, 33
Tel. : + 34 968 719 111
EMail : jorge@beltafrajumar.com
Web : www.beltafrajumar.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

BELTÁ & FRAJUMAR
/ STANDS B15 / D15
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Bette es una empresa familiar alemana. Desde 1952 
producen en Delbrück elementos arquitectónicos para 
el baño de gran calidad de acero al titanio vitrificado, 
totalmente naturales. 
En Bette aúnan al individuo con el agua, al acero con el 
vidrio, a la arquitectura con la forma, a la funcionalidad 
con la percepción sensorial. Las necesidades individuales 
les sirven de medida para todas las cosas. Combinan 
la diversidad de modelos y la flexibilidad de formatos 
con las máximas exigencias de diseño y la perfección 
artesanal. Con pasión y entusiasmo crean nuevas opciones 
para que el cuarto de baño sea ese espacio vital. Los 
productos Bette aportan la máxima libertad posible para 
definir el interiorismo en el baño. Un diseño excelente, 
una calidad extraordinaria del material y una variabilidad 
muy elevada de medidas son los distintivos de su oferta. 
Cada elemento para el baño Bette se puede configurar 
individualmente mediante complementos o adaptando sus 
medidas con accesorios de montaje

Bette is a German family-run company. They have been 
producing premium architectural bathroom components 
from steel-titanium alloy enamelled with purely natural 
materials since 1952. 
Bette unites humankind and water, steel and glass, 
architecture and form, function and sensuality. Individual 
needs are the entirety of their focus. They combine a broad 
range of models and flexible formats with the strictest 
standards of design and perfect craftsmanship. Their passion 
and enthusiasm are channelled into creating new options 
for the bathroom as a living space. Bette products grant the 
broadest range of design freedom in the bathroom. Their 
portfolio features excellent design, materials of unique 
quality and an extremely broad range of dimensions. 
Every Bette bathroom element can be individually 
configured by adding features or adjusting the dimensions 
through installation accessories.

 

Marca : Bette
Contacto : Ladislao Santamaria
Localidad : Delbrück
País : Alemania

Direc. : Heinrich-Bette-Straße, 1
Tel. : + 49 5250 511 200
EMail : L.Santamaria@bette.de
Web : www.bette.de

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

BETTE 
/ STAND D18

Bimbambum es una empresa formada por un grupo 
multidisciplinar de profesionales especializados en 
interiorismo, decoración e ingeniería con una gran 
trayectoria en diseño de hoteles, ofreciendo siempre un 
trato personalizado y adaptado a las necesidades de sus 
clientes.

La empresa ofrece un servicio “llave en mano” a escala 
nacional e internacional y la innovación siempre ha sido 
la base de su el trabajo. El conocimiento del material 
y el traro en la artesanía les permite focalizarse en la 
fabricación de piezas únicas. Trabajan con hoteleros, 
arquitectos, interioristas y decoradores, ofreciendo un 
servicio integral en proyectos hoteleros. 

En su larga experiencia, Bimbambum detectó también la 
necesidad de adaptar los establecimientos hoteleros a los 
niños, para lo que han creado una colección de muebles y 
complementos diseñados especialmente para ellos.

Bimbambum is a company formed by a versatile group of 
professionals specialized in interior design, decoration 
and engineering with vast experience in hotel design, 
always offering a personalized service adapted to the 
needs of its customers.

The company offers a “turnkey” service on both on 
nationwide and international scale and innovation has 
always been the very foundation of their work. Their 
knowledge of the material and their craftsmanship allows 
them to focus on the manufacture of unique pieces. 
Bimbambum works with hoteliers, architects, interior 
designers and decorators, offering a comprehensive 
service in hotel projects. 

In its long experience, Bimbambum has also detected the 
need to adapt hotel establishments to children, for which 
they have created a collection of furniture and accessories 
designed especially for them.

Marca : Bimbambum
Contacto : Amparo Muñoz
Localidad : Valencia
País : España

Direc. : C/ Padre Viñas, 5
Tel. : + 34 652 979 698
EMail : info@bimbambum.eu
Web : www.bimbambum.eu

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

BIMBAMBUM 
/ STAND B03
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Bette es una empresa familiar alemana. Desde 1952 
producen en Delbrück elementos arquitectónicos para 
el baño de gran calidad de acero al titanio vitrificado, 
totalmente naturales. 
En Bette aúnan al individuo con el agua, al acero con el 
vidrio, a la arquitectura con la forma, a la funcionalidad 
con la percepción sensorial. Las necesidades individuales 
les sirven de medida para todas las cosas. Combinan 
la diversidad de modelos y la flexibilidad de formatos 
con las máximas exigencias de diseño y la perfección 
artesanal. Con pasión y entusiasmo crean nuevas opciones 
para que el cuarto de baño sea ese espacio vital. Los 
productos Bette aportan la máxima libertad posible para 
definir el interiorismo en el baño. Un diseño excelente, 
una calidad extraordinaria del material y una variabilidad 
muy elevada de medidas son los distintivos de su oferta. 
Cada elemento para el baño Bette se puede configurar 
individualmente mediante complementos o adaptando sus 
medidas con accesorios de montaje

Bette is a German family-run company. They have been 
producing premium architectural bathroom components 
from steel-titanium alloy enamelled with purely natural 
materials since 1952. 
Bette unites humankind and water, steel and glass, 
architecture and form, function and sensuality. Individual 
needs are the entirety of their focus. They combine a broad 
range of models and flexible formats with the strictest 
standards of design and perfect craftsmanship. Their passion 
and enthusiasm are channelled into creating new options 
for the bathroom as a living space. Bette products grant the 
broadest range of design freedom in the bathroom. Their 
portfolio features excellent design, materials of unique 
quality and an extremely broad range of dimensions. 
Every Bette bathroom element can be individually 
configured by adding features or adjusting the dimensions 
through installation accessories.

 

Marca : Bette
Contacto : Ladislao Santamaria
Localidad : Delbrück
País : Alemania

Direc. : Heinrich-Bette-Straße, 1
Tel. : + 49 5250 511 200
EMail : L.Santamaria@bette.de
Web : www.bette.de

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

BETTE 
/ STAND D18

Bimbambum es una empresa formada por un grupo 
multidisciplinar de profesionales especializados en 
interiorismo, decoración e ingeniería con una gran 
trayectoria en diseño de hoteles, ofreciendo siempre un 
trato personalizado y adaptado a las necesidades de sus 
clientes.

La empresa ofrece un servicio “llave en mano” a escala 
nacional e internacional y la innovación siempre ha sido 
la base de su el trabajo. El conocimiento del material 
y el traro en la artesanía les permite focalizarse en la 
fabricación de piezas únicas. Trabajan con hoteleros, 
arquitectos, interioristas y decoradores, ofreciendo un 
servicio integral en proyectos hoteleros. 

En su larga experiencia, Bimbambum detectó también la 
necesidad de adaptar los establecimientos hoteleros a los 
niños, para lo que han creado una colección de muebles y 
complementos diseñados especialmente para ellos.

Bimbambum is a company formed by a versatile group of 
professionals specialized in interior design, decoration 
and engineering with vast experience in hotel design, 
always offering a personalized service adapted to the 
needs of its customers.

The company offers a “turnkey” service on both on 
nationwide and international scale and innovation has 
always been the very foundation of their work. Their 
knowledge of the material and their craftsmanship allows 
them to focus on the manufacture of unique pieces. 
Bimbambum works with hoteliers, architects, interior 
designers and decorators, offering a comprehensive 
service in hotel projects. 

In its long experience, Bimbambum has also detected the 
need to adapt hotel establishments to children, for which 
they have created a collection of furniture and accessories 
designed especially for them.

Marca : Bimbambum
Contacto : Amparo Muñoz
Localidad : Valencia
País : España

Direc. : C/ Padre Viñas, 5
Tel. : + 34 652 979 698
EMail : info@bimbambum.eu
Web : www.bimbambum.eu
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Brucs, dedicada a la importación y fabricación de 
muebles y objetos de decoración desde hace más de 25 
años, tiene una amplia gama de muebles y tapizados 
pudiendo fabricar a medida para adaptarse a las 
necesidades de cada proyecto. 
Además, cuenta con un departamento contract 
especializado en grandes proyectos de decoración, 
hoteles, restaurantes... Su  equipo, compuesto por 
interioristas y arquitectos con una amplia experiencia 
en el sector,  ofrece servicios de asesoramiento y/o 
decoración integral adaptados a cada proyecto y 
presupuesto, pudiendo sólo asesorar en la elección de los 
muebles o desarrollar la totalidad del proyecto, desde la 
construcción al último detalle.
La garantía de Brucs es conseguir en cada proyecto un 
ambiente cálido, único y exclusivo, que evoque recuerdos 
del pasado, transportándonos y despertando sentimientos 
muchas veces olvidados, consiguiendo que la frontera 
entre el pasado, el presente y el futuro sea sólo una 
cuestión de tiempo.

Brucs, specialized in the import and manufacture of 
furniture and decorative objects for over 25 years, has a 
wide range of furniture and upholstery fabrics which can 
be customised to meet the needs of each project.
It also has a contract service specialized in major 
decoration projects, hotels, restaurants, ...
Its team, composed by architects and interior designers 
with extensive experience in the sector, provides 
consulting services and/or complete tailored decoration 
for each project and budget. Either only on the choice 
of furniture or on a complete development of the whole 
project, from the construction to the last detail.
Finally, the goal of Brucs is to obtain in each project 
a warm, unique and exclusive environment, evoking 
memories of the past that transport in space and time by 
arousing feelings often forgotten, and making the line 
between past , present and future to be only a matter of 
time.

Marca : Brucs
Contacto : Anna Ararà
Localidad : Sant Feliu de Guíxols, Girona
País : España

Direc. : Taper 6-16, Pol. Ind. Bujonis
Tel. : + 34 972 821 962
EMail : info@brucs.com
Web : www.brucs.com 

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS
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Bustper es una empresa industrial familiar, orientada al 
amueblamiento de proyectos de interiorismo. Les acompañan 
en este viaje más de 50 profesionales especializados en los 
procesos de desarrollo, fabricación e instalación, con una 
experiencia acumulada de más de 30 años y 100 obras de 
diversa tipología.
Su equipo comercial y técnico está capacitado para 
comunicarse con equipos externos de diseño, ingeniería y 
construcción, y gestionar proyectos de decoración desde 
el inicio hasta el fin del proyecto. A su vez, su equipo de 
profesionales de la madera, resuelve detalles constructivos y 
de fabricación, para que el diseño se convierta en realidad 
superando las expectativas de su creador y del cliente.
Bustper diseña y fabrica productos orientados al proyecto 
hotelero, y los adapta a las necesidades de cada interiorismo, 
resultando proyectos distintos y personales, todos bajo un 
mismo estándar de calidad. Todas las piezas propuestas 
en su catálogo están concebidas para espacios públicos, y 
en especial para la hostelería, realizados con materiales y 
acabados acordes a su uso.

Bustper is a familiar furnishing company, oriented to 
interior design projects. They walk together with more than 
50 specialized professionals in the development process, 
manufacturing and installation, with an accumulated 
experience of over 30 years and 100 works of different 
types.
Their sales and technical team is able to communicate with 
external equipment design, engineering and construction, 
decoration and manage projects from start to the end of 
the project. In turn, their team of professionals on wood, 
construction and manufacturing solves details so that 
design a reality surpassing the expectations of its creator 
and the customer.
Bustper designs and manufactures products oriented hotel 
project, and adapts to the needs of each interior, resulting 
in different and personal projects, all under one quality 
standard. All parts proposed in their catalog are designed 
for public spaces, especially for the hospitality, made with 
materials and finishes chords to use.

Marca : Bustper
Contacto : Pablo Bustos
Localidad : La Sénia, Tarragona
País : España

Direc. : Ctra. Ulldecona, Km. 14,2
Tel. : + 34 655 990 540
EMail : pablo@bustper.es
Web : www.bustper.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS
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Brucs, dedicada a la importación y fabricación de 
muebles y objetos de decoración desde hace más de 25 
años, tiene una amplia gama de muebles y tapizados 
pudiendo fabricar a medida para adaptarse a las 
necesidades de cada proyecto. 
Además, cuenta con un departamento contract 
especializado en grandes proyectos de decoración, 
hoteles, restaurantes... Su  equipo, compuesto por 
interioristas y arquitectos con una amplia experiencia 
en el sector,  ofrece servicios de asesoramiento y/o 
decoración integral adaptados a cada proyecto y 
presupuesto, pudiendo sólo asesorar en la elección de los 
muebles o desarrollar la totalidad del proyecto, desde la 
construcción al último detalle.
La garantía de Brucs es conseguir en cada proyecto un 
ambiente cálido, único y exclusivo, que evoque recuerdos 
del pasado, transportándonos y despertando sentimientos 
muchas veces olvidados, consiguiendo que la frontera 
entre el pasado, el presente y el futuro sea sólo una 
cuestión de tiempo.

Brucs, specialized in the import and manufacture of 
furniture and decorative objects for over 25 years, has a 
wide range of furniture and upholstery fabrics which can 
be customised to meet the needs of each project.
It also has a contract service specialized in major 
decoration projects, hotels, restaurants, ...
Its team, composed by architects and interior designers 
with extensive experience in the sector, provides 
consulting services and/or complete tailored decoration 
for each project and budget. Either only on the choice 
of furniture or on a complete development of the whole 
project, from the construction to the last detail.
Finally, the goal of Brucs is to obtain in each project 
a warm, unique and exclusive environment, evoking 
memories of the past that transport in space and time by 
arousing feelings often forgotten, and making the line 
between past , present and future to be only a matter of 
time.

Marca : Brucs
Contacto : Anna Ararà
Localidad : Sant Feliu de Guíxols, Girona
País : España

Direc. : Taper 6-16, Pol. Ind. Bujonis
Tel. : + 34 972 821 962
EMail : info@brucs.com
Web : www.brucs.com 
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Bustper es una empresa industrial familiar, orientada al 
amueblamiento de proyectos de interiorismo. Les acompañan 
en este viaje más de 50 profesionales especializados en los 
procesos de desarrollo, fabricación e instalación, con una 
experiencia acumulada de más de 30 años y 100 obras de 
diversa tipología.
Su equipo comercial y técnico está capacitado para 
comunicarse con equipos externos de diseño, ingeniería y 
construcción, y gestionar proyectos de decoración desde 
el inicio hasta el fin del proyecto. A su vez, su equipo de 
profesionales de la madera, resuelve detalles constructivos y 
de fabricación, para que el diseño se convierta en realidad 
superando las expectativas de su creador y del cliente.
Bustper diseña y fabrica productos orientados al proyecto 
hotelero, y los adapta a las necesidades de cada interiorismo, 
resultando proyectos distintos y personales, todos bajo un 
mismo estándar de calidad. Todas las piezas propuestas 
en su catálogo están concebidas para espacios públicos, y 
en especial para la hostelería, realizados con materiales y 
acabados acordes a su uso.

Bustper is a familiar furnishing company, oriented to 
interior design projects. They walk together with more than 
50 specialized professionals in the development process, 
manufacturing and installation, with an accumulated 
experience of over 30 years and 100 works of different 
types.
Their sales and technical team is able to communicate with 
external equipment design, engineering and construction, 
decoration and manage projects from start to the end of 
the project. In turn, their team of professionals on wood, 
construction and manufacturing solves details so that 
design a reality surpassing the expectations of its creator 
and the customer.
Bustper designs and manufactures products oriented hotel 
project, and adapts to the needs of each interior, resulting 
in different and personal projects, all under one quality 
standard. All parts proposed in their catalog are designed 
for public spaces, especially for the hospitality, made with 
materials and finishes chords to use.

Marca : Bustper
Contacto : Pablo Bustos
Localidad : La Sénia, Tarragona
País : España

Direc. : Ctra. Ulldecona, Km. 14,2
Tel. : + 34 655 990 540
EMail : pablo@bustper.es
Web : www.bustper.com
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Butsir es una empresa especialista en el envasado y 
comercialización de botellas, cartuchos y aparatos 
para GLP (Gases Licuados del Petróleo) desde 1960. 
Coincidiendo con su 60 aniversario, pone en marcha 
una nueva línea productos: “Fuegos de jardín”, línea que 
presenta en interihotel.
Los fuegos de jardín permiten disfrutar de los espacios 
exteriores en terrazas, balcones y jardines, más allá de 
los meses de verano, alargando la temporada estival. 
Estos fuegos de jardín proporcionan el encanto de un 
fuego de leña en el exterior, sin la molestia del humo o la 
incomodidad de recoger las cenizas. 
Éstos se suministran con piedras de lava volcánica y 
troncos cerámicos, que alcanzarán altas temperaturas, 
convirtiendo su espacio exterior en un lugar cálido y 
acogedor que invitará al descanso, la lectura o a reunirse 
con un grupo de familiares o amigos.
En interihotel, Butsir también presenta los fuegos de 
sobremesa o velones, que funcionan con cartuchos de 
gas y nos ayudan a crear esa atmósfera mágica que 
proporciona el fuego. 

Butsir is a company specialized in the packaging and 
marketing of bottles, cartridges and devices for LPG 
(Liquefied Petroleum Gases) since 1960. Coinciding with 
its 60th anniversary, it is launching a new product line: 
“Garden Fires”, a line to be presented at Interihotel.
Garden fires allow you to enjoy outdoor spaces on 
terraces, balconies and gardens, beyond the summer 
months, extending the summer season. These garden fires 
provide the charm of an outside wood fire, without the 
nuisance of smoke or the hassle of shovelling up the ashes. 
These fires are supplied with volcanic lava stones and 
ceramic trunks, which will reach high temperatures, turning 
your outer space into a warm and cosy place that will 
invite you to rest, read or meet with a group of family or 
friends.
At interihotel, Butsir also presents desktop fires or candles, 
which work with gas cartridges and help us create that 
magical atmosphere that fire provides. 

Marca : Butsir
Contacto : Esther Garrido
Localidad : Traiguera, Castellón
País : España

Direc. : Ctra. CV-11, km 2,7 
Tel. : + 34 936 381 232
EMail : egarrido@butsir.com 
Web : www.butsir.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS
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La marca Casamance, editora de tela, papel pintado y 
revestimientos murales, crea diseños intemporales para 
enaltecer los interiores con un estilo sublime, la mejor 
manera de reinventar los clásicos de mañana.
En interihotel, Casamance destaca dos de sus colecciones: 
La colección Ceylan-Paiony y la colección Tribeca. La 
colección Ceylan – Paiony integra una multitud de flores 
delicadas que hacen reverdecer las paredes como si 
fuese una sagrada ofrenda vegetal. Ceylan lleva consigo 
misma el color de la aventura y de un viaje. Ella evoca 
a la herencia textil de la India, su tradición artesanal y 
sus pigmentos. La riqueza de sus tejidos, el saber hacer 
artesanal, se ven involucrados en la confección de sus 
fibras y del lino plisado.
La colección Tribeca es una colección de terciopelos 
lujosos y sensuales. Símbolo de distinción y delicadeza, 
mostrando una atención particular. Esta colección revela 
la generosidad de un tacto exquisito y una gama de 
colores extraordinariamente amplia.

The Casamance brand creates timeless designs to 
transform stylish interiors, reinventing the classics of 
tomorrow. 
At interihotel, Casamance highlight two of their collections: 
Ceylan-Paiony collection and Tribeca collection. Ceylan-
Paiony collection is a multitude of delicate flowers that 
represent sacred offerings on your walls. Ceylan embodies 
the colour of travels. It tells of the textile heritage of India, 
its traditional craftsmanship and its colours.The richness 
of fabrics, the “savoir-faire” of the master craftsman, are 
represented by the textile fibre and pleated linen finishes.
Tribeca collection is a collection of luxurious, sensuous 
velvets. A symbol of distinction and pageanty, the hallmark 
of very special care, these fabrics, have a generous feel 
and are available in a wide range of colourways.

Marca : Casamance
Contacto : Anaïs Baulès
Localidad : Barcelona
País : España

Direc. : Gran Via Carlos III, 84, 3°
Tel. : + 34 677 441 238
EMail : a.baules@texdecor.com
Web : www.casamance.com
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Butsir es una empresa especialista en el envasado y 
comercialización de botellas, cartuchos y aparatos 
para GLP (Gases Licuados del Petróleo) desde 1960. 
Coincidiendo con su 60 aniversario, pone en marcha 
una nueva línea productos: “Fuegos de jardín”, línea que 
presenta en interihotel.
Los fuegos de jardín permiten disfrutar de los espacios 
exteriores en terrazas, balcones y jardines, más allá de 
los meses de verano, alargando la temporada estival. 
Estos fuegos de jardín proporcionan el encanto de un 
fuego de leña en el exterior, sin la molestia del humo o la 
incomodidad de recoger las cenizas. 
Éstos se suministran con piedras de lava volcánica y 
troncos cerámicos, que alcanzarán altas temperaturas, 
convirtiendo su espacio exterior en un lugar cálido y 
acogedor que invitará al descanso, la lectura o a reunirse 
con un grupo de familiares o amigos.
En interihotel, Butsir también presenta los fuegos de 
sobremesa o velones, que funcionan con cartuchos de 
gas y nos ayudan a crear esa atmósfera mágica que 
proporciona el fuego. 

Butsir is a company specialized in the packaging and 
marketing of bottles, cartridges and devices for LPG 
(Liquefied Petroleum Gases) since 1960. Coinciding with 
its 60th anniversary, it is launching a new product line: 
“Garden Fires”, a line to be presented at Interihotel.
Garden fires allow you to enjoy outdoor spaces on 
terraces, balconies and gardens, beyond the summer 
months, extending the summer season. These garden fires 
provide the charm of an outside wood fire, without the 
nuisance of smoke or the hassle of shovelling up the ashes. 
These fires are supplied with volcanic lava stones and 
ceramic trunks, which will reach high temperatures, turning 
your outer space into a warm and cosy place that will 
invite you to rest, read or meet with a group of family or 
friends.
At interihotel, Butsir also presents desktop fires or candles, 
which work with gas cartridges and help us create that 
magical atmosphere that fire provides. 

Marca : Butsir
Contacto : Esther Garrido
Localidad : Traiguera, Castellón
País : España

Direc. : Ctra. CV-11, km 2,7 
Tel. : + 34 936 381 232
EMail : egarrido@butsir.com 
Web : www.butsir.com
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La marca Casamance, editora de tela, papel pintado y 
revestimientos murales, crea diseños intemporales para 
enaltecer los interiores con un estilo sublime, la mejor 
manera de reinventar los clásicos de mañana.
En interihotel, Casamance destaca dos de sus colecciones: 
La colección Ceylan-Paiony y la colección Tribeca. La 
colección Ceylan – Paiony integra una multitud de flores 
delicadas que hacen reverdecer las paredes como si 
fuese una sagrada ofrenda vegetal. Ceylan lleva consigo 
misma el color de la aventura y de un viaje. Ella evoca 
a la herencia textil de la India, su tradición artesanal y 
sus pigmentos. La riqueza de sus tejidos, el saber hacer 
artesanal, se ven involucrados en la confección de sus 
fibras y del lino plisado.
La colección Tribeca es una colección de terciopelos 
lujosos y sensuales. Símbolo de distinción y delicadeza, 
mostrando una atención particular. Esta colección revela 
la generosidad de un tacto exquisito y una gama de 
colores extraordinariamente amplia.

The Casamance brand creates timeless designs to 
transform stylish interiors, reinventing the classics of 
tomorrow. 
At interihotel, Casamance highlight two of their collections: 
Ceylan-Paiony collection and Tribeca collection. Ceylan-
Paiony collection is a multitude of delicate flowers that 
represent sacred offerings on your walls. Ceylan embodies 
the colour of travels. It tells of the textile heritage of India, 
its traditional craftsmanship and its colours.The richness 
of fabrics, the “savoir-faire” of the master craftsman, are 
represented by the textile fibre and pleated linen finishes.
Tribeca collection is a collection of luxurious, sensuous 
velvets. A symbol of distinction and pageanty, the hallmark 
of very special care, these fabrics, have a generous feel 
and are available in a wide range of colourways.

Marca : Casamance
Contacto : Anaïs Baulès
Localidad : Barcelona
País : España

Direc. : Gran Via Carlos III, 84, 3°
Tel. : + 34 677 441 238
EMail : a.baules@texdecor.com
Web : www.casamance.com
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Catalonia Cerámica es la empresa líder en la venta 
de materiales para el equipamiento integral del baño, 
pavimentos, revestimientos, piscinas, fachadas y sistemas 
constructivos. La empresa analiza, replantea y propone 
soluciones personalizadas para cada obra o proyecto. 
Promotores, arquitectos, interioristas, constructores y empresas 
de reformas valoran especialmente la profundidad del 
catálogo, la innovación, el servicio y el know-how de la 
compañía.
En interihotel, Kaldewei y Catalonia Cerámica participan de 
la mano para mostrar a los profesionales del sector todas 
las soluciones y todos productos más actuales en el mercado 
para el equipamiento integral de baños.
Kaldewei fabrica desde 1918 platos de ducha, bañeras y 
lavabos en acero esmaltado, con una exclusiva fórmula 
que aporta seguridad, higiene, facilidad de mantenimiento 
y se ofrece con 30 años de garantía. Opera mundialmente 
con soluciones para el baño de alta calidad y una gama de 
más de 600 modelos. Colabora con estudios de diseño de 
prestigio internacional y ha recibido más de 150 premios.

Catalonia Cerámica is the leader in sales of materials 
for the integral equipment of bathrooms, floors, walls, 
swimming pools, façades and building systems. The 
company analyses, re-designs and proposes personalized 
solutions for every work or project. Promoters, Architects, 
Interior Designers, Builders and Reformers specially 
valorate the service, catalogue’s depth, innovation and 
know-how of the firm.
At interihotel, Kaldewei and Catalonia Cerámica 
participate together to show the professionals of the sector 
all the solutions and all the most current products in the 
market for the integral equipment of bathrooms.
Since 1918, Kaldewei manufactures shower plates, 
bathtubs and sinks in enameled steel, with an exclusive 
formula that provides safety, hygiene and easy 
maintenance, with 30 years of warranty. Kaldewei works 
worldwide with high quality solutions for bathrooms and a 
range of more than 600 models. The firm co-operates with 
prestigious international design studios and has received 
more than 150 awards.

Marca : Catalonia Ceramic
Contacto : Xavier Lozano
Localidad : Cerdanyola del Vallès, Barcelona
País : España

Direc. : Ctra. de Sant Cugat, Km. 3
Tel. : + 34 935 802 000
EMail : xlozano@cataloniaceramica.es
Web : www.cataloniaceramica.es

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS
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/ STAND A15

Dupen Contract es la división del grupo Dupen dedicada 
al amueblamiento integral de habitaciones y zonas 
comunes hoteleras. La empresa dispone de fabricación 
propia de muebles, colchones, y camas, lo que le permite 
dar una solución personalizada y a medida para cualquier 
tipo de hotel o estancia del mismo.

Gracias a la dilatada experiencia de Dupen en 
amueblamientos hoteleros a lo largo de 50 años de 
trayectoria empresarial, pueden aportar un asesoramiento 
especializado para dar la mejor solución a cualquiera de 
sus necesidades. 

En interihotel, la marca presenta un dormitorio completo 
compuesto por cama, mesitas de noche, maletero y pie 
de cama con un diseño moderno y exclusivo apostando 
por la innovación. En Dupen encontrará una empresa 
profesional, sólida y con una gran experiencia en el sector 
hotelero.

Dupen Contract is a división from Dupen Group fully 
involved in the furnishing of hotel rooms and other hotel 
common areas. The company has its own facilities for 
manufacturing all the furniture, mattresses and beds and 
this allows the company to provide a personalized solution 
to any type of hotel or any hotel room.

Dupen has been in the market for 50 years manufacturing 
and has great experience in furnishing hotels.  The 
company can provide assessment in order to give the best 
solutions and meet every need required by clients.

At interihotel, Dupen shows a fully equipped bedroom 
comprising bed, nightables, luggage rack and stool.  All 
furniture will be modern, exclusive and innovative. Clients 
will find in Dupen a professional and solid company with 
long experience in the hotel business.

Marca : Dupen Contract
Contacto : Jose Ignacio Sancho
Localidad : Alginet, Valencia
País : España

Direc. : P. I. Norte s/n
Tel. : + 34 961 754 304
EMail : isancho@dupen.com
Web : www.dupen.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

COLCHON DUPEN
/ STAND B03
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Catalonia Cerámica es la empresa líder en la venta 
de materiales para el equipamiento integral del baño, 
pavimentos, revestimientos, piscinas, fachadas y sistemas 
constructivos. La empresa analiza, replantea y propone 
soluciones personalizadas para cada obra o proyecto. 
Promotores, arquitectos, interioristas, constructores y empresas 
de reformas valoran especialmente la profundidad del 
catálogo, la innovación, el servicio y el know-how de la 
compañía.
En interihotel, Kaldewei y Catalonia Cerámica participan de 
la mano para mostrar a los profesionales del sector todas 
las soluciones y todos productos más actuales en el mercado 
para el equipamiento integral de baños.
Kaldewei fabrica desde 1918 platos de ducha, bañeras y 
lavabos en acero esmaltado, con una exclusiva fórmula 
que aporta seguridad, higiene, facilidad de mantenimiento 
y se ofrece con 30 años de garantía. Opera mundialmente 
con soluciones para el baño de alta calidad y una gama de 
más de 600 modelos. Colabora con estudios de diseño de 
prestigio internacional y ha recibido más de 150 premios.

Catalonia Cerámica is the leader in sales of materials 
for the integral equipment of bathrooms, floors, walls, 
swimming pools, façades and building systems. The 
company analyses, re-designs and proposes personalized 
solutions for every work or project. Promoters, Architects, 
Interior Designers, Builders and Reformers specially 
valorate the service, catalogue’s depth, innovation and 
know-how of the firm.
At interihotel, Kaldewei and Catalonia Cerámica 
participate together to show the professionals of the sector 
all the solutions and all the most current products in the 
market for the integral equipment of bathrooms.
Since 1918, Kaldewei manufactures shower plates, 
bathtubs and sinks in enameled steel, with an exclusive 
formula that provides safety, hygiene and easy 
maintenance, with 30 years of warranty. Kaldewei works 
worldwide with high quality solutions for bathrooms and a 
range of more than 600 models. The firm co-operates with 
prestigious international design studios and has received 
more than 150 awards.

Marca : Catalonia Ceramic
Contacto : Xavier Lozano
Localidad : Cerdanyola del Vallès, Barcelona
País : España

Direc. : Ctra. de Sant Cugat, Km. 3
Tel. : + 34 935 802 000
EMail : xlozano@cataloniaceramica.es
Web : www.cataloniaceramica.es

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

CATALONIA CERAMIC 
/ STAND A15

Dupen Contract es la división del grupo Dupen dedicada 
al amueblamiento integral de habitaciones y zonas 
comunes hoteleras. La empresa dispone de fabricación 
propia de muebles, colchones, y camas, lo que le permite 
dar una solución personalizada y a medida para cualquier 
tipo de hotel o estancia del mismo.

Gracias a la dilatada experiencia de Dupen en 
amueblamientos hoteleros a lo largo de 50 años de 
trayectoria empresarial, pueden aportar un asesoramiento 
especializado para dar la mejor solución a cualquiera de 
sus necesidades. 

En interihotel, la marca presenta un dormitorio completo 
compuesto por cama, mesitas de noche, maletero y pie 
de cama con un diseño moderno y exclusivo apostando 
por la innovación. En Dupen encontrará una empresa 
profesional, sólida y con una gran experiencia en el sector 
hotelero.

Dupen Contract is a división from Dupen Group fully 
involved in the furnishing of hotel rooms and other hotel 
common areas. The company has its own facilities for 
manufacturing all the furniture, mattresses and beds and 
this allows the company to provide a personalized solution 
to any type of hotel or any hotel room.

Dupen has been in the market for 50 years manufacturing 
and has great experience in furnishing hotels.  The 
company can provide assessment in order to give the best 
solutions and meet every need required by clients.

At interihotel, Dupen shows a fully equipped bedroom 
comprising bed, nightables, luggage rack and stool.  All 
furniture will be modern, exclusive and innovative. Clients 
will find in Dupen a professional and solid company with 
long experience in the hotel business.

Marca : Dupen Contract
Contacto : Jose Ignacio Sancho
Localidad : Alginet, Valencia
País : España

Direc. : P. I. Norte s/n
Tel. : + 34 961 754 304
EMail : isancho@dupen.com
Web : www.dupen.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

COLCHON DUPEN
/ STAND B03
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Comersan es uno de los principales fabricantes textiles 
a nivel nacional. Con 49 años de experiencia, tiene 
presencia comercial en 80 países y delegaciones 
propias en USA y Alemania. Ofrece un servicio integral 
y personalizado, desde la fabricación, acabado y 
confección de más de 3.500 referencias textiles hasta la 
instalación textil en cualquier parte del mundo, todo ello 
con la garantía, experiencia y servicio, de una de las 
empresas líderes en el sector textil a nivel internacional.

Galardonada con los premios Príncipe Felipe a la 
Excelencia Empresarial, el Nova del Gobierno Valenciano 
y el premio a la empresa exportadora de la Cámara de 
Comercio, Comersan destaca por su constante innovación 
en tejidos técnicos, su amplia gama decorativa, su 
valorada calidad y sus precios de fábrica. Se trata de una 
de las empresas textiles mejor preparadas para atender el 
interiorismo de hoteles.

Comersan is one of the leading textile manufacturers 
nationwide. With 49 years of experience, it is also 
commercially well-renowned in 80 countries and has 
its own branch offices in USA and Germany. Comersan 
offers a whole and customized service, starting from the 
manufacturing, finishing and tailoring of 3.500 textile 
references on stock to the installation of its textile products 
all over the world. 

Having been granted with the Prince Felipe awards for 
business excellence in the category of technological 
innovation, the Nova of the Valencian Government and 
of the award to the Export Company from the Chamber 
of Commerce, Comersan stands out for its constant 
innovation in technical fabrics, its wide and always in 
evolution decorative range, valued quality, renowned 
reliability and service, after-sales warranty and factory 
prices.

Marca : Comersan
Contacto : Amira Shabani Gisbert
Localidad : Cocentaina, Alicante
País : España

Direc. : Pol. Ind. Els Algars, C/Bañeres de Mariola s/n
Tel. : + 34 965 545 811 ext. 220
EMail : secretaria@comersan.com 
Web : www.comersan.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

COMERSAN
/ STAND A17

Marc Martí está considerada como una de las empresas 
más competitivas del mercado de impresión digital de gran 
formato, en activo desde 1977. Su capacidad en desarrollo de 
imagen corporativa, eventos, comunicación, punto de venta 
y publicidad exterior, está avalada por clientes líderes en su 
sector.
Una infraestructura que garantiza la realización de todos los 
servicios directamente en los talleres y almacenes propios, 
ejecutados por los operarios, técnicos e instaladores oficiales en 
plantilla, que permiten ofrecer una máxima garantía de calidad.
En interihotel, Marc Martí presenta el producto Commver, que 
permite modificar y renovar espacios al completo, gracias a los 
revestimientos decorativos. Efectos de mármol, madera, piel, 
acabados metálicos, textiles, mates o con brillo, son algunas de 
las más de 700 referencias de las que disponen.
Una solución accesible, limpia y sin reformas, que consigue una 
transformación total. Vestíbulos, habitaciones, baños, puertas, 
ascensores, salas de conferencias, zonas de restauración, 
etc. Las posibilidades de renovación que ofrece la gama de 
revestimientos Commver son infinitas, gracias a su amplio 
abanico de acabados, colores y texturas.

Marc Martí is considered one of the most competitive 
companies in the large format digital printing market, active 
since 1977. Its capacity in corporate image development, 
events, communication, point of sale and outdoor advertising, 
is endorsed by leading clients in the sector.
An infrastructure that guarantees the realization of all the 
services directly in their own workshops and warehouses, 
carried out by the workers, technicians and trained fitters on 
staff, thereby offering a maximum guarantee of quality.
At interihotel, Marc Martí is presenting their Commver 
product, which allows you to modify and renovate spaces 
completely, thanks to its decorative coverings. Marble, wood, 
leather, metallic, textile effects with matt or gloss finishes, are 
some of the more than 700 references available.
An accessible solution, clean and without the need for 
refurbishment, achieving total transformation. Lobbies, rooms, 
bathrooms, doors, elevators, conference rooms, dining areas, 
etc. The possibilities of renovation offered by the range of 
Commver coatings are endless, thanks to its wide range of 
finishes, colours and textures.

Marca : Commver
Contacto : Ana Quirós
Localidad : l’Hospitalet de Llobregat, Barcelona
País : España

Direc. : C/ Motors, 332-338
Tel. : + 34 934 853 006
EMail : ana.q@marc-marti.com
Web : www.marc-marti.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

COMMVER
/ STAND A27
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Comersan es uno de los principales fabricantes textiles 
a nivel nacional. Con 49 años de experiencia, tiene 
presencia comercial en 80 países y delegaciones 
propias en USA y Alemania. Ofrece un servicio integral 
y personalizado, desde la fabricación, acabado y 
confección de más de 3.500 referencias textiles hasta la 
instalación textil en cualquier parte del mundo, todo ello 
con la garantía, experiencia y servicio, de una de las 
empresas líderes en el sector textil a nivel internacional.

Galardonada con los premios Príncipe Felipe a la 
Excelencia Empresarial, el Nova del Gobierno Valenciano 
y el premio a la empresa exportadora de la Cámara de 
Comercio, Comersan destaca por su constante innovación 
en tejidos técnicos, su amplia gama decorativa, su 
valorada calidad y sus precios de fábrica. Se trata de una 
de las empresas textiles mejor preparadas para atender el 
interiorismo de hoteles.

Comersan is one of the leading textile manufacturers 
nationwide. With 49 years of experience, it is also 
commercially well-renowned in 80 countries and has 
its own branch offices in USA and Germany. Comersan 
offers a whole and customized service, starting from the 
manufacturing, finishing and tailoring of 3.500 textile 
references on stock to the installation of its textile products 
all over the world. 

Having been granted with the Prince Felipe awards for 
business excellence in the category of technological 
innovation, the Nova of the Valencian Government and 
of the award to the Export Company from the Chamber 
of Commerce, Comersan stands out for its constant 
innovation in technical fabrics, its wide and always in 
evolution decorative range, valued quality, renowned 
reliability and service, after-sales warranty and factory 
prices.

Marca : Comersan
Contacto : Amira Shabani Gisbert
Localidad : Cocentaina, Alicante
País : España

Direc. : Pol. Ind. Els Algars, C/Bañeres de Mariola s/n
Tel. : + 34 965 545 811 ext. 220
EMail : secretaria@comersan.com 
Web : www.comersan.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

COMERSAN
/ STAND A17

Marc Martí está considerada como una de las empresas 
más competitivas del mercado de impresión digital de gran 
formato, en activo desde 1977. Su capacidad en desarrollo de 
imagen corporativa, eventos, comunicación, punto de venta 
y publicidad exterior, está avalada por clientes líderes en su 
sector.
Una infraestructura que garantiza la realización de todos los 
servicios directamente en los talleres y almacenes propios, 
ejecutados por los operarios, técnicos e instaladores oficiales en 
plantilla, que permiten ofrecer una máxima garantía de calidad.
En interihotel, Marc Martí presenta el producto Commver, que 
permite modificar y renovar espacios al completo, gracias a los 
revestimientos decorativos. Efectos de mármol, madera, piel, 
acabados metálicos, textiles, mates o con brillo, son algunas de 
las más de 700 referencias de las que disponen.
Una solución accesible, limpia y sin reformas, que consigue una 
transformación total. Vestíbulos, habitaciones, baños, puertas, 
ascensores, salas de conferencias, zonas de restauración, 
etc. Las posibilidades de renovación que ofrece la gama de 
revestimientos Commver son infinitas, gracias a su amplio 
abanico de acabados, colores y texturas.

Marc Martí is considered one of the most competitive 
companies in the large format digital printing market, active 
since 1977. Its capacity in corporate image development, 
events, communication, point of sale and outdoor advertising, 
is endorsed by leading clients in the sector.
An infrastructure that guarantees the realization of all the 
services directly in their own workshops and warehouses, 
carried out by the workers, technicians and trained fitters on 
staff, thereby offering a maximum guarantee of quality.
At interihotel, Marc Martí is presenting their Commver 
product, which allows you to modify and renovate spaces 
completely, thanks to its decorative coverings. Marble, wood, 
leather, metallic, textile effects with matt or gloss finishes, are 
some of the more than 700 references available.
An accessible solution, clean and without the need for 
refurbishment, achieving total transformation. Lobbies, rooms, 
bathrooms, doors, elevators, conference rooms, dining areas, 
etc. The possibilities of renovation offered by the range of 
Commver coatings are endless, thanks to its wide range of 
finishes, colours and textures.

Marca : Commver
Contacto : Ana Quirós
Localidad : l’Hospitalet de Llobregat, Barcelona
País : España

Direc. : C/ Motors, 332-338
Tel. : + 34 934 853 006
EMail : ana.q@marc-marti.com
Web : www.marc-marti.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

COMMVER
/ STAND A27
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Concoral nació en 1989 de un pequeño proyecto cargado 
de pasión y movido por la ilusión de contagiar su forma 
de entender la vida. Así, crearon Concoral, una empresa 
dedicada a la naturaleza artificial.
La experiencia de casi 30 años, les aporta un amplio 
conocimiento en el sector, el cual les ha servido para 
conocer las necesidades del mercado y convertirse en un 
referente en el arte floral artificial.
En la actualidad, Concoral cuenta con un catálogo con 
más de seis mil referencias; árboles, flores, plantas, 
jardines verticales artificiales, (tanto para exterior como 
para interior), así como complementos. Su colección está 
diseñada en sus instalaciones por un equipo de expertos 
apasionados por su trabajo, aportando así forma, color, 
calidad y estilo de vida
El diseño, la calidad, la innovación y el servicio al cliente, 
forman parte de su éxito. En Concoral siguen apostando 
por sus clientes, brindándoles herramientas, asesoramiento 
y soluciones para que puedan crear espacios únicos, 
“naturalmente artificiales”.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

CONCORAL

Concoral was born in 1989 from a small project charged 
with passion and driven by the enthusiasm of transmitting 
their way of understanding life. This is how they created 
Concoral, a company dedicated to artificial nature. 
30 years of experience have provided them with vast 
knowledge in the sector, enabling them to become familiar 
with the needs of the market and become a benchmark in 
artificial floral art. 
Nowadays Concoral count with a catalogue with more 
than six thousand references; trees, flowers, plants, 
artificial vertical gardens, (both for exterior and interior), 
as well as complements. Their collection is designed in 
their installations by a team of experts passionate about 
their work, thus providing form, color, quality and lifestyle. 
Design, quality, innovation and customer service form part 
of their success. At Concoral they continue betting for their 
customers, providing tools, advice and solutions so they 
can create unique spaces, “naturally artificial”.

Marca : innovus Decorative Products
Contacto : Dpto. Comercial
Localidad : Mataro, Barcelona
País : España

Direc. : Cami Ca la Madrona, 19-21
Tel. : + 34 937 414 240
EMail : concoral@concoral.es
Web : www.concoral.es

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND C14

Cortinas Interviva es una sastrería moderna dedicada a la 
confección de cortinas y lencería para la cama, sumando a 
las expertas manos artesanales los procesos industriales más 
novedosos y una logística avanzada.
Reconocida por su equipo humano como un valor diferencial 
y una larga experiencia de años dando forma a los tejidos de 
las más diversas texturas y composiciones, que los define y 
reconoce en sus trabajos, son conocedores del valor añadido 
de un buen producto exclusivo y único.
Cortinas Interviva siempre orienta su esfuerzo en dar 
soluciones globales para un segmento del mercado que 
demanda cada vez más productos y servicios que conjuguen 
el toque personal en el tratamiento de los tejidos tanto textiles 
como técnicos y sus aplicaciones con la última tecnología en 
rieles, motorizaciones y sistemas domóticos.
Les ilusiona presentar en interihotel sus creaciones, esperando 
puedan encontrar en ellos un colaborador capaz para 
acompañarles en sus proyectos, aportando experiencia y 
buen hacer hasta alcanzar el mejor resultado posible en el 
mundo de la decoración textil. 

Cortinas Interviva is a tailor shop dedicated to curtains and 
bedsheets making. It combines experts handmade work with 
the most innovative industrial procedures and advanced 
logistics.
It is well-known for its human team, considered to be one 
of its distinguishing characteristics together with its year-
long experience in giving shape to different cloths and 
compositions. This work is what defines Interviva as deep 
expert of the added value of a good, exclusive and unique 
product.
Cortinas interviva always strives to find global solutions for the 
market which keeps asking for more and more products and 
services that can combine the personal touch with the textile 
and tecnic procedures in making the cloths applying the most 
advanced technologies in rails, motorisation and domotic 
systems.
-They are thrilled by the idea of presenting their work to 
interihotel. They hope you can find in them a partner able 
to follow you during your projects and able to add his 
experience and compromise until reaching the best possible 
result in the textile decoration world.

Marca : Cortinas Interviva
Contacto : Frederic Casanovas 
Localidad : Badalona, Barcelona
País : España

Direc. : C/ Rubió y Ors, 9 bjs
Tel. : + 34 645 479 504
EMail : cortinasinterviva@cortinasinterviva.com
Web : www.cortinasinterviva.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

CORTINAS INTERVIVA 
/ STAND D21
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Concoral nació en 1989 de un pequeño proyecto cargado 
de pasión y movido por la ilusión de contagiar su forma 
de entender la vida. Así, crearon Concoral, una empresa 
dedicada a la naturaleza artificial.
La experiencia de casi 30 años, les aporta un amplio 
conocimiento en el sector, el cual les ha servido para 
conocer las necesidades del mercado y convertirse en un 
referente en el arte floral artificial.
En la actualidad, Concoral cuenta con un catálogo con 
más de seis mil referencias; árboles, flores, plantas, 
jardines verticales artificiales, (tanto para exterior como 
para interior), así como complementos. Su colección está 
diseñada en sus instalaciones por un equipo de expertos 
apasionados por su trabajo, aportando así forma, color, 
calidad y estilo de vida
El diseño, la calidad, la innovación y el servicio al cliente, 
forman parte de su éxito. En Concoral siguen apostando 
por sus clientes, brindándoles herramientas, asesoramiento 
y soluciones para que puedan crear espacios únicos, 
“naturalmente artificiales”.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

CONCORAL

Concoral was born in 1989 from a small project charged 
with passion and driven by the enthusiasm of transmitting 
their way of understanding life. This is how they created 
Concoral, a company dedicated to artificial nature. 
30 years of experience have provided them with vast 
knowledge in the sector, enabling them to become familiar 
with the needs of the market and become a benchmark in 
artificial floral art. 
Nowadays Concoral count with a catalogue with more 
than six thousand references; trees, flowers, plants, 
artificial vertical gardens, (both for exterior and interior), 
as well as complements. Their collection is designed in 
their installations by a team of experts passionate about 
their work, thus providing form, color, quality and lifestyle. 
Design, quality, innovation and customer service form part 
of their success. At Concoral they continue betting for their 
customers, providing tools, advice and solutions so they 
can create unique spaces, “naturally artificial”.

Marca : innovus Decorative Products
Contacto : Dpto. Comercial
Localidad : Mataro, Barcelona
País : España

Direc. : Cami Ca la Madrona, 19-21
Tel. : + 34 937 414 240
EMail : concoral@concoral.es
Web : www.concoral.es

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND C14

Cortinas Interviva es una sastrería moderna dedicada a la 
confección de cortinas y lencería para la cama, sumando a 
las expertas manos artesanales los procesos industriales más 
novedosos y una logística avanzada.
Reconocida por su equipo humano como un valor diferencial 
y una larga experiencia de años dando forma a los tejidos de 
las más diversas texturas y composiciones, que los define y 
reconoce en sus trabajos, son conocedores del valor añadido 
de un buen producto exclusivo y único.
Cortinas Interviva siempre orienta su esfuerzo en dar 
soluciones globales para un segmento del mercado que 
demanda cada vez más productos y servicios que conjuguen 
el toque personal en el tratamiento de los tejidos tanto textiles 
como técnicos y sus aplicaciones con la última tecnología en 
rieles, motorizaciones y sistemas domóticos.
Les ilusiona presentar en interihotel sus creaciones, esperando 
puedan encontrar en ellos un colaborador capaz para 
acompañarles en sus proyectos, aportando experiencia y 
buen hacer hasta alcanzar el mejor resultado posible en el 
mundo de la decoración textil. 

Cortinas Interviva is a tailor shop dedicated to curtains and 
bedsheets making. It combines experts handmade work with 
the most innovative industrial procedures and advanced 
logistics.
It is well-known for its human team, considered to be one 
of its distinguishing characteristics together with its year-
long experience in giving shape to different cloths and 
compositions. This work is what defines Interviva as deep 
expert of the added value of a good, exclusive and unique 
product.
Cortinas interviva always strives to find global solutions for the 
market which keeps asking for more and more products and 
services that can combine the personal touch with the textile 
and tecnic procedures in making the cloths applying the most 
advanced technologies in rails, motorisation and domotic 
systems.
-They are thrilled by the idea of presenting their work to 
interihotel. They hope you can find in them a partner able 
to follow you during your projects and able to add his 
experience and compromise until reaching the best possible 
result in the textile decoration world.

Marca : Cortinas Interviva
Contacto : Frederic Casanovas 
Localidad : Badalona, Barcelona
País : España

Direc. : C/ Rubió y Ors, 9 bjs
Tel. : + 34 645 479 504
EMail : cortinasinterviva@cortinasinterviva.com
Web : www.cortinasinterviva.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

CORTINAS INTERVIVA 
/ STAND D21
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Coordonné es una empresa familiar editora de papel pintado 
y telas desde 1978 en Barcelona. La empresa tiene más de 40 
años de experiencia en la creación de colecciones de papel 
pintado y telas de altísima calidad. La firma, dirigida por un 
equipo de jóvenes creativos, quiere revolucionar el sector del 
papel pintado y los tejidos, apostando por la innovación y la 
creatividad.  
Coordonné ofrece un servicio Contract a medida para inspirar 
proyectos en la industria de la hospitalidad y el ocio. La 
empresa cuenta con una línea de producción propia. Tecnología 
digital de última generación para producir revestimientos de 
gran calidad en distintos acabados. Así consigue un servicio 
rápido y personalizado que se adapta a las necesidades y 
tiempo de cada proyecto. 
Las colecciones de revestimientos de paredes y tejidos han sido 
creadas para satisfacer las características y requisitos técnicos 
del proyecto, tales como certificaciones contra incendios y 
estándares de mantenimiento. Además, los pedidos Contract 
son gestionados por un equipo de diseño específico que 
proporciona asesoramiento y desarrolla diseños personalizados 
y a medida.   

Coordonné is a family run wall covering and textile editor 
from Barcelona, founded in 1978. The company has over 
40 years of experience in editing collections and is led 
by a team of young creatives, seeking to revolutionise the 
sector with innovation and creativity at the forefront of 
their mission.  
Coordonné offers a service for made to measure contract 
projects, bringing inspiration to the leisure and hospitality 
industries. The firm uses the latest digital technology to 
produce high quality wall coverings in different finishes.  
This ensures a fast, personalised service which adapts to 
the requirements and timings of each project.  
Our wall covering and textile collections are created to 
comply with all technical characteristics and requirements, 
such as certificates for fire resistance and maintenance. 
Moreover, contract projects are managed by a team of 
designers who offer technical assessment and personalised 
design development, working to the exact needs of each 
client.  

Marca : Coordonné
Contacto : Pilar Semur
Localidad : Barcelona
País : España

Direc. : C/ Mèxic, 32
Tel. : + 34 933 227 314
EMail : pilar@coordonne.es
Web : www.coordonne.es

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

COORDONNÉ
/ STAND B14
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Coordonné es una empresa familiar editora de papel pintado 
y telas desde 1978 en Barcelona. La empresa tiene más de 40 
años de experiencia en la creación de colecciones de papel 
pintado y telas de altísima calidad. La firma, dirigida por un 
equipo de jóvenes creativos, quiere revolucionar el sector del 
papel pintado y los tejidos, apostando por la innovación y la 
creatividad.  
Coordonné ofrece un servicio Contract a medida para inspirar 
proyectos en la industria de la hospitalidad y el ocio. La 
empresa cuenta con una línea de producción propia. Tecnología 
digital de última generación para producir revestimientos de 
gran calidad en distintos acabados. Así consigue un servicio 
rápido y personalizado que se adapta a las necesidades y 
tiempo de cada proyecto. 
Las colecciones de revestimientos de paredes y tejidos han sido 
creadas para satisfacer las características y requisitos técnicos 
del proyecto, tales como certificaciones contra incendios y 
estándares de mantenimiento. Además, los pedidos Contract 
son gestionados por un equipo de diseño específico que 
proporciona asesoramiento y desarrolla diseños personalizados 
y a medida.   

Coordonné is a family run wall covering and textile editor 
from Barcelona, founded in 1978. The company has over 
40 years of experience in editing collections and is led 
by a team of young creatives, seeking to revolutionise the 
sector with innovation and creativity at the forefront of 
their mission.  
Coordonné offers a service for made to measure contract 
projects, bringing inspiration to the leisure and hospitality 
industries. The firm uses the latest digital technology to 
produce high quality wall coverings in different finishes.  
This ensures a fast, personalised service which adapts to 
the requirements and timings of each project.  
Our wall covering and textile collections are created to 
comply with all technical characteristics and requirements, 
such as certificates for fire resistance and maintenance. 
Moreover, contract projects are managed by a team of 
designers who offer technical assessment and personalised 
design development, working to the exact needs of each 
client.  

Marca : Coordonné
Contacto : Pilar Semur
Localidad : Barcelona
País : España

Direc. : C/ Mèxic, 32
Tel. : + 34 933 227 314
EMail : pilar@coordonne.es
Web : www.coordonne.es

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

COORDONNÉ
/ STAND B14
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Redefining Surfaces.
Redefining Kitchens.

Suelo Dekton Lunar
Exterior Dekton Kreta
Isla Dekton Soke & Kreta Slim 4mm

Los hogares evolucionan, 
se convierten en espacios 
sociales en los que no solo 
se cocina, se convive. 
 
Hemos creado un material 
resistente y duradero 
con diseños ilimitados, 
para crear espacios 
sin etiquetas.  

Infórmate de los 25 años de garantía Dekton 
y encuentra inspiración en cosentino.com

New Dekton

COSENTINO SEDE CENTRAL T: +34 950 444 175  /  e-mail: info@cosentino.com  /  Síguenos: F  T

Grupo Cosentino es una multinacional española que produce 
y distribuye superficies innovadoras y de alto valor para el 
mundo de la arquitectura y el diseño. Bajo su propósito de 
“Inspirar a las personas a través de espacios innovadores”, 
Cosentino da un paso más en su compromiso con la sociedad 
y fija su estrategia de negocio a largo plazo. Este objetivo es 
posible gracias a marcas pioneras y líderes en sus respectivos 
segmentos, superficies que permiten crear ambientes y diseños 
únicos para el hogar y los espacios públicos.
Los productos de Cosentino ofrecen soluciones innovadoras 
para el sector hotelero gracias a la gran versatilidad de sus 
aplicaciones: fachadas, ascensores, piscinas, encimera de 
cocina y baño, aplicaciones de baño, paredes, muebles de 
interior y exterior. Cosentino garantiza excelente calidad de 
materiales y un alto nivel de servicio.
En su stand (D25), puede verse una encimera de baño en el 
color Sirius y sobre ella el nuevo lavabo modelo Marie en color 
blanco Zeus. También en ese mismo color el plato de ducha de 
modelo Exelis. Todo ello sobre un suelo en color Ventus.

Cosentino Group is a Spanish multinational company that 
produces and distributes innovative high value surfaces for 
architecture and design. With its purpose “Inspire people 
through innovative spaces”, Cosentino makes a step 
further in its commitment with society and sets its long-
term business strategy. This objective is feasible thanks 
to pioneering and leading brands, surfaces that allow 
creating unique spaces and designs for residential and 
public spaces.
Cosentino products offer innovative solutions for the 
hotel industry thanks to the versatility of its applications: 
façades, lif ts, pools, kitchen and bath worktops, bathroom 
applications, wall cladding, interior and exterior furniture. 
Cosentino guarantees excellent material quality and a 
high level of service.
In the Cosentino stand (D25), a countertop in the Sirius 
colour the new sink model Marie in white Zeus colour 
can be admired. As well in the same colour, the shower 
tray model Exelis is exposed side by side to a flooring in 
Ventus colour.

Marca : Cosentino
Contacto : Michael Van Os
Localidad : Cantoria, Almería
País : España

Direc. : Ctra. A334 Baza-Huércal Overa, km 59
Tel. : + 34 606 258 452
EMail : mvanos@cosentino.com
Web : www.cosentino.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

COSENTINO 
/ STAND D25
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Redefining Surfaces.
Redefining Kitchens.

Suelo Dekton Lunar
Exterior Dekton Kreta
Isla Dekton Soke & Kreta Slim 4mm

Los hogares evolucionan, 
se convierten en espacios 
sociales en los que no solo 
se cocina, se convive. 
 
Hemos creado un material 
resistente y duradero 
con diseños ilimitados, 
para crear espacios 
sin etiquetas.  

Infórmate de los 25 años de garantía Dekton 
y encuentra inspiración en cosentino.com

New Dekton

COSENTINO SEDE CENTRAL T: +34 950 444 175  /  e-mail: info@cosentino.com  /  Síguenos: F  T

Grupo Cosentino es una multinacional española que produce 
y distribuye superficies innovadoras y de alto valor para el 
mundo de la arquitectura y el diseño. Bajo su propósito de 
“Inspirar a las personas a través de espacios innovadores”, 
Cosentino da un paso más en su compromiso con la sociedad 
y fija su estrategia de negocio a largo plazo. Este objetivo es 
posible gracias a marcas pioneras y líderes en sus respectivos 
segmentos, superficies que permiten crear ambientes y diseños 
únicos para el hogar y los espacios públicos.
Los productos de Cosentino ofrecen soluciones innovadoras 
para el sector hotelero gracias a la gran versatilidad de sus 
aplicaciones: fachadas, ascensores, piscinas, encimera de 
cocina y baño, aplicaciones de baño, paredes, muebles de 
interior y exterior. Cosentino garantiza excelente calidad de 
materiales y un alto nivel de servicio.
En su stand (D25), puede verse una encimera de baño en el 
color Sirius y sobre ella el nuevo lavabo modelo Marie en color 
blanco Zeus. También en ese mismo color el plato de ducha de 
modelo Exelis. Todo ello sobre un suelo en color Ventus.

Cosentino Group is a Spanish multinational company that 
produces and distributes innovative high value surfaces for 
architecture and design. With its purpose “Inspire people 
through innovative spaces”, Cosentino makes a step 
further in its commitment with society and sets its long-
term business strategy. This objective is feasible thanks 
to pioneering and leading brands, surfaces that allow 
creating unique spaces and designs for residential and 
public spaces.
Cosentino products offer innovative solutions for the 
hotel industry thanks to the versatility of its applications: 
façades, lif ts, pools, kitchen and bath worktops, bathroom 
applications, wall cladding, interior and exterior furniture. 
Cosentino guarantees excellent material quality and a 
high level of service.
In the Cosentino stand (D25), a countertop in the Sirius 
colour the new sink model Marie in white Zeus colour 
can be admired. As well in the same colour, the shower 
tray model Exelis is exposed side by side to a flooring in 
Ventus colour.

Marca : Cosentino
Contacto : Michael Van Os
Localidad : Cantoria, Almería
País : España

Direc. : Ctra. A334 Baza-Huércal Overa, km 59
Tel. : + 34 606 258 452
EMail : mvanos@cosentino.com
Web : www.cosentino.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

COSENTINO 
/ STAND D25
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Crisal Decoración, nace en los años noventa apostando 
con fuerza por la belleza y la calidad en el mundo de la 
decoración. Durante todo este tiempo, la empresa se ha 
distinguido por el buen servicio ofrecido y por la gran 
experiencia tanto en el sector residencial como en el 
contract. 

El mobiliario de Crisal Decoración se encuentra presente 
en instalaciones decoradas por interioristas de primera 
línea, además de ofrecer muebles de última tendencia 
con disponibilidad inmediata en la mayoría de los casos, 
debido al volumen de stocks del que disponen.  Sus 
muebles son elaborados de forma artesanal, con maderas 
macizas y acabados naturales, aportando a sus productos 
un carácter especial y único. 

No se pierdan visitar su stand en interihotel, donde podrán 
descubrir sus nuevas ideas y su esencia. 

Crisal Decoración was founded in the 90’s betting strongly 
for both beauty and quality in the field of decoration. 
Throughout that time they have been known for the 
excellent service offered and the large experience in both 
residential sector and “contract”. 

Their furniture is present in locations decorated by first 
line interior designers. In addition, we offer trend furniture 
products immediately available in most cases, due to the 
volume of stocks available. Their furniture is made using 
traditional methods with solid wood and natural finishes, 
bringing to their products an special and unique character. 

Do not miss its stand at interihotel and discover new ideas 
and the essence of Crisal Decoración. 

Marca : Crisal Decoración
Contacto : Cristina Cuevas
Localidad : Málaga
País : España

Direc. : Polígono Industrial San Luis. C/ París, 31
Tel. : + 34 952 040 038
EMail : info@crisaldecoracion.com
Web : www.crisaldecoracion.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

CRISAL DECORACIÓN 
/ STAND D07
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Crisal Decoración, nace en los años noventa apostando 
con fuerza por la belleza y la calidad en el mundo de la 
decoración. Durante todo este tiempo, la empresa se ha 
distinguido por el buen servicio ofrecido y por la gran 
experiencia tanto en el sector residencial como en el 
contract. 

El mobiliario de Crisal Decoración se encuentra presente 
en instalaciones decoradas por interioristas de primera 
línea, además de ofrecer muebles de última tendencia 
con disponibilidad inmediata en la mayoría de los casos, 
debido al volumen de stocks del que disponen.  Sus 
muebles son elaborados de forma artesanal, con maderas 
macizas y acabados naturales, aportando a sus productos 
un carácter especial y único. 

No se pierdan visitar su stand en interihotel, donde podrán 
descubrir sus nuevas ideas y su esencia. 

Crisal Decoración was founded in the 90’s betting strongly 
for both beauty and quality in the field of decoration. 
Throughout that time they have been known for the 
excellent service offered and the large experience in both 
residential sector and “contract”. 

Their furniture is present in locations decorated by first 
line interior designers. In addition, we offer trend furniture 
products immediately available in most cases, due to the 
volume of stocks available. Their furniture is made using 
traditional methods with solid wood and natural finishes, 
bringing to their products an special and unique character. 

Do not miss its stand at interihotel and discover new ideas 
and the essence of Crisal Decoración. 

Marca : Crisal Decoración
Contacto : Cristina Cuevas
Localidad : Málaga
País : España

Direc. : Polígono Industrial San Luis. C/ París, 31
Tel. : + 34 952 040 038
EMail : info@crisaldecoracion.com
Web : www.crisaldecoracion.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

CRISAL DECORACIÓN 
/ STAND D07
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Cuarto Sentido es una compañía dedicada al marketing 
olfativo, una técnica de marketing sensorial que aporta un 
interesante valor añadido al cliente de un hotel. 
En manos de expertos perfumistas, una combinación 
olfativa determinada, puede aportar la chispa que 
conecta con el usuario a un nivel más emocional, ese plus 
que convierte una estancia en una en una experiencia de 
las que vale la pena recordar. 
Fragancias que se ajustan al visual del hotel, que realzan 
grandes diseños, que comparten tendencia y que en 
algunos casos consideramos arte. 
En esta edición de interihotel, Cuarto Sentido presentará 
su colección de fragancias 2019, más de 100 fragancias 
pensadas para mejorar un hotel. Combinaciones 
impactantes que los asistentes podrán probar, incluso si lo 
desean llevarse a casa. 
En el mismo estand podrá verse el otro lado de los olores, 
el menos glamuroso. La gama de eliminación de olores, 
productos específicos para cada problemática de malos 
olores. Soluciones muy efectivas y valoradas en el entorno 
de un hotel.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

CUARTO SENTIDO

Cuarto Sentido is a company dedicated to olfactory 
marketing, a sensory marketing technique that brings an 
interesting added value to a hotel client. 
In the hands of expert perfumers, a particular olfactory 
combination can bring the spark that connects the user to 
a more emotional level, a certain plus that turns a stay into 
an experience worth remembering. 
Fragrances adjusted to the visual of the hotel, that enhance 
great designs, that share a trend and that in some cases 
we consider as art. 
At this interihotel edition, Cuarto Sentido will present its 
collection of 2019 fragrances, more than 100 fragrances 
designed to improve a hotel. Powerful combinations that 
attendees can try and, if they wish, take home. 
At the same stand you can see the other side of 
fragrances, the less glamorous. The range of odour 
elimination, specific products for each problem of bad 
smells. Very effective and highly-valued solutions in a 
hotel environment.

Marca : Cuarto Sentido
Contacto : Gabriel Jiménez
Localidad : Sant Vicenç dels Horts, Barcelona
País : España

Direc. : C/Puigmal, 5 Bajos
Tel. : + 34 931 190 341
EMail : cuartosentido@cuartosentido.com 
Web : www.cuartosentido.com 

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND MA18
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Cuarto Sentido es una compañía dedicada al marketing 
olfativo, una técnica de marketing sensorial que aporta un 
interesante valor añadido al cliente de un hotel. 
En manos de expertos perfumistas, una combinación 
olfativa determinada, puede aportar la chispa que 
conecta con el usuario a un nivel más emocional, ese plus 
que convierte una estancia en una en una experiencia de 
las que vale la pena recordar. 
Fragancias que se ajustan al visual del hotel, que realzan 
grandes diseños, que comparten tendencia y que en 
algunos casos consideramos arte. 
En esta edición de interihotel, Cuarto Sentido presentará 
su colección de fragancias 2019, más de 100 fragancias 
pensadas para mejorar un hotel. Combinaciones 
impactantes que los asistentes podrán probar, incluso si lo 
desean llevarse a casa. 
En el mismo estand podrá verse el otro lado de los olores, 
el menos glamuroso. La gama de eliminación de olores, 
productos específicos para cada problemática de malos 
olores. Soluciones muy efectivas y valoradas en el entorno 
de un hotel.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

CUARTO SENTIDO

Cuarto Sentido is a company dedicated to olfactory 
marketing, a sensory marketing technique that brings an 
interesting added value to a hotel client. 
In the hands of expert perfumers, a particular olfactory 
combination can bring the spark that connects the user to 
a more emotional level, a certain plus that turns a stay into 
an experience worth remembering. 
Fragrances adjusted to the visual of the hotel, that enhance 
great designs, that share a trend and that in some cases 
we consider as art. 
At this interihotel edition, Cuarto Sentido will present its 
collection of 2019 fragrances, more than 100 fragrances 
designed to improve a hotel. Powerful combinations that 
attendees can try and, if they wish, take home. 
At the same stand you can see the other side of 
fragrances, the less glamorous. The range of odour 
elimination, specific products for each problem of bad 
smells. Very effective and highly-valued solutions in a 
hotel environment.

Marca : Cuarto Sentido
Contacto : Gabriel Jiménez
Localidad : Sant Vicenç dels Horts, Barcelona
País : España

Direc. : C/Puigmal, 5 Bajos
Tel. : + 34 931 190 341
EMail : cuartosentido@cuartosentido.com 
Web : www.cuartosentido.com 

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND MA18
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Cleaf, es un fabricante italiano que produce superficies 
decorativas y soluciones innovadoras para el sector del 
mueble y el diseño de interiores. Desde 1975, la familia 
Caspani ha seguido su camino empresarial de tradición 
e innovación, con pasión y entusiasmo. Una empresa en 
continua expansión y con un modelo de producción interna.
Cleaf dispone de un sistema coordinado de productos y 
soluciones, para la creación de mobiliario y decoración de 
ambientes: Tableros decorativos, Laminados Alta Presión y 
Cantos. 
La empresa ofrece más de 60 texturas caracterizadas por 
una estructura tridimensional, obtenida prensando planchas 
grabadas en el caso de tableros decorativos, papel “release” 
para laminados y gofrado mecánico para los cantos. 
También, incluyen en su cartera de productos más de 600 
papeles decorativos obtenidos mediante cilindros grabados 
o impresión digital, impregnados con resinas termoestables a 
base de agua.
Las superficies Cleaf, son distribuidas y comercializadas 
por DECO/IN en España y Portugal para crear espacios 
estimulantes, en los que vivir y trabajar.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

DECO/IN by Cleaf

Cleaf is an Italian company producing innovative surfaces 
and solutions for the furniture and interior design. Since 
1975 the Caspani family has pursued its entrepreneurial 
path of tradition and innovation with passion and 
enthusiasm. A continually expanding company with an 
internal production model.
Cleaf has a coordinated system of products and solutions, 
to coat furniture and interiors: Faced panels, High Pressure 
Laminates and Edges. 
The company offers more than 60 textures characterised 
by a three-dimensional structure, obtained by pressing 
engraved plates for faced panels, release sheets for 
laminates and mechanical embossing for edges. They 
also include at their products portfolio more than 600 
decorative papers obtained through rotogravure or digital 
printing, impregnated with water-based thermosetting 
resins.
Cleaf surfaces are distributed by DECO/IN in Spain and 
Portugal to create stimulating spaces, in which to live and 
work.

Marca : DECO/IN by Cleaf
Contacto : Jordi Martí
Localidad : Viladecans, Barcelona
País : España

Direc. : C/ CIENCIA, 26
Tel. : + 34 658 786 555 
EMail : jordi@decoin-cleaf.com
Web : www.decoin-cleaf.com 

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND A22

Decowood es una marca de decoración del hogar con sede 
en Barcelona, que nace en 2015 de la iniciativa de crear un 
proyecto ambicioso. Mediante un proceso de fabricación 
handmade y cuidado al milímetro, se crean productos con 
personalidad combinando el diseño y la calidad, siempre 
teniendo en cuenta las últimas tendencias. Uno de los 
principales valores de la marca es cuidar el medio ambiente, 
trabajando con madera seleccionada previamente que 
proviene de bosques sostenibles y otras fibras naturales.
La marca se dirige tanto a particulares como a empresas 
adaptándose a la necesidad del cliente y creando un 
producto a medida, facilitando un servicio totalmente 
integral: desde el desarrollo del concepto del proyecto 
hasta la entrega de llave en mano, pasando por el diseño, 
fabricación, montaje y asesoramiento de un equipo 
especializado en distintas áreas en todo momento.
Gracias al equipo creativo y un meticuloso proceso de 
fabricación, en interhotel se presenta una habitación de 
hotel inspirada en la sencillez y naturalidad creando la unión 
perfecta entre la artesanía tradicional y la funcionalidad.

Decowood is a home decoration brand based in Barcelona 
that was born from the initiative to create an ambitious project 
in 2015. Through a handmade manufacturing process and 
careful to the millimeter, products with personality are created 
combining design and quality, always having Consider the 
latest trends. One of the main values of the brand is to take 
care of the environment, working with previously selected 
wood that comes from sustainable forests and other natural 
fibers.
The brand is aimed at both individuals and companies, 
adapting to the client’s needs and creating a customized 
product, facilitating a totally comprehensive service: from the 
development of the project concept to the turnkey delivery 
through design, manufacturing, assembly and advice of a 
specialized team in different areas at all times.
Thanks to the creative team and a meticulous manufacturing 
process, a hotel room inspired by simplicity and naturalness 
is presented at interhotel, creating the perfect union between 
traditional craftsmanship and functionality.

Marca : Decowood
Contacto : Mayra Grajera
Localidad : La Roca del Vallès, Barcelona
País : España

Direc. : Carretera de la Nòria 13, Nave 3
Tel. : + 34 938 705 141
EMail : info@decowood.es
Web : www.decowood.es

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

DECOWOOD 
/ STAND B16
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Cleaf, es un fabricante italiano que produce superficies 
decorativas y soluciones innovadoras para el sector del 
mueble y el diseño de interiores. Desde 1975, la familia 
Caspani ha seguido su camino empresarial de tradición 
e innovación, con pasión y entusiasmo. Una empresa en 
continua expansión y con un modelo de producción interna.
Cleaf dispone de un sistema coordinado de productos y 
soluciones, para la creación de mobiliario y decoración de 
ambientes: Tableros decorativos, Laminados Alta Presión y 
Cantos. 
La empresa ofrece más de 60 texturas caracterizadas por 
una estructura tridimensional, obtenida prensando planchas 
grabadas en el caso de tableros decorativos, papel “release” 
para laminados y gofrado mecánico para los cantos. 
También, incluyen en su cartera de productos más de 600 
papeles decorativos obtenidos mediante cilindros grabados 
o impresión digital, impregnados con resinas termoestables a 
base de agua.
Las superficies Cleaf, son distribuidas y comercializadas 
por DECO/IN en España y Portugal para crear espacios 
estimulantes, en los que vivir y trabajar.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

DECO/IN by Cleaf

Cleaf is an Italian company producing innovative surfaces 
and solutions for the furniture and interior design. Since 
1975 the Caspani family has pursued its entrepreneurial 
path of tradition and innovation with passion and 
enthusiasm. A continually expanding company with an 
internal production model.
Cleaf has a coordinated system of products and solutions, 
to coat furniture and interiors: Faced panels, High Pressure 
Laminates and Edges. 
The company offers more than 60 textures characterised 
by a three-dimensional structure, obtained by pressing 
engraved plates for faced panels, release sheets for 
laminates and mechanical embossing for edges. They 
also include at their products portfolio more than 600 
decorative papers obtained through rotogravure or digital 
printing, impregnated with water-based thermosetting 
resins.
Cleaf surfaces are distributed by DECO/IN in Spain and 
Portugal to create stimulating spaces, in which to live and 
work.

Marca : DECO/IN by Cleaf
Contacto : Jordi Martí
Localidad : Viladecans, Barcelona
País : España

Direc. : C/ CIENCIA, 26
Tel. : + 34 658 786 555 
EMail : jordi@decoin-cleaf.com
Web : www.decoin-cleaf.com 

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND A22

Decowood es una marca de decoración del hogar con sede 
en Barcelona, que nace en 2015 de la iniciativa de crear un 
proyecto ambicioso. Mediante un proceso de fabricación 
handmade y cuidado al milímetro, se crean productos con 
personalidad combinando el diseño y la calidad, siempre 
teniendo en cuenta las últimas tendencias. Uno de los 
principales valores de la marca es cuidar el medio ambiente, 
trabajando con madera seleccionada previamente que 
proviene de bosques sostenibles y otras fibras naturales.
La marca se dirige tanto a particulares como a empresas 
adaptándose a la necesidad del cliente y creando un 
producto a medida, facilitando un servicio totalmente 
integral: desde el desarrollo del concepto del proyecto 
hasta la entrega de llave en mano, pasando por el diseño, 
fabricación, montaje y asesoramiento de un equipo 
especializado en distintas áreas en todo momento.
Gracias al equipo creativo y un meticuloso proceso de 
fabricación, en interhotel se presenta una habitación de 
hotel inspirada en la sencillez y naturalidad creando la unión 
perfecta entre la artesanía tradicional y la funcionalidad.

Decowood is a home decoration brand based in Barcelona 
that was born from the initiative to create an ambitious project 
in 2015. Through a handmade manufacturing process and 
careful to the millimeter, products with personality are created 
combining design and quality, always having Consider the 
latest trends. One of the main values of the brand is to take 
care of the environment, working with previously selected 
wood that comes from sustainable forests and other natural 
fibers.
The brand is aimed at both individuals and companies, 
adapting to the client’s needs and creating a customized 
product, facilitating a totally comprehensive service: from the 
development of the project concept to the turnkey delivery 
through design, manufacturing, assembly and advice of a 
specialized team in different areas at all times.
Thanks to the creative team and a meticulous manufacturing 
process, a hotel room inspired by simplicity and naturalness 
is presented at interhotel, creating the perfect union between 
traditional craftsmanship and functionality.

Marca : Decowood
Contacto : Mayra Grajera
Localidad : La Roca del Vallès, Barcelona
País : España

Direc. : Carretera de la Nòria 13, Nave 3
Tel. : + 34 938 705 141
EMail : info@decowood.es
Web : www.decowood.es

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

DECOWOOD 
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Desde 1971, Mengual es más que una ferretería 
dedicando sus esfuerzos a la distribución de herrajes 
para madera, destinados a la arquitectura, interiorismo y 
decoración. 

Con voluntad de ofrecer un mejor servicio al cliente, 
disponen de un amplio catálogo con una renovada 
variedad de productos como manillas para puertas y 
pomos o tiradores para muebles. Además, disponen de 
una cuidada selección de productos para el equipamiento 
de cocinas y baños, iluminación led, organización de 
armarios o guías para puertas correderas que se adaptan 
a las necesidades de un mercado en constante evolución.

Ante la gran cantidad de productos existentes en 
el mercado y, el alto ritmo que imponen las nuevas 
tendencias, para esta edición de interihotel, Mengual 
presenta la conocida firma italiana de manillas DND 
Handles con el programa estilos y técnico.

La empresa, de origen familiar, ha evolucionado 
firmemente ampliando año tras año su catálogo de 
productos situándose al frente la vanguardia del sector.

Since 1971, Mengual is more than a hardware store 
dedicating its efforts into the distribution of wood fit tings 
for architecture, interior design, and decoration.

With the will to offer better customer service, they have a 
wide catalogue with a renewed variety of products such 
as door handles, knobs, or furniture handles. In addition, 
they have a careful selection for kitchen and bathroom 
equipment, led lighting, cabinets organization, or guides 
for sliding doors, that adapt to the needs of a constantly 
evolving market.

Given the large number of products on the market and, 
the high pace imposed by new trends, for this edition of 
interihotel, Mengual presents the well-known Italian firm of 
handles DND with the technical and styles program.

This family business has strongly evolved expanding its 
catalogue year after year leading the forefront of the 
sector.

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

Marca : DND Handles
Contacto : Rafa Bosch
Localidad : Granollers, Barcelona
País : España

Direc. : C/ Ronçana, 12 – Pol. Ind. Palou Nord
Tel. : + 34 938 600 534
EMail : catalogo@mengual.com
Web : www.mengual.com

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

DND HANDLES
/ STAND MA04

DOM – MCM es una marca especializada en sistemas 
de cierre para hoteles con sede en Vitoria-Gasteiz 
y es un claro referente en el mundo de la cerrajería. 
Desde 2015, la marca forma parte de DOM Security, 
un grupo industrial europeo especializado en sistemas 
de cierre avanzados y soluciones para la industria y la 
construcción. 
DOM-MCM pone a disposición de los hoteles distintos 
sistemas de gestión. Estos sistemas, no solo están 
pensados para nueva construcción, sino que la principal 
ventaja que les caracteriza es su capacidad de adaptarse 
a las cerraduras mecánicas ya instaladas.
La empresa DOM-MCM representa otras cuatro marcas 
en el mercado español y, cada una de ellas, tiene una 
historia y personalidad propia, ofreciendo una amplia 
oferta de productos de calidad y desarrollados para hacer 
la vida de las personas más fácil y segura. Además, están 
comprometidos con la calidad y, DOM-MCM se basa en 
su experiencia para mejorar y mantenerse fiel a la filosofía 
de esfuerzo, compromiso y satisfacción al cliente.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

DOM-MCM 

DOM - MCM is a brand specialized in locking systems for 
hotels based in Vitoria-Gasteiz and is a clear reference in 
the world of locksmithing. Since 2015, the brand is part of 
DOM Security, a European industrial group specialized in 
advanced locking systems and solutions for industry and 
construction.
DOM-MCM provides hotels with various management 
systems. These systems are not only designed for new 
construction, but the main advantage that characterizes 
them is their ability to adapt to mechanical locks already 
installed.
The DOM-MCM company represents four other brands in 
the Spanish market and, each of them, has its own history 
and personality, offering a wide range of quality products 
and developed to make people’s lives easier and safer. 
In addition, they are committed to quality and, DOM-
MCM relies on its experience to improve and remain true 
to the philosophy of effort, commitment and customer 
satisfaction.

Marca : DOM-MCM
Contacto : Rafael Ortega
Localidad : Vitoria, Álava
País : España

Direc. : C/ Artapadura 12
Tel. : + 34 945 262 00 55
EMail : hotel@dom-mcm.es
Web : www.dom-security.com/es/es

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND MA05
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Marca : DND Handles
Contacto : Rafa Bosch
Localidad : Granollers, Barcelona
País : España

Direc. : C/ Ronçana, 12 – Pol. Ind. Palou Nord
Tel. : + 34 938 600 534
EMail : catalogo@mengual.com
Web : www.mengual.com

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

DND HANDLES
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DOM – MCM es una marca especializada en sistemas 
de cierre para hoteles con sede en Vitoria-Gasteiz 
y es un claro referente en el mundo de la cerrajería. 
Desde 2015, la marca forma parte de DOM Security, 
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de cierre avanzados y soluciones para la industria y la 
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sistemas de gestión. Estos sistemas, no solo están 
pensados para nueva construcción, sino que la principal 
ventaja que les caracteriza es su capacidad de adaptarse 
a las cerraduras mecánicas ya instaladas.
La empresa DOM-MCM representa otras cuatro marcas 
en el mercado español y, cada una de ellas, tiene una 
historia y personalidad propia, ofreciendo una amplia 
oferta de productos de calidad y desarrollados para hacer 
la vida de las personas más fácil y segura. Además, están 
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DOM - MCM is a brand specialized in locking systems for 
hotels based in Vitoria-Gasteiz and is a clear reference in 
the world of locksmithing. Since 2015, the brand is part of 
DOM Security, a European industrial group specialized in 
advanced locking systems and solutions for industry and 
construction.
DOM-MCM provides hotels with various management 
systems. These systems are not only designed for new 
construction, but the main advantage that characterizes 
them is their ability to adapt to mechanical locks already 
installed.
The DOM-MCM company represents four other brands in 
the Spanish market and, each of them, has its own history 
and personality, offering a wide range of quality products 
and developed to make people’s lives easier and safer. 
In addition, they are committed to quality and, DOM-
MCM relies on its experience to improve and remain true 
to the philosophy of effort, commitment and customer 
satisfaction.

Marca : DOM-MCM
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Localidad : Vitoria, Álava
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Direc. : C/ Artapadura 12
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LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS
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Duscholux, con más de 48 años de experiencia, es la 
firma pionera en la fabricación de mamparas de baño a 
medida en España.
Duscholux y Kaudex marcan una tendencia: el surrealismo 
minimal con un toque geométrico inspirado en Magritte 
y De Chirico. La recreación tiene como protagonistas 
edificios con arcos enigmáticos y ambientes sombríos, 
perspectivas hacia el infinito y esculturas clásicas que 
parecen habitar en espacios escénicos controlados, donde 
domina el silencio y la tranquilidad. Esto se convierte 
en un diseño rotundo que mezcla colores cálidos y fríos, 
texturas minerales y composiciones reposadas, donde el 
sol proyecta sombras dotándolo de una mayor irrealidad.
Las dos firmas pretenden plasmar el mundo de lo 
irracional con objetos cotidianos en contextos poco 
habituales con un punto de misterio, consiguiendo una 
realidad ilógica pero a la vez verosímil. La revolución 
no es el novísimo y espectacular espacio, sino el sueño 
del que forma parte, donde la realidad es una ilusión y 
una trampa; por ello, exploran el espacio real frente a la 
ilusión espacial.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

DUSCHOLUX

Duscholux, is the pioneer of the shower enclosure 
manufacturing in Spain. With more than 48 years of 
experience in the industry. 
Duscholux and Kaudex set a trend: minimal surrealism 
with a geometric touch inspired by Magritte and the De 
Chirico. This recreation has as protagonists’ buildings 
with enigmatic arches and dark environments. Besides 
perspectives towards infinity and classical sculptures, 
which seem to inhabit in controlled scenic spaces, 
dominated by silence and tranquillity. This becomes a 
resounding design that mixes warm and cold colours, 
mineral textures and restful compositions. In this design, 
the sun casts shadows giving it greater unreality.
Both firms aim to capture the world of the irrational, with 
a point of mystery, using daily objects in unusual contexts. 
Because of this, an ideological reality is achieved while it 
is plausible. Revolution is not the newest and spectacular 
space, but the dream of which it is part of, where reality is 
an illusion and a trap. In consequence, they explore real 
space against spatial illusion.

Marca : Duscholux
Contacto : Andrés De Miguel
Localidad : Barcelona
País : España

Direc. : Calle 60 nº 20 Sector “A”  Zona Franca  
Tel. : + 34 609 715 823
EMail : proyectos@duscholux.net
Web : www.duscholux.es

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STANDS D16 / D17

Duscholux, nos estamos 
reinventando para ti.

Visítanos en el Stand D16 + D17

DUSCHOLUX - División Contract.
MAMPARAS DE BAÑO Y PLATOS DE DUCHA A MEDIDA

duscholux.es 
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 El Torrent diseña, desarrolla y fabrica luminarias 
decorativas, hechas a mano y con un cuidado acabado. 
Su fábrica se encuentra ubicada en Mieres, Girona, 
rodeada de campos y bosques que aportan la inspiración 
necesaria para unir artesanía e innovación.

Absolutamente comprometida con el cuidado del 
medio ambiente, El Torrent busca materiales naturales y 
ecológicos para idear un futuro lumínico sostenible.

El Torrent cuenta con un producto adaptado al sector 
hotelero: áreas comunes, halls, zonas de restauración, 
habitaciones, así como para grandes superficies 
comerciales y oficinas. Su especialidad son las piezas 
de gran formato, a medida y  acorde  a la imagen 
corporativa de cualquier organización.

En estos últimos años, el equipo técnico de El Torrent está 
enfocado en la investigación de luminarias para exterior. 
Apuesta por la funcionalidad y el diseño también en 
terrazas y jardines.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

EL TORRENT

El Torrent designs, develops and manufactures decorative, 
handmade and carefully finished luminaires. Its factory 
is located in Mieres, Girona, surrounded by fields and 
forests that provide the necessary inspiration to unite 
craftsmanship and innovation.

Absolutely committed to the care of the environment, El 
Torrent seeks natural and ecological materials to devise a 
sustainable lighting future.

It has a product adapted to the hotel sector: common 
areas, halls, restaurant areas, rooms, as well as for large 
shopping centres and offices. It specialises in large-
format pieces, custom-made and in accordance with the 
corporate image of any organisation.

In recent years, El Torrent’s technical team has focused on 
research into outdoor luminaires. It is also committed to 
functionality and design in terraces and gardens.

Marca : El Torrent
Contacto : Jordi Puig
Localidad : Mieres, Girona
País : España

Direc. : C/ Currerò, 8 
Tel. : + 34 669 365 083 / +34 972 682 037
EMail : jordi@eltorrent.com
Web : www.eltorrent.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND B11
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Essenthia es la división Contract del Grupo Madersénia 
que cuenta con 30 años de presencia en la industria 
del sector del hábitat. Un equipo de profesionales 
especializado en Contract Hotelero, capaces de ofrecer 
soluciones integrales a los retos de renovación y evolución 
de sus clientes.

Essenthia actúa como único interlocutor con el cliente, 
ofreciendo un servicio global en la gestión personalizada 
de cada proyecto; controlando todas las fases, desde el 
diseño y la fabricación hasta la instalación del mobiliario 
en cualquier parte del mundo. Aportando una agilidad de 
ejecución inigualable y la tranquilidad a sus clientes.

En esta edición, Essenthia presenta un espacio donde 
mostrará el nuevo servicio que ofrece. Un espacio 
virtual en el que el cliente podrá diseñar un prototipo 
personalizado basado en cuatro tendencias. Ayudando al 
cliente a ver el resultado final antes de empezar la obra.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

ESSENTHIA

Essenthia is the Contract division of the Madersénia 
Group that has 30 years of presence in the industry of the 
habitat sector. A team of professionals specialized in Hotel 
Contracts, capable of offering integral solutions to the 
challenges of renewal and evolution of their clients.

Essenthia acts as the sole interlocutor with the client, 
offering a global service in the personalized management 
of each project; controlling all phases, from design and 
manufacturing to the installation of furniture anywhere 
in the world. Providing unmatched execution agility and 
tranquility to its customers.

In this edition, Essenthia presents a space where it will 
show the new service it offers. A virtual space in which the 
client can design a custom prototype based on four trends. 
Helping the client to see the final result before starting the 
work.

Marca : Essenthia
Contacto : José Ferré
Localidad : La Sénia, Tarragona
País : España

Direc. : Lligallo Molí l’Hospital, s/n
Tel. : + 34 609 369 944
EMail : info@madersenia.com 
Web : www.essenthia.es

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STANDS D03 - D04
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Elia es pasión por la madera en su forma más expresiva y 
natural. Mobiliario y tableros de madera maciza a partir 
de troncos enteros que revelan la belleza de los árboles 
de los que procede. Piezas exclusivas para proyectos 
en los que se necesite expresar elegancia a través de un 
material atemporal y de belleza universal.
Troncos enteros que pueden convertirse en mesas de 
grandes dimensiones, encimeras, cabezales, puertas, 
estantes o cualquier otro diseño que requiera madera 
maciza con la forma originaria del árbol. Para ello, 
disponen de un catálogo de piezas ya procesadas y un 
servicio de asesoramiento y selección de tableros, según 
las necesidades del cliente, por medida, tipo de madera 
o color.
Además, Elia es una marca con el sello PEFC, que 
apuesta firmemente por el uso responsable de los 
recursos naturales. En interihotel, presenta algunas de sus 
referencias para que el visitante pueda contemplar en vivo 
piezas impresionantes que conectan la naturaleza con los 
interiores.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

ELIA TABLES

Elia is passion for wood in its most expressive and 
natural form. Furniture and solid wood boards from 
whole logs that reveal the beauty of the trees from which 
they originate. Exclusive pieces for projects requiring an 
expression of elegance using timeless material of universal 
beauty.
Whole trunks that can become large tables, countertops, 
headboards, doors, shelves or any other design that 
requires solid wood with the original the tree pattern. To 
do this, Elia has a catalogue of already processed pieces 
disposing of an advice service together with a selection of 
boards, according to client requirements, measurements, 
type of wood or color.
In addition, Elia is a brand with the PEFC seal, firmly 
committed to the responsible use of natural resources. At 
interihotel, it is presenting a selection of references so that 
the visitor can see impressive pieces in situ that connect 
nature with interiors.

Marca : Elia Tables 
Contacto : Juan Maria Loaisa Vallverdu 
Localidad : Constanti, Tarragona
País : España

Direc. : Avenida Europa 1 Nave A-11 
Tel. : + 34 696 413 860 
EMail : info@eliatables.com 
Web : www.eliatables.com 

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS
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Elia es pasión por la madera en su forma más expresiva y 
natural. Mobiliario y tableros de madera maciza a partir 
de troncos enteros que revelan la belleza de los árboles 
de los que procede. Piezas exclusivas para proyectos 
en los que se necesite expresar elegancia a través de un 
material atemporal y de belleza universal.
Troncos enteros que pueden convertirse en mesas de 
grandes dimensiones, encimeras, cabezales, puertas, 
estantes o cualquier otro diseño que requiera madera 
maciza con la forma originaria del árbol. Para ello, 
disponen de un catálogo de piezas ya procesadas y un 
servicio de asesoramiento y selección de tableros, según 
las necesidades del cliente, por medida, tipo de madera 
o color.
Además, Elia es una marca con el sello PEFC, que 
apuesta firmemente por el uso responsable de los 
recursos naturales. En interihotel, presenta algunas de sus 
referencias para que el visitante pueda contemplar en vivo 
piezas impresionantes que conectan la naturaleza con los 
interiores.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

ELIA TABLES

Elia is passion for wood in its most expressive and 
natural form. Furniture and solid wood boards from 
whole logs that reveal the beauty of the trees from which 
they originate. Exclusive pieces for projects requiring an 
expression of elegance using timeless material of universal 
beauty.
Whole trunks that can become large tables, countertops, 
headboards, doors, shelves or any other design that 
requires solid wood with the original the tree pattern. To 
do this, Elia has a catalogue of already processed pieces 
disposing of an advice service together with a selection of 
boards, according to client requirements, measurements, 
type of wood or color.
In addition, Elia is a brand with the PEFC seal, firmly 
committed to the responsible use of natural resources. At 
interihotel, it is presenting a selection of references so that 
the visitor can see impressive pieces in situ that connect 
nature with interiors.

Marca : Elia Tables 
Contacto : Juan Maria Loaisa Vallverdu 
Localidad : Constanti, Tarragona
País : España

Direc. : Avenida Europa 1 Nave A-11 
Tel. : + 34 696 413 860 
EMail : info@eliatables.com 
Web : www.eliatables.com 

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS
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Swiss Group Solutions se dedica a proporcionar 
soluciones a todo tipo de proyectos integrales de 
interiorismo para hoteles, restaurantes y comercios en 
general. En el grupo cuentan con más de cincuenta 
fabricantes directos de diferentes sectores, lo cual les 
permite ofrecer a sus clientes las mejores condiciones en 
cuanto a la relación calidad-precio se refiere, ya que 
evitan intermediarios.

La empresa presenta este año en interihotel su nueva 
colección de Espejo Envejecido, la cual hará las 
delicias de los visitantes al tratarse de un producto 
muy demandado actualmente y con poca oferta en 
el mercado. Todos sus espejos se envejecen de forma 
artesanal ofreciendo a los ambientes un halo de misterio y 
romanticismo que permite sentir el paso del tiempo cuando 
las imágenes se reflejan en ellos. 

Presentan también diferentes formatos y acabados para 
cubrir cualquier necesidad, desde los modelos más 
clásicos pasando por los más vintage y los más modernos 
e innovadores. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

ESPEJO ENVEJECIDO

Swiss Group Solutions is dedicated to providing solutions 
for all types of comprehensive interior design projects 
for hotels, restaurants and business in general. The group 
boasts more than 50 manufacturers from different sectors, 
which allows them to offer their clients the best conditions 
in terms of price-quality relationship by cutting out the 
intermediary.

At the current edition of interihotel, they present their new 
collection, Espejo Envejecido (Antique Mirror), which 
will delight the visitors by offering them a product that is 
in high demand nowadays but with very few offerings on 
the market. All of their mirrors are aged by hand, giving 
environments an air of mystery and romanticism which 
shows the passage of time when images are reflected in 
them. 

They will introduce different formats and finishes for every 
need, from more classic and vintage models, and even 
modern and innovative designs. 

Marca : Espejo Envejecido
Contacto : David Martinez
Localidad : Canovelles, Barcelona 
País : España

Direc. : C/ d’Isaac Peral, 16
Tel. : + 34 654 597 436
EMail : dmartinez@espejoenvejecido.com
Web : www.espejoenvejecido.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND A13

Exagres, empresa con más de 40 años de experiencia en 
proyectos fundamentados sobre una misma tipología de 
producto, desarrolla una gama de piezas tridimensionales, 
entre ellas, peldaños en varios formatos. 
Destaca el gran formato en bases y piezas especiales, 
adaptándose a las necesidades del mercado actual, tanto 
para viviendas residenciales, canales contract o proyectos 
arquitectónicos. 
Su línea de producto específica para piscinas permite 
conseguir ambientes únicos y personalizados, eligiendo la 
forma, diseño de la piscina y optar entre el sistema skimmer 
o desbordante. Gracias a la variedad en soluciones técnicas, 
permite una integración estética piscina-terraza incluyendo 
el vaso, con características antideslizantes y de fácil 
mantenimiento.
Exadeck es un sistema de pavimentado formado por lamas 
cerámicas de rápida instalación colocadas sobre rastreles 
mediante grapas fijas o registrables. Una solución innovadora 
que será de interés para arquitectos y prescriptores.
En interihotel, Exagres expone una completa gama 
cerámica para dar soluciones constructivas, que no pasará 
desapercibida.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

EXAGRES

Exagres manufactures extruded stoneware focused on giving 
specialized technical solutions. It is a quality assurance, 
therefore, we talk about over than 40 years gathering 
experience in projects based on the same typology of product.
Exagres develops a wide range of three-dimensional pieces, 
including steps in several formats. It is worth mentioning the 
large format in tiles and special pieces, adapting to the needs 
of the current market, both for residential homes, contract 
channels or architectural projects.
Its specific product variety for swimming pools allows achieving 
unique and personalized environments, selecting the shape, 
design of the pool and choosing between the skimmer or 
overflow system. Thanks to the variety in technical solutions, 
it allows an aesthetic integration pool-terrace including the 
vessel, with anti-slip characteristics and easy maintenance.
Exadeck is a paving system formed by quick installation 
ceramic slats placed on strips by means of fixed or recordable 
staples. An innovative solution that will be of interest to 
architects and prescriptors.

Marca : Exagres
Contacto : Vicente Panadero 
Localidad : Betxí, Castellón
País : España

Direc. : Avda. Reina de los Apóstoles s/n
Tel. : + 34 607 205 775
EMail : vpanadero@exagres.es
Web : www.exagres.es

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS
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Swiss Group Solutions se dedica a proporcionar 
soluciones a todo tipo de proyectos integrales de 
interiorismo para hoteles, restaurantes y comercios en 
general. En el grupo cuentan con más de cincuenta 
fabricantes directos de diferentes sectores, lo cual les 
permite ofrecer a sus clientes las mejores condiciones en 
cuanto a la relación calidad-precio se refiere, ya que 
evitan intermediarios.

La empresa presenta este año en interihotel su nueva 
colección de Espejo Envejecido, la cual hará las 
delicias de los visitantes al tratarse de un producto 
muy demandado actualmente y con poca oferta en 
el mercado. Todos sus espejos se envejecen de forma 
artesanal ofreciendo a los ambientes un halo de misterio y 
romanticismo que permite sentir el paso del tiempo cuando 
las imágenes se reflejan en ellos. 

Presentan también diferentes formatos y acabados para 
cubrir cualquier necesidad, desde los modelos más 
clásicos pasando por los más vintage y los más modernos 
e innovadores. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

ESPEJO ENVEJECIDO

Swiss Group Solutions is dedicated to providing solutions 
for all types of comprehensive interior design projects 
for hotels, restaurants and business in general. The group 
boasts more than 50 manufacturers from different sectors, 
which allows them to offer their clients the best conditions 
in terms of price-quality relationship by cutting out the 
intermediary.

At the current edition of interihotel, they present their new 
collection, Espejo Envejecido (Antique Mirror), which 
will delight the visitors by offering them a product that is 
in high demand nowadays but with very few offerings on 
the market. All of their mirrors are aged by hand, giving 
environments an air of mystery and romanticism which 
shows the passage of time when images are reflected in 
them. 

They will introduce different formats and finishes for every 
need, from more classic and vintage models, and even 
modern and innovative designs. 

Marca : Espejo Envejecido
Contacto : David Martinez
Localidad : Canovelles, Barcelona 
País : España

Direc. : C/ d’Isaac Peral, 16
Tel. : + 34 654 597 436
EMail : dmartinez@espejoenvejecido.com
Web : www.espejoenvejecido.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND A13

Exagres, empresa con más de 40 años de experiencia en 
proyectos fundamentados sobre una misma tipología de 
producto, desarrolla una gama de piezas tridimensionales, 
entre ellas, peldaños en varios formatos. 
Destaca el gran formato en bases y piezas especiales, 
adaptándose a las necesidades del mercado actual, tanto 
para viviendas residenciales, canales contract o proyectos 
arquitectónicos. 
Su línea de producto específica para piscinas permite 
conseguir ambientes únicos y personalizados, eligiendo la 
forma, diseño de la piscina y optar entre el sistema skimmer 
o desbordante. Gracias a la variedad en soluciones técnicas, 
permite una integración estética piscina-terraza incluyendo 
el vaso, con características antideslizantes y de fácil 
mantenimiento.
Exadeck es un sistema de pavimentado formado por lamas 
cerámicas de rápida instalación colocadas sobre rastreles 
mediante grapas fijas o registrables. Una solución innovadora 
que será de interés para arquitectos y prescriptores.
En interihotel, Exagres expone una completa gama 
cerámica para dar soluciones constructivas, que no pasará 
desapercibida.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

EXAGRES

Exagres manufactures extruded stoneware focused on giving 
specialized technical solutions. It is a quality assurance, 
therefore, we talk about over than 40 years gathering 
experience in projects based on the same typology of product.
Exagres develops a wide range of three-dimensional pieces, 
including steps in several formats. It is worth mentioning the 
large format in tiles and special pieces, adapting to the needs 
of the current market, both for residential homes, contract 
channels or architectural projects.
Its specific product variety for swimming pools allows achieving 
unique and personalized environments, selecting the shape, 
design of the pool and choosing between the skimmer or 
overflow system. Thanks to the variety in technical solutions, 
it allows an aesthetic integration pool-terrace including the 
vessel, with anti-slip characteristics and easy maintenance.
Exadeck is a paving system formed by quick installation 
ceramic slats placed on strips by means of fixed or recordable 
staples. An innovative solution that will be of interest to 
architects and prescriptors.

Marca : Exagres
Contacto : Vicente Panadero 
Localidad : Betxí, Castellón
País : España

Direc. : Avda. Reina de los Apóstoles s/n
Tel. : + 34 607 205 775
EMail : vpanadero@exagres.es
Web : www.exagres.es

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS
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Fan Europe Lighting nace en el 1997 y se presenta con su 
marca propia, siguiendo la experiencia de décadas en 
que la familia Tammaro que fue productora de vidrio.

Actualmente, la empresa produce y distribuye más de 
cinco mil artículos divididos en dos catálogos: Luce 
Ambiente Design e Intec. Las colecciones de la serie Luce 
Ambiente Design se distinguen por la formalidad en una 
gama de creaciones que presenta una preciosa calidad de 
materiales y una reelaboración estética refinada.

Las colecciones de la serie Intec ofrecen muchas opciones, 
entre un gran número de soluciones coordinadas para 
todas las necesidades, resultado de un continuo desarrollo 
de la tecnología LED.

Visite el stand de Fan Europe y descubra todos sus 
productos de iluminación y colecciones. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

FAN EUROPE

Thanks to the big experience in glass production, 
Tammaro family founded the Fan Europe Lighting in 1997, 
introducing themselves directly with their own brand.

Today the company produces and delivers more than 
5.000 items, subdivided in two catalogues: Luce Ambiente 
Design” and Intec. The “LAD” collections are well-known 
thanks to the combination of formal research, quality of 
materials and elegant aesthetic.

The Intec collections offer many options, among a large 
number of coordinated solutions for all needs, the result of 
a continuous development of LED technology.

Visit the Fan Europe stand and discover all its lighting 
products and collections.

Marca : Fan Europe
Contacto : Alessia De Simone
Localidad : Nola, Napoli
País : Italia

Direc. : Agglomerato Asi Localita’ Boscofangone 
Tel. : + 39 818 210 771
EMail : estero@faneurope.it
Web : www.faneurope.it

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND C10

Fácil Vitrum es una empresa dedicada a la transformación 
y manipulación de vidrio mediante procesos de 
templado y laminado. La empresa pone al servicio de los 
profesionales un equipo humano altamente formado con 
gran conocimiento técnico para asesorar y resolver de 
forma eficiente las necesidades que surjan de los diferentes 
proyectos.
 
Se presentan a interihotel acompañados por Vidriera 
del Cardoner, presentando un espacio donde el vidrio 
es el único protagonista: suelos, paredes, separaciones, 
mamparas, muebles, etc. Todo ello creado y ejecutado 
para que el visitante profesional encuentre en el stand los 
productos y las técnicas que les permita desarrollar sus 
propias ideas y proyectos.
 
Encontrarás un espacio donde la luz, las formas, las 
texturas, los reflejos y los colores se mezclan creando un 
mundo de contrastes que despertarán vuestros sentidos. La 
pasión por el trabajo bien hecho y el respeto por el cliente 
son sus máximas prioridades.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

FACILVITRUM 

Fácil Vitrum is a company dedicated to the transformation 
and manipulation of glass through tempering and 
laminating processes. The company puts a highly trained 
team with great technical knowledge at the disposition of 
professionals in order to offer advice and efficiently resolve 
all needs arising from their different projects.
 
Fácil Vitrum will be present at interihotel accompanied by 
Vidriera del Cardoner, exhibiting a space where glass is 
the only protagonist: floors, walls, separations, screens, 
furniture, etc. All this created and executed so that, on the 
stand, professional visitors find the products and techniques 
that allow them to develop their own ideas and projects.
 
You will find a space where light, shapes, textures, 
reflections and colours blend together creating a world of 
contrasts that will awaken your senses. The passion for a job 
well done and respect for the client are their top priorities.
 

Marca : Facilvitrum 
Contacto : Mar Martinez
Localidad : Badalona, Barcelona
País : España

Direc. : Avinguda de Conflent, 80, 
Tel. : + 34 610 62 71 68
EMail : mmartinez@facilvitrum.com
Web : www.facilvitrum.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND A28
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Fan Europe Lighting nace en el 1997 y se presenta con su 
marca propia, siguiendo la experiencia de décadas en 
que la familia Tammaro que fue productora de vidrio.

Actualmente, la empresa produce y distribuye más de 
cinco mil artículos divididos en dos catálogos: Luce 
Ambiente Design e Intec. Las colecciones de la serie Luce 
Ambiente Design se distinguen por la formalidad en una 
gama de creaciones que presenta una preciosa calidad de 
materiales y una reelaboración estética refinada.

Las colecciones de la serie Intec ofrecen muchas opciones, 
entre un gran número de soluciones coordinadas para 
todas las necesidades, resultado de un continuo desarrollo 
de la tecnología LED.

Visite el stand de Fan Europe y descubra todos sus 
productos de iluminación y colecciones. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

FAN EUROPE

Thanks to the big experience in glass production, 
Tammaro family founded the Fan Europe Lighting in 1997, 
introducing themselves directly with their own brand.

Today the company produces and delivers more than 
5.000 items, subdivided in two catalogues: Luce Ambiente 
Design” and Intec. The “LAD” collections are well-known 
thanks to the combination of formal research, quality of 
materials and elegant aesthetic.

The Intec collections offer many options, among a large 
number of coordinated solutions for all needs, the result of 
a continuous development of LED technology.

Visit the Fan Europe stand and discover all its lighting 
products and collections.

Marca : Fan Europe
Contacto : Alessia De Simone
Localidad : Nola, Napoli
País : Italia

Direc. : Agglomerato Asi Localita’ Boscofangone 
Tel. : + 39 818 210 771
EMail : estero@faneurope.it
Web : www.faneurope.it

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND C10

Fácil Vitrum es una empresa dedicada a la transformación 
y manipulación de vidrio mediante procesos de 
templado y laminado. La empresa pone al servicio de los 
profesionales un equipo humano altamente formado con 
gran conocimiento técnico para asesorar y resolver de 
forma eficiente las necesidades que surjan de los diferentes 
proyectos.
 
Se presentan a interihotel acompañados por Vidriera 
del Cardoner, presentando un espacio donde el vidrio 
es el único protagonista: suelos, paredes, separaciones, 
mamparas, muebles, etc. Todo ello creado y ejecutado 
para que el visitante profesional encuentre en el stand los 
productos y las técnicas que les permita desarrollar sus 
propias ideas y proyectos.
 
Encontrarás un espacio donde la luz, las formas, las 
texturas, los reflejos y los colores se mezclan creando un 
mundo de contrastes que despertarán vuestros sentidos. La 
pasión por el trabajo bien hecho y el respeto por el cliente 
son sus máximas prioridades.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

FACILVITRUM 

Fácil Vitrum is a company dedicated to the transformation 
and manipulation of glass through tempering and 
laminating processes. The company puts a highly trained 
team with great technical knowledge at the disposition of 
professionals in order to offer advice and efficiently resolve 
all needs arising from their different projects.
 
Fácil Vitrum will be present at interihotel accompanied by 
Vidriera del Cardoner, exhibiting a space where glass is 
the only protagonist: floors, walls, separations, screens, 
furniture, etc. All this created and executed so that, on the 
stand, professional visitors find the products and techniques 
that allow them to develop their own ideas and projects.
 
You will find a space where light, shapes, textures, 
reflections and colours blend together creating a world of 
contrasts that will awaken your senses. The passion for a job 
well done and respect for the client are their top priorities.
 

Marca : Facilvitrum 
Contacto : Mar Martinez
Localidad : Badalona, Barcelona
País : España

Direc. : Avinguda de Conflent, 80, 
Tel. : + 34 610 62 71 68
EMail : mmartinez@facilvitrum.com
Web : www.facilvitrum.com
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Finsa en una empresa española fabricante de soluciones 
en madera técnica. Con más de 80 años de historia, 
ha evolucionado hasta posicionarse como una de las 
marcas de referencia en el sector. A través de los años 
la compañía ha avanzado, incorporando materiales y 
adaptándose a los nuevos tiempos, pero sin perder su 
esencia, con la sostenibilidad y diseño como valores 
principales.

Finsa cuenta con un equipo de Consultoría Técnica, cuya 
labor es asesorar y acompañar a los profesionales de la 
arquitectura, el interiorismo y el diseño en sus proyectos 
para informarles en todo lo que concierne a productos de 
madera y sus derivados.

En Interihotel 2019, Finsa presenta su amplia gama de 
soluciones en madera, tanto en tableros técnicos como en 
superficies decorativas de melamina y chapa natural. Entre 
ellas, destacan las últimas novedades en recubrimientos 
enfocadas al hospitality, enmarcadas en un original 
espacio que gira en torno al leitmotiv de la sostenibilidad.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

FINSA

Finsa is a Spanish company that manufacturers solutions 
in technical wood. With more than 80 years of history, it 
has evolved to become one of the best-known brands in 
the sector. The company has progressed over the years, by 
incorporating new materials and adapting to the market, 
while maintaining its core values of sustainability and 
design, but without losing its essence.

Finsa has a Technical Consultancy team, who advise and 
support professionals in architecture and interior design in 
their project design. They provide expertise in every aspect 
of wooden products and its derivatives.

Finsa presents its wide range of solutions in wood at 
Interihotel 2019: technical panels and decorative surfaces 
using melamine and natural veneers. It focuses on the 
latest coatings destined for on the hospitality sector, in a 
space designed from a perspective that revolves around 
the leitmotiv of sustainability. 

Marca : Finsa
Contacto : Guillem López
Localidad : Santiago de Compostela 
País : España

Direc. : Nacional 550, km. 57
Tel. : + 34 639 355 934   
EMail : g.lopez@finsa.es 
Web : www.finsa.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND C06 / C07

Francés Bañon, es una empresa especializada en mueble 
tapizado con más de 30 años de experiencia. Son 
fabricantes especializados en sofás cama, con una gran 
gama de productos diseñados y pensados para complacer 
a sus clientes, obteniendo el mejor confort con sus piezas 
y con la mejor solución de espacio con sus sofás cama.

Sus años de experiencia en el sector, les hacen estar en 
constante innovación para la mejora y actualización en la 
fabricación, tanto a nivel de diseño como a nivel técnico, 
garantizando de esta manera la calidad en todos sus 
productos, los cuales se fabrican con la mejor materia 
prima garantizando al cliente piezas de máxima calidad. 
Continuamente tratan de implementar cada uno de sus 
procesos para asegurar la mejor relación con sus clientes.

En interihotel, Francés Bañon quiere mostrarle una amplia 
gama de posibilidades en sofás cama y sillones. Todos sus 
diseños han sido ajustados, reforzados y mejorados hasta 
el más mínimo detalle. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

FRANCÉS BAÑON 

Francés Bañon, is a company specialized in upholstered 
furniture with more than 30 years of experience. They 
are manufacturers specialized in sofa beds, with a wide 
range of products designed and designed to please their 
customers, obtaining the best comfort with their pieces and 
the best space solution with their sofa beds.

Their years of experience in the sector, make them be 
in constant innovation for the improvement and update 
in manufacturing, both at the design level and at the 
technical level, thus guaranteeing the quality in all its 
products, which are manufactured with the best raw 
material guaranteeing the customer high-quality parts. 
They continually try to implement each of their processes to 
ensure the best relationship with their customers.

At interihotel, Francés Bañon wants to show you a wide 
range of possibilities in sofa beds and armchairs. All their 
designs have been adjusted, reinforced and improved to 
the smallest detail. 

Marca : Francés Bañon 
Contacto : Miguel Ángel Francés Bañon 
Localidad : Yecla, Murcia
País : España

Direc. : Carretera De Villena Km. 4,400 
Tel. : + 34 605 806 397 
EMail : gerencia@francesbanon.com 
Web : www.francesbanon.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS
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Finsa en una empresa española fabricante de soluciones 
en madera técnica. Con más de 80 años de historia, 
ha evolucionado hasta posicionarse como una de las 
marcas de referencia en el sector. A través de los años 
la compañía ha avanzado, incorporando materiales y 
adaptándose a los nuevos tiempos, pero sin perder su 
esencia, con la sostenibilidad y diseño como valores 
principales.

Finsa cuenta con un equipo de Consultoría Técnica, cuya 
labor es asesorar y acompañar a los profesionales de la 
arquitectura, el interiorismo y el diseño en sus proyectos 
para informarles en todo lo que concierne a productos de 
madera y sus derivados.

En Interihotel 2019, Finsa presenta su amplia gama de 
soluciones en madera, tanto en tableros técnicos como en 
superficies decorativas de melamina y chapa natural. Entre 
ellas, destacan las últimas novedades en recubrimientos 
enfocadas al hospitality, enmarcadas en un original 
espacio que gira en torno al leitmotiv de la sostenibilidad.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

FINSA

Finsa is a Spanish company that manufacturers solutions 
in technical wood. With more than 80 years of history, it 
has evolved to become one of the best-known brands in 
the sector. The company has progressed over the years, by 
incorporating new materials and adapting to the market, 
while maintaining its core values of sustainability and 
design, but without losing its essence.

Finsa has a Technical Consultancy team, who advise and 
support professionals in architecture and interior design in 
their project design. They provide expertise in every aspect 
of wooden products and its derivatives.

Finsa presents its wide range of solutions in wood at 
Interihotel 2019: technical panels and decorative surfaces 
using melamine and natural veneers. It focuses on the 
latest coatings destined for on the hospitality sector, in a 
space designed from a perspective that revolves around 
the leitmotiv of sustainability. 

Marca : Finsa
Contacto : Guillem López
Localidad : Santiago de Compostela 
País : España

Direc. : Nacional 550, km. 57
Tel. : + 34 639 355 934   
EMail : g.lopez@finsa.es 
Web : www.finsa.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND C06 / C07

Francés Bañon, es una empresa especializada en mueble 
tapizado con más de 30 años de experiencia. Son 
fabricantes especializados en sofás cama, con una gran 
gama de productos diseñados y pensados para complacer 
a sus clientes, obteniendo el mejor confort con sus piezas 
y con la mejor solución de espacio con sus sofás cama.

Sus años de experiencia en el sector, les hacen estar en 
constante innovación para la mejora y actualización en la 
fabricación, tanto a nivel de diseño como a nivel técnico, 
garantizando de esta manera la calidad en todos sus 
productos, los cuales se fabrican con la mejor materia 
prima garantizando al cliente piezas de máxima calidad. 
Continuamente tratan de implementar cada uno de sus 
procesos para asegurar la mejor relación con sus clientes.

En interihotel, Francés Bañon quiere mostrarle una amplia 
gama de posibilidades en sofás cama y sillones. Todos sus 
diseños han sido ajustados, reforzados y mejorados hasta 
el más mínimo detalle. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

FRANCÉS BAÑON 

Francés Bañon, is a company specialized in upholstered 
furniture with more than 30 years of experience. They 
are manufacturers specialized in sofa beds, with a wide 
range of products designed and designed to please their 
customers, obtaining the best comfort with their pieces and 
the best space solution with their sofa beds.

Their years of experience in the sector, make them be 
in constant innovation for the improvement and update 
in manufacturing, both at the design level and at the 
technical level, thus guaranteeing the quality in all its 
products, which are manufactured with the best raw 
material guaranteeing the customer high-quality parts. 
They continually try to implement each of their processes to 
ensure the best relationship with their customers.

At interihotel, Francés Bañon wants to show you a wide 
range of possibilities in sofa beds and armchairs. All their 
designs have been adjusted, reinforced and improved to 
the smallest detail. 

Marca : Francés Bañon 
Contacto : Miguel Ángel Francés Bañon 
Localidad : Yecla, Murcia
País : España

Direc. : Carretera De Villena Km. 4,400 
Tel. : + 34 605 806 397 
EMail : gerencia@francesbanon.com 
Web : www.francesbanon.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND B10



Fiaka es fabricante de mobiliario contract, el cual parte de 
la atención personalizada y lleva el compromiso con los 
clientes al más alto nivel. Fiaka apuesta por la fabricación 
de mobiliario con materiales nacionales y diseños 
innovadores, creciendo en cada uno de los procesos de 
industrialización para lograr unos resultados impecables.

En Fiaka disponen de una extensa colección de mobiliario 
para hostelería de excelente calidad y diseños exclusivos. 
Ofrecen muebles de hostelería, tanto para interior como 
exterior: mesas, sillas, taburetes, sillones, sofás, tumbonas, 
camas balinesas y mucho más. Además, diseñan y 
fabrican cualquier tipo de mobiliario para hostelería, 
personalizado y adaptado a los requisitos de sus clientes. 

En interihotel, Fiaka dará a conocer sus nuevos artículos 
fabricados en maderas nobles y aluminio, junto con tejidos 
de alta gama como Sumbrella. Este es el punto de partida 
de su catálogo para 2020, el cual será presentado en 
el evento. Así pues, el stand D32 se convierte en visita 
obligada para los amantes del interiorismo.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

FIAKA 

Fiaka is a contract furniture manufacturer, which starts from 
the personalised attention and expertise of their highly 
qualified professional staff and taking the commitment 
to their clients to the highest levels. Fiaka manufactures 
innovatively designed furniture with national materials 
aiming at achieving impeccable standards of production in 
every industrialization process they undertake.

At Fiaka they have an extensive collection of hospitality 
furniture of excellent quality with exclusive designs. They 
offer hospitality furniture, both indoors and outdoors: 
tables, chairs, stools, armchairs, sofas, sun loungers, 
Balinese beds and much more. In addition, they design 
and manufacture any type of furniture for hotels, 
customized and adapted to the requirements of their 
customers.

At interihotel, Fiaka will launch its new line of goods made 
of noble woods and aluminium and upholstered in high-
end fabrics such as Sumbrella. The event will also be the 
starting point for Fiaka´s 2020 catalogue, which will be 
submitted at the fair thus making Stand D32 a must-see for 
interior lovers.

Marca : Fiaka
Contacto : Mª Ángeles Galiano 
Localidad : Santa Fe, Granada    
País : España

Direc. : Pol. Ind. 2 de octubre, Garrido Atienza 24
Tel. : + 34 958 521 433
EMail : profesionales@fiaka.es 
Web : www.fiaka.es

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND D32



Fiaka es fabricante de mobiliario contract, el cual parte de 
la atención personalizada y lleva el compromiso con los 
clientes al más alto nivel. Fiaka apuesta por la fabricación 
de mobiliario con materiales nacionales y diseños 
innovadores, creciendo en cada uno de los procesos de 
industrialización para lograr unos resultados impecables.

En Fiaka disponen de una extensa colección de mobiliario 
para hostelería de excelente calidad y diseños exclusivos. 
Ofrecen muebles de hostelería, tanto para interior como 
exterior: mesas, sillas, taburetes, sillones, sofás, tumbonas, 
camas balinesas y mucho más. Además, diseñan y 
fabrican cualquier tipo de mobiliario para hostelería, 
personalizado y adaptado a los requisitos de sus clientes. 

En interihotel, Fiaka dará a conocer sus nuevos artículos 
fabricados en maderas nobles y aluminio, junto con tejidos 
de alta gama como Sumbrella. Este es el punto de partida 
de su catálogo para 2020, el cual será presentado en 
el evento. Así pues, el stand D32 se convierte en visita 
obligada para los amantes del interiorismo.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

FIAKA 

Fiaka is a contract furniture manufacturer, which starts from 
the personalised attention and expertise of their highly 
qualified professional staff and taking the commitment 
to their clients to the highest levels. Fiaka manufactures 
innovatively designed furniture with national materials 
aiming at achieving impeccable standards of production in 
every industrialization process they undertake.

At Fiaka they have an extensive collection of hospitality 
furniture of excellent quality with exclusive designs. They 
offer hospitality furniture, both indoors and outdoors: 
tables, chairs, stools, armchairs, sofas, sun loungers, 
Balinese beds and much more. In addition, they design 
and manufacture any type of furniture for hotels, 
customized and adapted to the requirements of their 
customers.

At interihotel, Fiaka will launch its new line of goods made 
of noble woods and aluminium and upholstered in high-
end fabrics such as Sumbrella. The event will also be the 
starting point for Fiaka´s 2020 catalogue, which will be 
submitted at the fair thus making Stand D32 a must-see for 
interior lovers.

Marca : Fiaka
Contacto : Mª Ángeles Galiano 
Localidad : Santa Fe, Granada    
País : España

Direc. : Pol. Ind. 2 de octubre, Garrido Atienza 24
Tel. : + 34 958 521 433
EMail : profesionales@fiaka.es 
Web : www.fiaka.es

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND D32



La continua búsqueda de nuevos e increíbles productos 
es la característica que mejor define a Floover. Su 
especialidad son los pavimentos de vinilo resistentes al 
agua, revestimientos lavables para paredes y mobiliario. 

La empresa tiene como objetivo satisfacer las necesidades 
y mejorar la calidad de vida de las personas basándose 
siempre en el diseño y la moda. Su notoriedad en el 
mercado se fomenta con la involucración de grandes 
diseñadores y arquitectos que permiten crear valor añadido 
a cada uno de sus productos. 

Los pavimentos que la empresa ofrece son aptos para 
cualquier espacio comercial (habitaciones hotel, baños, 
pasillos, zonas comunes y restaurantes o comercios) pueden 
ser instalados tanto en zonas húmedas como secas. La 
resistencia de la capa de uso y la alta calidad del material 
garantizan la durabilidad y longevidad del producto. 

En interihotel, Floover ofrece su servicio llaves en mano 
donde se estudia en primera persona la necesidad de cada 
cliente y se crea un proyecto totalmente a medida enfocado 
a llevar a cabo reformas integrales para hoteles. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

FLOOVER 

The continuous search for new and incredible products is 
the characteristic that best defines Floover. Their specialty 
is waterproof vinyl flooring, washable wallcoverings and 
furniture. 

The company aims to meet the needs and improve the 
quality of life of people always based on design and 
fashion. Its notoriety in the market is due to its involvement 
of great designers and architects that allow creating added 
value to each of its products. 

The floors that the Floover offers are suitable for any space 
commercial (hotel rooms, bathrooms, hallways, common 
areas and restaurants or shops) and can be installed in both 
wet and dry areas. The resistance of the top layer and the 
high quality of the material guarantee the durability and 
longevity of the product. 

At interihotel, Floover offers its Keys in hand service where 
the needs of each client are studied and a completely 
customized project is created focused on carrying out 
integral reforms for hotels. 

Marca : Floover
Contacto : Nacho Bordanove
Localidad : El Prat de Llobregat, Barcelona 
País : España

Direc. : Parque empresarial Mas Blau C/ Selva, 4
Tel. : + 34 938 913 179 / +34 609 132 899
EMail : nacho@floover.com
Web : www.floover.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND A23



La continua búsqueda de nuevos e increíbles productos 
es la característica que mejor define a Floover. Su 
especialidad son los pavimentos de vinilo resistentes al 
agua, revestimientos lavables para paredes y mobiliario. 

La empresa tiene como objetivo satisfacer las necesidades 
y mejorar la calidad de vida de las personas basándose 
siempre en el diseño y la moda. Su notoriedad en el 
mercado se fomenta con la involucración de grandes 
diseñadores y arquitectos que permiten crear valor añadido 
a cada uno de sus productos. 

Los pavimentos que la empresa ofrece son aptos para 
cualquier espacio comercial (habitaciones hotel, baños, 
pasillos, zonas comunes y restaurantes o comercios) pueden 
ser instalados tanto en zonas húmedas como secas. La 
resistencia de la capa de uso y la alta calidad del material 
garantizan la durabilidad y longevidad del producto. 

En interihotel, Floover ofrece su servicio llaves en mano 
donde se estudia en primera persona la necesidad de cada 
cliente y se crea un proyecto totalmente a medida enfocado 
a llevar a cabo reformas integrales para hoteles. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

FLOOVER 

The continuous search for new and incredible products is 
the characteristic that best defines Floover. Their specialty 
is waterproof vinyl flooring, washable wallcoverings and 
furniture. 

The company aims to meet the needs and improve the 
quality of life of people always based on design and 
fashion. Its notoriety in the market is due to its involvement 
of great designers and architects that allow creating added 
value to each of its products. 

The floors that the Floover offers are suitable for any space 
commercial (hotel rooms, bathrooms, hallways, common 
areas and restaurants or shops) and can be installed in both 
wet and dry areas. The resistance of the top layer and the 
high quality of the material guarantee the durability and 
longevity of the product. 

At interihotel, Floover offers its Keys in hand service where 
the needs of each client are studied and a completely 
customized project is created focused on carrying out 
integral reforms for hotels. 

Marca : Floover
Contacto : Nacho Bordanove
Localidad : El Prat de Llobregat, Barcelona 
País : España

Direc. : Parque empresarial Mas Blau C/ Selva, 4
Tel. : + 34 938 913 179 / +34 609 132 899
EMail : nacho@floover.com
Web : www.floover.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND A23
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Editores textiles desde 1945, en Gancedo se dedican al 
diseño, fabricación y comercialización de telas, moquetas, 
alfombras, papeles pintados y accesorios de decoración con 
la mejor calidad e infinitas posibilidades de personalización.

Con una división contract en cada tienda, fábrica propia, 
taller de confección y servicio de instalación profesional, 
Gancedo es el aliado perfecto en el interiorismo de 
hoteles, restaurantes, organismos oficiales y todo tipo de 
colectividades; no en vano, es miembro plata de Trevira.

Gracias a su equipo de expertos asesores, Gancedo ofrece 
un servicio personalizado, creativo y flexible, capaz de 
adaptarse a las necesidades y presupuestos con una amplia 
variedad de soluciones textiles para hoteles: ignífugos, de 
exterior, resistentes, lavables… Y la confianza de acertar 
seguro.

En esta edición de interihotel, Gancedo presenta Urbana FR, 
un terciopelo acrílico de fácil mantenimiento y de viscosa, 
que, gracias a la combinación de estas dos fibras, consigue 
un efecto mate y brillo que le aporta una luz especial y le 
imprime un efecto 3D al tejido. Tiene una resistencia de 
35.000 ciclos martindale.

 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

GANCEDO 

Textile editors since 1945, Gancedo specialises in the design, 
manufacture and marketing of fabrics, fitted carpets, rugs, 
wallpapers and decorative accessories of the highest quality 
offering infinite customizing possibilities.

With a Contract department in every store, their own factory, 
in-house workshop and professional installation service, 
Gancedo is the perfect interior design partner for  hotels, 
restaurants, official bodies and all types of organisations; not 
for nothing are they Trevira Silver Members.

Thanks to their team of expert advisors, Gancedo offers a 
creative and flexible customized service, capable of meeting 
needs and budgets with a wide variety of textile solutions for 
hotels: flame-retardant, outdoor, hardwearing, washable…
absolutely guaranteed to succeed.

In this edition of interihotel, Gancedo presents FR Urbana, an 
acrylic - easy to maintain and viscose velvet which, thanks 
to the blend of these two fibres, produces a matt effect with 
an especially glossy sheen giving the fabric a 3D effect. It is 
resistant to 35.000 Martindale cycles.

Marca : Gancedo
Contacto : Nati Gancedo
Localidad : Madrid
País : España

Direc. : C/ Velázquez, 38 
Tel. : + 34 902 501 110/ +34 915 768 702
EMail : nati@gancedo.com 
Web : www.gancedo.com 

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND A31

A Germans Adrover les avalan más de 60 años de experiencia 
en la fabricación de mobiliario, convirtiéndose en uno de los 
primeros fabricantes de mobiliario contract en Baleares. Su afán 
por la mejora continua, conducen a la empresa a ofrecer un 
servicio integral, englobando servicios complementarios como 
el estudio y diseño del proyecto, el suministro de tapicerías, 
iluminación y todo tipo de complementos.

Su equipo profesional altamente cualificado y su maquinaria de 
última generación les permiten abordar con éxito cualquier tipo de 
proyecto, aportando flexibilidad y adaptabilidad a las necesidades 
requeridas en todo momento por el cliente y respetando 
especialmente el cumplimiento de los plazos de entrega.

Germans Adrover se centra en combinar funcionalidad y 
diseño, ofreciendo asesoramiento especializado, con el objetivo 
de garantizar la mejor ejecución global del proyecto. 

En esta ocasión, Germans Adrover presenta en interihotel una 
muestra de una habitación de hotel que, sin dejar de lado el 
confort, ofrece tendencias actuales a fin de enseñar el diseño, 
funcionalidad, exclusividad y versatilidad que distinguen a esta 
empresa. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

GERMANS ADROVER

Germans Adrover is backed by more than 60 years of 
experience in furniture manufacturing, becoming one of the first 
contract furniture manufacturers in the Balearic Islands. Their 
desire for continuous improvement, lead the company to offer 
the renovation project entirely by itself, including complementary 
services such as the study and design of the project, the supply 
of upholstery, lighting and all kinds of accessories.

Its highly qualified professional team and its specialized 
machinery allow them to successfully tackle any type of project, 
providing flexibility and adaptability to the needs required by 
the client and especially respecting the delivery deadlines.

Germans Adrover focuses on combining functionality and 
design, offering specialized advice, in order to ensure the best 
overall project execution.

In this occasion, Germans Adrover shows at interihotel a sample 
of a hotel room that, without neglecting comfort, offers current 
trends in order to teach the design, functionality, exclusivity and 
versatility that distinguish this company.

 

Marca : Germans Adrover
Contacto : Antonio Adrover
Localidad : Manacor, Baleares
País : España

Direc. : C/ 31 de Octubre, s/n. 
Tel. : + 34 971 823 453
EMail : administracion@germansadrover.com
Web : www.germansadrover.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND C27
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Editores textiles desde 1945, en Gancedo se dedican al 
diseño, fabricación y comercialización de telas, moquetas, 
alfombras, papeles pintados y accesorios de decoración con 
la mejor calidad e infinitas posibilidades de personalización.

Con una división contract en cada tienda, fábrica propia, 
taller de confección y servicio de instalación profesional, 
Gancedo es el aliado perfecto en el interiorismo de 
hoteles, restaurantes, organismos oficiales y todo tipo de 
colectividades; no en vano, es miembro plata de Trevira.

Gracias a su equipo de expertos asesores, Gancedo ofrece 
un servicio personalizado, creativo y flexible, capaz de 
adaptarse a las necesidades y presupuestos con una amplia 
variedad de soluciones textiles para hoteles: ignífugos, de 
exterior, resistentes, lavables… Y la confianza de acertar 
seguro.

En esta edición de interihotel, Gancedo presenta Urbana FR, 
un terciopelo acrílico de fácil mantenimiento y de viscosa, 
que, gracias a la combinación de estas dos fibras, consigue 
un efecto mate y brillo que le aporta una luz especial y le 
imprime un efecto 3D al tejido. Tiene una resistencia de 
35.000 ciclos martindale.

 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

GANCEDO 

Textile editors since 1945, Gancedo specialises in the design, 
manufacture and marketing of fabrics, fitted carpets, rugs, 
wallpapers and decorative accessories of the highest quality 
offering infinite customizing possibilities.

With a Contract department in every store, their own factory, 
in-house workshop and professional installation service, 
Gancedo is the perfect interior design partner for  hotels, 
restaurants, official bodies and all types of organisations; not 
for nothing are they Trevira Silver Members.

Thanks to their team of expert advisors, Gancedo offers a 
creative and flexible customized service, capable of meeting 
needs and budgets with a wide variety of textile solutions for 
hotels: flame-retardant, outdoor, hardwearing, washable…
absolutely guaranteed to succeed.

In this edition of interihotel, Gancedo presents FR Urbana, an 
acrylic - easy to maintain and viscose velvet which, thanks 
to the blend of these two fibres, produces a matt effect with 
an especially glossy sheen giving the fabric a 3D effect. It is 
resistant to 35.000 Martindale cycles.

Marca : Gancedo
Contacto : Nati Gancedo
Localidad : Madrid
País : España

Direc. : C/ Velázquez, 38 
Tel. : + 34 902 501 110/ +34 915 768 702
EMail : nati@gancedo.com 
Web : www.gancedo.com 

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND A31

A Germans Adrover les avalan más de 60 años de experiencia 
en la fabricación de mobiliario, convirtiéndose en uno de los 
primeros fabricantes de mobiliario contract en Baleares. Su afán 
por la mejora continua, conducen a la empresa a ofrecer un 
servicio integral, englobando servicios complementarios como 
el estudio y diseño del proyecto, el suministro de tapicerías, 
iluminación y todo tipo de complementos.

Su equipo profesional altamente cualificado y su maquinaria de 
última generación les permiten abordar con éxito cualquier tipo de 
proyecto, aportando flexibilidad y adaptabilidad a las necesidades 
requeridas en todo momento por el cliente y respetando 
especialmente el cumplimiento de los plazos de entrega.

Germans Adrover se centra en combinar funcionalidad y 
diseño, ofreciendo asesoramiento especializado, con el objetivo 
de garantizar la mejor ejecución global del proyecto. 

En esta ocasión, Germans Adrover presenta en interihotel una 
muestra de una habitación de hotel que, sin dejar de lado el 
confort, ofrece tendencias actuales a fin de enseñar el diseño, 
funcionalidad, exclusividad y versatilidad que distinguen a esta 
empresa. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

GERMANS ADROVER

Germans Adrover is backed by more than 60 years of 
experience in furniture manufacturing, becoming one of the first 
contract furniture manufacturers in the Balearic Islands. Their 
desire for continuous improvement, lead the company to offer 
the renovation project entirely by itself, including complementary 
services such as the study and design of the project, the supply 
of upholstery, lighting and all kinds of accessories.

Its highly qualified professional team and its specialized 
machinery allow them to successfully tackle any type of project, 
providing flexibility and adaptability to the needs required by 
the client and especially respecting the delivery deadlines.

Germans Adrover focuses on combining functionality and 
design, offering specialized advice, in order to ensure the best 
overall project execution.

In this occasion, Germans Adrover shows at interihotel a sample 
of a hotel room that, without neglecting comfort, offers current 
trends in order to teach the design, functionality, exclusivity and 
versatility that distinguish this company.

 

Marca : Germans Adrover
Contacto : Antonio Adrover
Localidad : Manacor, Baleares
País : España

Direc. : C/ 31 de Octubre, s/n. 
Tel. : + 34 971 823 453
EMail : administracion@germansadrover.com
Web : www.germansadrover.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS
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Gira es un fabricante de mecanismos eléctricos alemán, 
fundada en 1905, con representación en 38 países. 
Actualmente, la empresa es considerada a nivel europeo 
como marca de referencia en el sector inmobiliario de alto 
standing.

El producto está enfocado a dar un toque de exclusividad. 
Es a través de líneas puras y sofisticadas en la que se 
establece la diferencia entre el producto de Gira y su 
competencia. Con una larga lista de premios de diseño, es 
pionera en la elaboración de producto conceptualmente 
diferente y siempre en la vanguardia.

La calidad es el tercer elemento en cuestión que les 
diferencia de la competencia con un proceso de 
fabricación exclusivamente europeo y con controles de 
calidad exhaustivos. Todos comparamos los hoteles con el 
hogar, por lo que Gira propone una habitación con más 
confort, más seguridad y conectada al mundo, donde la 
única labor, es disfrutar del bienestar.

 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

GIRA

Gira is a German electrical switch manufacturer, 
stablished in 1905, with representation in 38 countries. 
Nowadays, the company is considered at European level 
as a reference brand in the high-standing real estate 
sector.

The product is focused on giving a point of exclusivity. The 
difference between a Gira product and its competitors is 
stablished in pure and sophisticated lines. With a large 
list of design awards, Gira is pioneer in the conceptually 
different product development and is always at the 
forefront.

Quality is the third element in question that sets them 
apart from the competitors with an exclusively European 
manufacturing process and with exhaustive quality 
controls. They all compare hotels with home. That is the 
reason why they propose a more comfortable room, 
more secure and connected to the world, where the only 
purpose is to enjoy well-being.

Marca : Gira
Contacto : Lilian Martin 
Localidad : Barcelona
País : España

Direc. : C/ Lincoln 23-25 Local
Tel. : + 34 933 968 833
EMail : iberica@gira.com
Web : www.gira.com/es

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND A12

Grifería Sanitaria Rovira es una empresa fabricante de 
grifería ubicada en Barcelona. Esta compañía ha estado 
trabajando desde el 1880 con diferentes productos, 
siempre relacionados con la regulación y el control del 
agua. A partir del año 1929, empieza a centrarse en 
productos de alto y medio nivel.

En Griferia Rovira, disponen de un departamento dedicado 
a proyectos profesionales, especializado y preparado para 
personalizar, adaptar y diseñar productos específicos para 
cada necesidad. Cada proyecto de construcción requiere la 
personalización o la creación de un diseño de grifería, que 
debe ir unido a un alto grado de funcionalidad, calidad y 
respeto por el medio ambiente.

No dude en visitar el stand D14 y descubra la gran 
variedad y gama de productos especializados en grifería 
que les puede ofrecer la empresa. Rovira se caracteriza 
por su compromiso con la innovación. La personalidad y 
exclusividad son las dos características que les distinguen. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

GRIFERIA ROVIRA

Grifería Sanitaria Rovira is a manufacturer of tap fittings 
(faucets) located in Barcelona. The company has been 
operating form 1880 in different products always related 
with water regulators and water control. In 1929 and later, 
it is centred in medium and high level products.
 
They have a department that is devoted to professional 
projects, specialised and prepared to customise, adapt and 
design specific products to meet every need.
Every construction project requires customisation or the 
creation of a tap design that combines high levels of 
functionality, quality and respect for the environment.

Do not hesitate to visit the stand D14 and discover the 
great variety and range of specialized faucet products that 
the company can offer you. Rovira is characterized by its 
commitment to innovation. Personality and exclusivity are 
the two characteristics that distinguish them.
 

Marca : Griferia Rovira
Contacto : Jordi Pallarès Rovira
Localidad : Vallirana, Barcelona
País : España

Direc. : C/ Major, 251-255
Tel. : + 34 936 830 406
EMail : atencioncliente@griferiarovira.com
Web : www.griferiarovira.com
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/ STAND D14



133

Gira es un fabricante de mecanismos eléctricos alemán, 
fundada en 1905, con representación en 38 países. 
Actualmente, la empresa es considerada a nivel europeo 
como marca de referencia en el sector inmobiliario de alto 
standing.

El producto está enfocado a dar un toque de exclusividad. 
Es a través de líneas puras y sofisticadas en la que se 
establece la diferencia entre el producto de Gira y su 
competencia. Con una larga lista de premios de diseño, es 
pionera en la elaboración de producto conceptualmente 
diferente y siempre en la vanguardia.

La calidad es el tercer elemento en cuestión que les 
diferencia de la competencia con un proceso de 
fabricación exclusivamente europeo y con controles de 
calidad exhaustivos. Todos comparamos los hoteles con el 
hogar, por lo que Gira propone una habitación con más 
confort, más seguridad y conectada al mundo, donde la 
única labor, es disfrutar del bienestar.

 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

GIRA

Gira is a German electrical switch manufacturer, 
stablished in 1905, with representation in 38 countries. 
Nowadays, the company is considered at European level 
as a reference brand in the high-standing real estate 
sector.

The product is focused on giving a point of exclusivity. The 
difference between a Gira product and its competitors is 
stablished in pure and sophisticated lines. With a large 
list of design awards, Gira is pioneer in the conceptually 
different product development and is always at the 
forefront.

Quality is the third element in question that sets them 
apart from the competitors with an exclusively European 
manufacturing process and with exhaustive quality 
controls. They all compare hotels with home. That is the 
reason why they propose a more comfortable room, 
more secure and connected to the world, where the only 
purpose is to enjoy well-being.

Marca : Gira
Contacto : Lilian Martin 
Localidad : Barcelona
País : España

Direc. : C/ Lincoln 23-25 Local
Tel. : + 34 933 968 833
EMail : iberica@gira.com
Web : www.gira.com/es
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Grifería Sanitaria Rovira es una empresa fabricante de 
grifería ubicada en Barcelona. Esta compañía ha estado 
trabajando desde el 1880 con diferentes productos, 
siempre relacionados con la regulación y el control del 
agua. A partir del año 1929, empieza a centrarse en 
productos de alto y medio nivel.

En Griferia Rovira, disponen de un departamento dedicado 
a proyectos profesionales, especializado y preparado para 
personalizar, adaptar y diseñar productos específicos para 
cada necesidad. Cada proyecto de construcción requiere la 
personalización o la creación de un diseño de grifería, que 
debe ir unido a un alto grado de funcionalidad, calidad y 
respeto por el medio ambiente.

No dude en visitar el stand D14 y descubra la gran 
variedad y gama de productos especializados en grifería 
que les puede ofrecer la empresa. Rovira se caracteriza 
por su compromiso con la innovación. La personalidad y 
exclusividad son las dos características que les distinguen. 
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GRIFERIA ROVIRA

Grifería Sanitaria Rovira is a manufacturer of tap fittings 
(faucets) located in Barcelona. The company has been 
operating form 1880 in different products always related 
with water regulators and water control. In 1929 and later, 
it is centred in medium and high level products.
 
They have a department that is devoted to professional 
projects, specialised and prepared to customise, adapt and 
design specific products to meet every need.
Every construction project requires customisation or the 
creation of a tap design that combines high levels of 
functionality, quality and respect for the environment.

Do not hesitate to visit the stand D14 and discover the 
great variety and range of specialized faucet products that 
the company can offer you. Rovira is characterized by its 
commitment to innovation. Personality and exclusivity are 
the two characteristics that distinguish them.
 

Marca : Griferia Rovira
Contacto : Jordi Pallarès Rovira
Localidad : Vallirana, Barcelona
País : España

Direc. : C/ Major, 251-255
Tel. : + 34 936 830 406
EMail : atencioncliente@griferiarovira.com
Web : www.griferiarovira.com
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Greenarea, especializados desde 2011 en decoración vegetal 
innovadora, creativa y versátil, presenta en Interihotel  las 
últimas novedades y sus soluciones ‘green’ más sostenibles 
para conectar con la naturaleza espacios interiores y mejorar 
el bienestar de las personas que los habitan. 

Una oportunidad para conocer de cerca las posibilidades de 
su jardinería vertical u horizontal a medida de cada proyecto, 
junto con la decoración exclusiva más creativa, bajo el sello 
verde Made in Spain.

Las composiciones de Greenarea se caracterizan por la 
diferenciación en el diseño y la calidad de sus materias 
primas. El uso de especies naturales estabilizadas, como 
musgos, líquenes, plantas o flores, les permite no tener límites 
en sus creaciones al no necesitar agua ni luz solar para su 
mantenimiento. Esta ventaja, unida a la búsqueda de las 
técnicas más innovadoras ayudan a crear espacios singulares 
en plena armonía con la naturaleza. 

Decoración vegetal que va más allá de una estética realista, 
incorporando de manera eficiente el concepto de biofilia y sus 
beneficios en el sector hospitality.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

GREENAREA  

Greenarea, specialized in innovative, creative and versatile 
plant decoration since 2011, will present at Interihotel fair its 
latest news; sustainable green solutions to connect interior 
spaces with nature; and improve the well-being of the people 
who inhabit them.

The opportunity to know closely the possibilities of vertical 
or horizontal gardening for each project, custom-made 
compositions and exclusive Greenarea decoration, under the 
stamp green ‘Made in Spain’.

Innovation and creativity are its hallmarks and they are clearly 
mirrored in its tailor-made designs as well as in the quality of 
its green products. The use of stabilized natural species, such 
as mosses, lichens, plants or flowers, allows them to have no 
limits on their creations because they do not need water or 
sunlight for maintenance.

The combination of natural elements, the delicate craftsmanship 
and the use of the most advanced and innovative techniques 
help to create spaces in full harmony with nature.

Green decor by Greenarea allows going beyond a realistic 
aesthetict that help incorporate the concept of biophilia and its 
benefits in hospitality interiors. 

Marca : Greenarea 
Contacto : Salva Martínez
Localidad : Sagunto, Valencia 
País : España

Direc. : Crta. de Petrés a Albalat, Km1
Tel. : + 34 964 100 487
EMail : info@greenarea.es
Web : www.greenarea.es 
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Grosfillex es fabricante de mobiliario contract de interior/
exterior y revestimientos decorativos desde hace más de 90 
años. Actualmente, es una de las empresas punteras en el 
desarrollo sostenible de todos los productos que fabrican. 
La compañía está presente en 80 países, con 3 centros 
de producción internacionales; es sinónimo de innovación 
en diseño y técnica aplicada en el desarrollo de nuevos 
productos de alta calidad. La gama abarca mobiliario de 
jardín, maceteros, casetas, y revestimientos de pared, techo 
o puertas.

La compañía presenta en interihotel sus novedades en 
revestimiento decorativo y mobiliario de exterior. Las 
propuestas destacan por la calidad, el diseño versátil 
e intemporal que ofrecen las diferentes colecciones de 
mobiliario y con la novedosa ampliación de varios productos 
de las series: Sunset, Ramatuelle’73, Moon y Urban. 
También, la prolongación de las opciones decorativas del 
revestimiento Element 3D Premium y GX Wall +, nuevas 
soluciones constructivas en seco que permiten reducir costes 
del alicatado y el ahorro de tiempo en una reforma.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

GROSFILLEX EXPERT

Grosfillex is a manufacturer of interior/exterior contract 
furniture and decorative wall décor panels, with more tan 
90 years. It is currently one of the leading companies in the 
sustainable development of all the products they manufacture. 
The company is present in 80 countries, with 3 international 
production centers; it is synonymous of innovation in design 
and applied technique in the development of new high 
quality products. The portfolio range includes; garden 
furniture, flowerpots, shelters, wall and ceiling cladding, and 
doors.

The Company presents in interihotel its novelties in decorative 
wall décor panels and outdoor furniture. The proposals stand 
out for the quality, versatile and timeless design offered by 
the diferent collections of furniture and with the innovative 
expansión of several products of the series: Sunset, 
Ramatuelle’73, Moon and Urban. Also, the prolongation of 
the decorative options of the Element 3D Premium and GX 
Wall + coating, new dry construction solutions that reduce the 
costs of tiling and saving time in a refurbishment. 

Marca : Grosfillex Expert
Contacto : Daniel Batlle
Localidad : Cornellá de Llobregat, Barcelona
País : España

Direc. : Ctra. De hospitalet 147 – 149, City Parc – Edif. Berlín
Tel. : + 34 671 097 340
EMail : dbatlle@grosfillex.com
Web : www.grosfillexcontract.com
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Grosfillex es fabricante de mobiliario contract de interior/
exterior y revestimientos decorativos desde hace más de 90 
años. Actualmente, es una de las empresas punteras en el 
desarrollo sostenible de todos los productos que fabrican. 
La compañía está presente en 80 países, con 3 centros 
de producción internacionales; es sinónimo de innovación 
en diseño y técnica aplicada en el desarrollo de nuevos 
productos de alta calidad. La gama abarca mobiliario de 
jardín, maceteros, casetas, y revestimientos de pared, techo 
o puertas.

La compañía presenta en interihotel sus novedades en 
revestimiento decorativo y mobiliario de exterior. Las 
propuestas destacan por la calidad, el diseño versátil 
e intemporal que ofrecen las diferentes colecciones de 
mobiliario y con la novedosa ampliación de varios productos 
de las series: Sunset, Ramatuelle’73, Moon y Urban. 
También, la prolongación de las opciones decorativas del 
revestimiento Element 3D Premium y GX Wall +, nuevas 
soluciones constructivas en seco que permiten reducir costes 
del alicatado y el ahorro de tiempo en una reforma.
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GROSFILLEX EXPERT

Grosfillex is a manufacturer of interior/exterior contract 
furniture and decorative wall décor panels, with more tan 
90 years. It is currently one of the leading companies in the 
sustainable development of all the products they manufacture. 
The company is present in 80 countries, with 3 international 
production centers; it is synonymous of innovation in design 
and applied technique in the development of new high 
quality products. The portfolio range includes; garden 
furniture, flowerpots, shelters, wall and ceiling cladding, and 
doors.

The Company presents in interihotel its novelties in decorative 
wall décor panels and outdoor furniture. The proposals stand 
out for the quality, versatile and timeless design offered by 
the diferent collections of furniture and with the innovative 
expansión of several products of the series: Sunset, 
Ramatuelle’73, Moon and Urban. Also, the prolongation of 
the decorative options of the Element 3D Premium and GX 
Wall + coating, new dry construction solutions that reduce the 
costs of tiling and saving time in a refurbishment. 

Marca : Grosfillex Expert
Contacto : Daniel Batlle
Localidad : Cornellá de Llobregat, Barcelona
País : España

Direc. : Ctra. De hospitalet 147 – 149, City Parc – Edif. Berlín
Tel. : + 34 671 097 340
EMail : dbatlle@grosfillex.com
Web : www.grosfillexcontract.com
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International Hospitality Projects es una empresa líder 
en servicios técnicos integrales de hoteles que idea, 
diseña, proyecta y construye hoteles. Es una compañía 
internacional que ha gestionado más de mil millones de 
euros en el sector hotelero.
El portfolio de IHP de clientes, proyectos, y las marcas y 
personas para las que han trabajado, son los que mejor 
pueden testimoniar su ética de trabajo, su compromiso, 
dedicación profesional y su búsqueda permanente de la 
excelencia.
IHP trabaja para aportar siempre nuevas y mejores 
soluciones, más eficaces, más rentables, más sostenibles. 
Esto les obliga a un conocimiento extenso y profundo de 
todo aquello que pueda aportar valor añadido al proyecto. 
Por eso, no dejan de estudiar y explorar nuevas formas de 
hacer, de solucionar, de expresar proyectos hoteleros que 
quieren y merecen ser únicos.
La experiencia combinada de todo el equipo técnico 
hotelero de IHP les permite ofertar los siguientes servicios 
en 360 grados, siempre dentro del sector hospitality: 
consultoría técnica, project management, arquitectura, 
interiorismo y FF&E, ingeniería y facility management.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

IHP

International Hospitality Projects is a leading company 
focused on technical and integral services for hotels, 
which designs, develops, projects and build hotels. IHP 
is an international company that has managed more than 
one thousand millions of euros in developments within the 
hospitality sector.
IHP portfolio, and the clients, brands and people they have 
worked for, are the ones who best can confirm their work 
ethics, commitment and professional dedication, moreover: 
IHP permanent pursuit of excellence.
IHP works to always provide new and better solutions, 
more effective, profitable and more sustainable. This forces 
them to a wide and deep knowledge of everything, which 
can add value to the project. That is why IHP team never 
stops studying and seeking new ways of doing, solving and 
expressing projects that want and deserve to be unique.
This experience combined with all the hospitality technical 
team at IHP, allows them to offer the following 360 degrees 
services, always within the Hospitality sector: hospitality 
technical advisory, project management, architecture, 
interior design and FF&E, engineering and facility 
management.

Marca : IHP
Contacto : Isabel Cruz
Localidad : Madrid
País : España

Direc. : C/ Adela Balboa, 3
Tel. : + 34 913 100 777
EMail : isabel.cruz@ihp-group.com
Web : www.ihp-group.com
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International Hospitality Projects es una empresa líder 
en servicios técnicos integrales de hoteles que idea, 
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internacional que ha gestionado más de mil millones de 
euros en el sector hotelero.
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personas para las que han trabajado, son los que mejor 
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dedicación profesional y su búsqueda permanente de la 
excelencia.
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soluciones, más eficaces, más rentables, más sostenibles. 
Esto les obliga a un conocimiento extenso y profundo de 
todo aquello que pueda aportar valor añadido al proyecto. 
Por eso, no dejan de estudiar y explorar nuevas formas de 
hacer, de solucionar, de expresar proyectos hoteleros que 
quieren y merecen ser únicos.
La experiencia combinada de todo el equipo técnico 
hotelero de IHP les permite ofertar los siguientes servicios 
en 360 grados, siempre dentro del sector hospitality: 
consultoría técnica, project management, arquitectura, 
interiorismo y FF&E, ingeniería y facility management.
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IHP

International Hospitality Projects is a leading company 
focused on technical and integral services for hotels, 
which designs, develops, projects and build hotels. IHP 
is an international company that has managed more than 
one thousand millions of euros in developments within the 
hospitality sector.
IHP portfolio, and the clients, brands and people they have 
worked for, are the ones who best can confirm their work 
ethics, commitment and professional dedication, moreover: 
IHP permanent pursuit of excellence.
IHP works to always provide new and better solutions, 
more effective, profitable and more sustainable. This forces 
them to a wide and deep knowledge of everything, which 
can add value to the project. That is why IHP team never 
stops studying and seeking new ways of doing, solving and 
expressing projects that want and deserve to be unique.
This experience combined with all the hospitality technical 
team at IHP, allows them to offer the following 360 degrees 
services, always within the Hospitality sector: hospitality 
technical advisory, project management, architecture, 
interior design and FF&E, engineering and facility 
management.

Marca : IHP
Contacto : Isabel Cruz
Localidad : Madrid
País : España

Direc. : C/ Adela Balboa, 3
Tel. : + 34 913 100 777
EMail : isabel.cruz@ihp-group.com
Web : www.ihp-group.com
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Ilexpa es una fábrica de iluminación que, desde 1979, 
ofrece soluciones globales para proyectos de iluminación. 
En la actualidad, cuentan con talleres propios de pantallas, 
hierro, madera, iluminación, pintura y serigrafía con un 
equipo de profesionales especializados en diseño 3D, 
fabricación y montaje. 

En Ilexpa utilizan componentes nacionales, y la mayoría de 
sus productos se fabrican en sus propias instalaciones, lo 
que garantiza rapidez y calidad y que, a su vez, permite 
convertir en realidad cualquier diseño: desde el más simple 
al más complejo, garantizando continuidad de producto.

En Ilexpa trabajan codo a codo con diseñadores, 
arquitectos e interioristas y esto les ha permitido fabricar 
una gran cantidad de soluciones a medida al tiempo que 
creaban nuevos diseños para sus clientes. Este dinamismo 
en la fabricación y en el diseño ha sido lo que ha hecho 
que seplanteen la necesidad de crear un catálogo vivo, 
presentado en interihotel, el cual podrá ir actualizándose 
periódicamente con nuevos diseños, materiales o productos.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

ILEXPA CUSTOM LIGHTING

Ilexpa is a lighting factory that, since 1979, offers global 
solutions for lighting projects. They have their own factory 
of shades, workshop of iron, wood, assembling lighting, 
painting finish and screen-printing with and a great team of 
professionals specialized in 3D design. 

The components they use are national, and the most of 
their products are manufactured in their own facilities, 
this guarantees speed, quality and product continuity and 
allows us to turn any design into reality, from the simplest to 
the most complex guaranteeing.

Their team works close to designers, architects and 
interior designers developing their projects. This allowed 
manufacturing a large number of customized solutions 
while creating new designs for our clients. This dynamism 
in manufacturing and design has been what has made us 
consider the need to create a catalogue, which is presented 
at interihotel and it can be updated periodically with new 
designs, materials or products.

Marca : Ilexpa Custom Lighting
Contacto : Jorge Cortés
Localidad : Manises, Valencia
País : España

Direc. : C/ Maestro Serrano, 22
Tel. : + 34 637 501 232
EMail : jorge@ilexpa.com
Web : www.ilexpa.com
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Indutec, marca creada por Indutec Solid, es una empresa 
dedicada a la fabricación de producto para baño y 
muebles auxiliares en solid surface. En esta edición de 
interihotel, Indutec presenta sus nuevos productos para 
contract:

La ducha Lona, diseñada por Lucas Vilanova, nace con 
la pretensión de desvanecer las barreras espaciales del 
ambiente de baño, donde las paredes se sustituyen por 
el horizonte y el cielo es nuestro techo. El dentro y fuera 
se funden, creando a través del diseño, un diálogo entre 
arquitectura y entorno.

El lavabo Avid, diseñado por Ignacio Fontelles y Carlos 
Granell, en la búsqueda de la máxima expresión del 
material, la calidez de su tacto, sus sinuosas superficies, 
y su sobria y sutil presencia, que incitaron desde el primer 
momento a querer tocarlo, acariciarlo, incluso a probarlo 
antes de lo previsto. Ahí es donde nace este particular 
lavamanos.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

INDUTEC

Indutec, a brand name created by Indutec Solid, a 
company dedicated to the manufacture of bathroom 
products and auxiliary furniture in Solid Surface, presents, 
in this edition of interihotel, its new products for Contract:

Lona shower, designed by Lucas Vilanova, emerges with 
the aim of erasing the boundaries of the bath environment, 
where the walls give way to the horizon, the ceiling 
dissolving into sky. Indoors and outdoors blend, creating a 
dialogue between architecture and the surrounding world.

Avid washbasin, designed by Ignacio Fontelles and Carlos 
Granell, in search of the greatest expression of material, 
the quality of its touch, its winding surfaces, its spare and 
subtle presence encouraging us from the first moment to 
touch it, caress it—even before noticing, that’s where it’s 
born this unique washbasin. 

Marca : Indutec
Contacto : David Navarro
Localidad : Paiporta, Valencia
País : España

Direc. : C/ Acequia Rascanya, 2
Tel. : + 34 687 999 443
EMail : david@indutec.es
Web : www.indutec.es 
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Ilexpa es una fábrica de iluminación que, desde 1979, 
ofrece soluciones globales para proyectos de iluminación. 
En la actualidad, cuentan con talleres propios de pantallas, 
hierro, madera, iluminación, pintura y serigrafía con un 
equipo de profesionales especializados en diseño 3D, 
fabricación y montaje. 

En Ilexpa utilizan componentes nacionales, y la mayoría de 
sus productos se fabrican en sus propias instalaciones, lo 
que garantiza rapidez y calidad y que, a su vez, permite 
convertir en realidad cualquier diseño: desde el más simple 
al más complejo, garantizando continuidad de producto.

En Ilexpa trabajan codo a codo con diseñadores, 
arquitectos e interioristas y esto les ha permitido fabricar 
una gran cantidad de soluciones a medida al tiempo que 
creaban nuevos diseños para sus clientes. Este dinamismo 
en la fabricación y en el diseño ha sido lo que ha hecho 
que seplanteen la necesidad de crear un catálogo vivo, 
presentado en interihotel, el cual podrá ir actualizándose 
periódicamente con nuevos diseños, materiales o productos.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

ILEXPA CUSTOM LIGHTING

Ilexpa is a lighting factory that, since 1979, offers global 
solutions for lighting projects. They have their own factory 
of shades, workshop of iron, wood, assembling lighting, 
painting finish and screen-printing with and a great team of 
professionals specialized in 3D design. 

The components they use are national, and the most of 
their products are manufactured in their own facilities, 
this guarantees speed, quality and product continuity and 
allows us to turn any design into reality, from the simplest to 
the most complex guaranteeing.

Their team works close to designers, architects and 
interior designers developing their projects. This allowed 
manufacturing a large number of customized solutions 
while creating new designs for our clients. This dynamism 
in manufacturing and design has been what has made us 
consider the need to create a catalogue, which is presented 
at interihotel and it can be updated periodically with new 
designs, materials or products.

Marca : Ilexpa Custom Lighting
Contacto : Jorge Cortés
Localidad : Manises, Valencia
País : España

Direc. : C/ Maestro Serrano, 22
Tel. : + 34 637 501 232
EMail : jorge@ilexpa.com
Web : www.ilexpa.com
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Indutec, marca creada por Indutec Solid, es una empresa 
dedicada a la fabricación de producto para baño y 
muebles auxiliares en solid surface. En esta edición de 
interihotel, Indutec presenta sus nuevos productos para 
contract:

La ducha Lona, diseñada por Lucas Vilanova, nace con 
la pretensión de desvanecer las barreras espaciales del 
ambiente de baño, donde las paredes se sustituyen por 
el horizonte y el cielo es nuestro techo. El dentro y fuera 
se funden, creando a través del diseño, un diálogo entre 
arquitectura y entorno.

El lavabo Avid, diseñado por Ignacio Fontelles y Carlos 
Granell, en la búsqueda de la máxima expresión del 
material, la calidez de su tacto, sus sinuosas superficies, 
y su sobria y sutil presencia, que incitaron desde el primer 
momento a querer tocarlo, acariciarlo, incluso a probarlo 
antes de lo previsto. Ahí es donde nace este particular 
lavamanos.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

INDUTEC

Indutec, a brand name created by Indutec Solid, a 
company dedicated to the manufacture of bathroom 
products and auxiliary furniture in Solid Surface, presents, 
in this edition of interihotel, its new products for Contract:

Lona shower, designed by Lucas Vilanova, emerges with 
the aim of erasing the boundaries of the bath environment, 
where the walls give way to the horizon, the ceiling 
dissolving into sky. Indoors and outdoors blend, creating a 
dialogue between architecture and the surrounding world.

Avid washbasin, designed by Ignacio Fontelles and Carlos 
Granell, in search of the greatest expression of material, 
the quality of its touch, its winding surfaces, its spare and 
subtle presence encouraging us from the first moment to 
touch it, caress it—even before noticing, that’s where it’s 
born this unique washbasin. 

Marca : Indutec
Contacto : David Navarro
Localidad : Paiporta, Valencia
País : España

Direc. : C/ Acequia Rascanya, 2
Tel. : + 34 687 999 443
EMail : david@indutec.es
Web : www.indutec.es 
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Fundada en 1963, Resol fabrica productos con un alto valor 
añadido en diseño, innovación y tecnología. Con clientes 
en más de 110 países, como EEUU, Francia, Australia, Gran 
Bretaña, Alemania, México, Emiratos Árabes o Brasil, la 
empresa dispone de diferentes marcas de fabricación propia 
de reconocido prestigio como Indecasa y Vilagrasa.

Resol apuesta claramente por el diseño, la vanguardia y 
la creatividad para crear ambientes únicos con muebles 
especialmente diseñados para dar forma a cualquier estancia, 
firmados por reconocidos diseñadores. Disponen de una 
amplia gama de mobiliario funcional con acabados de gran 
calidad y de alto rendimiento y durabilidad para el sector 
profesional y, además, actualmente ofrecen una de las gamas 
para hostelería más extensa del mercado profesional.

Adicionalmente, cada vez son más conscientes de la 
importancia de cuidar del planeta. Por eso, la sostenibilidad 
se hace más presente en los diseños. Buscan materiales 
de alta durabilidad y que, a la vez, tengan poco impacto 
en el medioambiente. Esto ha hecho que hayan decidido 
implementar políticas transversales en materia de 
sostenibilidad. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

INDECASA COLLECTION BY RESOL

Founded in 1963, Resol manufactures products with high 
added value in design, innovation and technology. With 
customers in more than 110 countries, such as the USA, 
France, Australia, Great Britain, Germany, Mexico, United 
Arab Emirates and Brazil, the company currently has different 
internationally renowned brands including Indecasa and 
Vilagrasa. 

Resol is clearly committed to design, cutting-edge innovation 
and creativity to create unique environments with furniture 
specially designed to bring any room to life, created by 
renowned designers. Resol has a wide range of high-
performance, durable, functional furniture with high-quality 
finishes for the professional sector; currently, it has one of the 
most extensive ranges for hospitality in the professional market. 

Additionally, they are increasingly aware of the importance 
of looking after the planet. Therefore, sustainability plays an 
ever-increasing role in designs. They look for highly durable 
natural materials which, at the same time, have little impact on 
the environment. This has led to the implementation of recycling 
policies across the board, always predicated on sustainability 
and respect for the environment.

Marca : Resol Indecasa Collection
Contacto : Patricia Felices
Localidad : Les Preses, Girona
País : España

Direc. : Ctra. Santa Coloma, km 46
Tel. : + 34 972 69 47 00
EMail : contract@resol.es
Web : www.resol.es
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iNfeel está especializada en la reforma y creación de espacios 
hoteleros, haciendo realidad la total renovación de las 
estancias sin polvo, demoliciones, ruidos, ni olores, ejecutando 
obras medioambientalmente sostenibles y asequibles, 
aportando un retorno inmediato de la inversión.

Es capaz de dar una segunda vida a todo el mobiliario, 
cabeceros, puertas, armarios, escritorios, mesillas de noche, 
cuartos de baño, etc.  Con su perfecta planificación de 
obra, equipo de ejecución propio, know how, y uso de sus 
materiales, que distribuye en exclusiva para toda Europa, ha 
reinventado el concepto de obra. iNfeel (Architectural finish 
film), permite afrontar grandes proyectos de forma muy rápida, 
reformando y renovando espacios con unos tiempos de 
ejecución adaptados a las necesidades del mercado hotelero, 
rompiendo estándares.

Grandes cadenas del sector hotelero, tanto nacionales 
como internacionales, ya confían en la marca para realizar 
renovaciones en sus establecimientos, realizando, en los 
últimos 6 años reformas en más de 200 hoteles de todo el 
territorio Europeo. En interihotel podrá conocer más sobre sus 
servicios y materiales. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

INFEEL

iNfeel is specialized in the reform and creation of hotel spaces 
by making a reality a total renovation without any dust, 
demolitions, noise or odours. All work is done by following 
an environmentally sustainable and affordable manner, which 
provides an immediate investment return.

They can give a second life to all furniture, headboards, doors, 
closets, desks, bedside tables and bathrooms, etc. Reinventing 
the concept of work by following a perfect work plan, its 
execution team, its know-how, and the use of its materials. 
iNfeel can deal with large projects in a rather short period, 
as for refurbishing and renewing spaces with execution time 
adapted to the needs of the hotel market and by breaking 
standards.

Large hotel chains, both in the national and international 
sectors, already rely on them to carry out renovations in their 
establishments. The company has worked for the last six years 
in more than 200 hotels throughout the European territory.  If 
you would like to know more, they will be waiting for you at 
their stand in interihotel.

Marca : iNfeel
Contacto : Dpto. comercial
Localidad : La Coruña
País : España

Direc. : C/ Zeppelin Nº21-23 Parcela 9 Nave 13
Tel. : + 34 981 27 64 59
EMail : info@elitedisenos.com
Web : www.elitedisenos.es
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Iris Cristal es una empresa fabricante de lámparas y 
componentes de iluminación de cristal de Bohemia. Su 
fabricación se ubica en pleno corazón de Bohemia (Rep. 
Checa) donde se une en el proceso la tradición más 
antigua con la tecnología más avanzada e innovadora y 
posteriormente los productos son ensamblados en España 
desde donde se exportan a más de 65 países.

Cada seis meses lanzan al mercado sus propios modelos 
de lámparas que son reconocidos en todo el mundo por 
su calidad y diseño único, los cuales son el resultado 
de una combinación perfecta de su maestría y tradición 
en el tratamiento del cristal. Además, realizan diseños 
personalizados lo que le ha permitido participar en 
proyectos de gran envergadura por todo el mundo.

Iris Cristal presenta en interihotel nuevas colecciones de 
producto así junto con los diseños más emblemáticos de la 
marca y que son conocidos mundialmente. Novedades en 
formas y colores que siguen dotando a sus productos de la 
sofisticación y elegancia que los caracteriza.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

IRIS CRISTAL 

Iris Cristal is a manufacturer of Bohemia crystal chandelier 
and lighting components. Its manufacture is located 
in the heart of Bohemia (Czech Republic), where they 
combine oldest tradition’s together with the most advanced 
and innovative technology. Subsequently, the products 
are assembled in Spain and exported to more than 65 
countries. 

Every six months, they launch their own chandeliers 
collections, recognized worldwide for their unique quality 
and design, the result of the perfect combination of their 
knowledge and tradition in crystal processing. They 
also create custom designs, which have allowed them to 
participate in important projects around the world.

Iris Cristal shows at interihotel new collections of products 
as well as the most emblematic designs of the brand that 
are known worldwide. Novelties in shapes and colors that 
continue providing their products the sophistication and 
elegance which define them. 

Marca : Iris Cristal 
Contacto : Manuel Molino
Localidad : Redován, Alicante
País : España

Direc. : Ctr. Del Pedregal, 133 
Tel. : + 34 661 204 929
EMail : manuel.molino@iriscristal.com
Web :  www.iriscristal.com
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La historia que hay detrás de J&T BCN esconde varias 
décadas de tradición textil en una ciudad estrechamente 
relacionada con este sector: Sabadell. No obstante, 
en esta gran urbe barcelonesa ha predominado desde 
siempre la rama de los tejidos de vestir, un ámbito con el 
que ya tuvo que ver tanto el abuelo como el padre del 
creador de la firma.

La empresa, con más de 30 años de experiencia como 
fabricante de hilos y alfombras, ofrece una amplia 
colección de diseños muy creativos, donde convergen 
estilos, colores y texturas capaces de seducir a cualquiera. 
Además, realizan diseños personalizados a partir de una 
sola unidad. La firma es también fabricante de moquetas 
de lana de alta calidad, y de poliamida.
 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

J&T BCN

The J&T BCN’s background hide several decades of textile 
tradition in one city closely related to this sector: Sabadell. 
However, in this great city of Barcelona has always 
predominated the branch of fabrics for clothing, where 
started with the grandfather and father of the creator of 
this company.

The company has more than 30 years old of experience  
as spiner,  carpet and rug weaver.  They offer a big range 
of innovation designs where have diferent styles, colors 
and textures able to seduce to anybody. They must add, 
they can producce of only one piece from any special 
design. The comapny producce carpets of high quality 
wool and polyamide.

 

Marca : J&T BCN
Contacto : Jordi Mas Sangés
Localidad : Sabadell, Barcelona
País : España

Direc. : C/Martínez de la Rosa, 19-21
Tel. : + 34 937 271 836
EMail : comercial@jordi-mas.com 
Web : www.jordi-mas.com 
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Jacob Delafon es una marca multiespecialista en cuartos 
de baño, que lleva más de 125 años reinventando 
el baño, apelando a su experiencia para crear ese 
momento especial. Un momento único donde elegancia e 
innovación confluyen, donde el pensamiento creativo se 
alía con el diseño y la célebre maestría se combina con 
materiales excepcionales.

Representa el refinamiento y la elegancia franceses con 
una pizca de irreverencia. Su autenticidad, su pasión 
por la innovación y su preocupación por el futuro y 
el desarrollo sostenible le brindan las herramientas 
necesarias para afrontar el futuro con serenidad, con 
emoción y elegancia.

En interihotel, Jacob Delafon, propone una serie de 
productos con los que busca hacer de su cuarto de baño un 
espacio íntimo y funcional que invita a vivir una experiencia 
de bienestar a la vez que cumple con las expectativas de 
los más exigentes, siendo siempre fiel a la filosofía de la 
marca.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

JACOB DELAFON  

Jacob Delafon is a multi-specialist brand in bathrooms, 
which has been reinventing the bathroom for more than 
125 years, appealing to its experience to create that 
special moment. A unique moment where elegance and 
innovation converge, where creative thinking is allied with 
design and famous expertise is combined with exceptional 
materials.

It represents french refinement and elegance with a 
hint of irreverence. His authenticity, his passion for 
innovation and his concern for the future and sustainable 
development provide him with the necessary tools to face 
the future with serenity, emotion and elegance.

In interihotel, Jacob Delafon, proposes a series of products 
with which he seeks to make his bathroom an intimate 
and functional space that invites you to live a wellness 
experience while meeting the expectations of the most 
demanding, always being faithful to the philosophy of the 
brand.
 

Marca : Jacob Delafon 
Contacto : Jordi Riera
Localidad : Sobradiel, Zaragoza
País : España

Direc. : Ctra. Logroño, km 17 
Tel. : + 34 659 730 129
EMail : jordi.riera@kohlereurope.com
Web : www.jacobdelafon.es
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Jacuzzi® es el  líder mundial en la industria del SPA y una 
de las marcas de bienestar más destacadas del mundo. 
En interihotel presenta Arga™. Arga™ ofrece un diseño 
fluido y mínimo para complementar la experiencia de 
baño Swirlpool™ suave. La tecnología Swirlpool™ emula 
un abrazo envolvente y sincero. Gracias a los delicados 
remolinos creados por los chorros de agua de color, y la 
temperatura constante del agua del baño, la experiencia 
Arga™ se convierte en una experiencia multisensorial y 
envolvente.

Arga™ es adaptable a cualquier ambiente de baño, 
mientras que el diseño ofrece una forma cálida, ovalada y 
reconfortante, un nido ancestral, algo así como nacido para 
eliminar la percepción del tiempo y calmar a la persona 
con remolinos de agua y chorro integrado iluminación. 
Arga™ ofrece el silencio definitivo, todo ello gracias a la 
presencia de la Whisper+ Technology(tm). El funcionamiento 
casi silencioso brinda una experiencia de bienestar que le 
permite conectarse con la naturaleza con el suave sonido 
del agua que fluye.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

JACUZZI

Jacuzzi® is the world leader in the SPA industry and one of 
the most authoritative wellness brands around. At interihotel 
presents Arga™. Arga™ delivers a design that is both fluid 
and minimal to complement the gentle, soft and enveloping 
Swirlpool™ bathing experience. Swirlpool technology™, 
emulates an enveloping, heartfelt embrace. Thanks to the 
delicate swirls created by the coloured water jets, and the 
constant bath water temperature, the Arga™ experience 
becomes a multi-sensory and fully immersive experience.

Different styles of installation ensure Arga™ is adaptable to 
any bathroom environment whilst the design offers a warm, 
oval, reassuring shape - an ancestral nest, of sorts - born 
to eliminate the perception of time and lull the bather with 
swirls of water and integrated jet lighting.

Arga™ delivers the utmost silence, thanks to the presence 
of Whisper+ Technology™. Near silent operation delivers a 
wellness experience that allows you to connect with nature 
with the gentle noise of flowing water.

Marca : Jacuzzi
Contacto : Juan Antonio Fernández
Localidad : Barcelona 
País : España

Direc. : Comte Urgell,252 local 4
Tel. : + 34 932 385 031
EMail : jafernandez@jacuzzi.eu
Web : www.jacuzzi.es
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Jacob Delafon es una marca multiespecialista en cuartos 
de baño, que lleva más de 125 años reinventando 
el baño, apelando a su experiencia para crear ese 
momento especial. Un momento único donde elegancia e 
innovación confluyen, donde el pensamiento creativo se 
alía con el diseño y la célebre maestría se combina con 
materiales excepcionales.

Representa el refinamiento y la elegancia franceses con 
una pizca de irreverencia. Su autenticidad, su pasión 
por la innovación y su preocupación por el futuro y 
el desarrollo sostenible le brindan las herramientas 
necesarias para afrontar el futuro con serenidad, con 
emoción y elegancia.

En interihotel, Jacob Delafon, propone una serie de 
productos con los que busca hacer de su cuarto de baño un 
espacio íntimo y funcional que invita a vivir una experiencia 
de bienestar a la vez que cumple con las expectativas de 
los más exigentes, siendo siempre fiel a la filosofía de la 
marca.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

JACOB DELAFON  

Jacob Delafon is a multi-specialist brand in bathrooms, 
which has been reinventing the bathroom for more than 
125 years, appealing to its experience to create that 
special moment. A unique moment where elegance and 
innovation converge, where creative thinking is allied with 
design and famous expertise is combined with exceptional 
materials.

It represents french refinement and elegance with a 
hint of irreverence. His authenticity, his passion for 
innovation and his concern for the future and sustainable 
development provide him with the necessary tools to face 
the future with serenity, emotion and elegance.

In interihotel, Jacob Delafon, proposes a series of products 
with which he seeks to make his bathroom an intimate 
and functional space that invites you to live a wellness 
experience while meeting the expectations of the most 
demanding, always being faithful to the philosophy of the 
brand.
 

Marca : Jacob Delafon 
Contacto : Jordi Riera
Localidad : Sobradiel, Zaragoza
País : España

Direc. : Ctra. Logroño, km 17 
Tel. : + 34 659 730 129
EMail : jordi.riera@kohlereurope.com
Web : www.jacobdelafon.es
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Jacuzzi® es el  líder mundial en la industria del SPA y una 
de las marcas de bienestar más destacadas del mundo. 
En interihotel presenta Arga™. Arga™ ofrece un diseño 
fluido y mínimo para complementar la experiencia de 
baño Swirlpool™ suave. La tecnología Swirlpool™ emula 
un abrazo envolvente y sincero. Gracias a los delicados 
remolinos creados por los chorros de agua de color, y la 
temperatura constante del agua del baño, la experiencia 
Arga™ se convierte en una experiencia multisensorial y 
envolvente.

Arga™ es adaptable a cualquier ambiente de baño, 
mientras que el diseño ofrece una forma cálida, ovalada y 
reconfortante, un nido ancestral, algo así como nacido para 
eliminar la percepción del tiempo y calmar a la persona 
con remolinos de agua y chorro integrado iluminación. 
Arga™ ofrece el silencio definitivo, todo ello gracias a la 
presencia de la Whisper+ Technology(tm). El funcionamiento 
casi silencioso brinda una experiencia de bienestar que le 
permite conectarse con la naturaleza con el suave sonido 
del agua que fluye.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

JACUZZI

Jacuzzi® is the world leader in the SPA industry and one of 
the most authoritative wellness brands around. At interihotel 
presents Arga™. Arga™ delivers a design that is both fluid 
and minimal to complement the gentle, soft and enveloping 
Swirlpool™ bathing experience. Swirlpool technology™, 
emulates an enveloping, heartfelt embrace. Thanks to the 
delicate swirls created by the coloured water jets, and the 
constant bath water temperature, the Arga™ experience 
becomes a multi-sensory and fully immersive experience.

Different styles of installation ensure Arga™ is adaptable to 
any bathroom environment whilst the design offers a warm, 
oval, reassuring shape - an ancestral nest, of sorts - born 
to eliminate the perception of time and lull the bather with 
swirls of water and integrated jet lighting.

Arga™ delivers the utmost silence, thanks to the presence 
of Whisper+ Technology™. Near silent operation delivers a 
wellness experience that allows you to connect with nature 
with the gentle noise of flowing water.

Marca : Jacuzzi
Contacto : Juan Antonio Fernández
Localidad : Barcelona 
País : España

Direc. : Comte Urgell,252 local 4
Tel. : + 34 932 385 031
EMail : jafernandez@jacuzzi.eu
Web : www.jacuzzi.es

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND D22



JNB es una empresa textil especialista en textiles técnicos 
in-outdoor de diseño, adaptados a las necesidades de sus 
clientes.  Les avala su historia y tradición industrial en la 
producción de tejidos técnicos con larga experiencia en la 
fabricación de lonas, especialmente para el ambiente exterior 
y marino.  

En JNB, además de producir sus propios tejidos, incorporan 
grandes marcas internacionales en su catálogo y ofrecen 
una amplia línea de accesorios y complementos para la 
tapicería exterior e interior, así como para los procesos de 
confección industrial textil.  Su principio es de disponer de los 
tejidos técnicos avanzados necesarios para sus clientes, con 
una extensa gama de textiles para el hogar destinado a la 
tapicería interior con tejidos en diferentes texturas y acabados, 
cumpliendo con las normativas exigidas en EU y USA para los 
sectores Contract y Náutica.

Avanzan constantemente en la búsqueda de nuevos 
materiales, compuestos y fibras del mercado internacional, 
estando siempre en contacto con sus clientes a fin de que 
los mismos dispongan de productos precisos según sus 
necesidades y acordes con sus proyectos.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

JNB MARINE & CONTRACT TEXTILES

JNB is a textile company specializing in designer in-outdoor 
technical textiles adapted to the needs of their customers. 
They are backed by their history and industrial tradition in the 
production of technical fabrics with extensive experience in 
the manufacturing of canvas, especially for the outdoor and 
marine environment.  

At JNB, in addition to manufacturing their own fabrics, 
they also incorporate renown international brands in their 
catalogue and offer a wide range of accessories and add-ons 
for indoor and outdoor upholstery as well as for industrial 
textile confection.  Their objective is to be able to offer their 
clients the most advanced technical textiles including a wide 
range of interior fabrics designed for indoor upholstery in 
different textures and finishes that comply with both EU and 
USA regulations in both the contract and nautical sectors. 

They are continuously searching for new fabrics, composites 
and fibres in the international market and are always in touch 
with their clients, so they have the exact materials they want 
and require for their needs and projects.

Marca : JNB Marine & Contract Textiles
Contacto : Javier Noguers
Localidad : Vilanova i la Geltru, Barcelona 
País : España

Direc. : Calle Ancora 33, Nave 12
Tel. : + 34 667 749 925
EMail : jnoguera@jnb.es
Web : www.jnb.es

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND MA06



153

JNB es una empresa textil especialista en textiles técnicos 
in-outdoor de diseño, adaptados a las necesidades de sus 
clientes.  Les avala su historia y tradición industrial en la 
producción de tejidos técnicos con larga experiencia en la 
fabricación de lonas, especialmente para el ambiente exterior 
y marino.  

En JNB, además de producir sus propios tejidos, incorporan 
grandes marcas internacionales en su catálogo y ofrecen 
una amplia línea de accesorios y complementos para la 
tapicería exterior e interior, así como para los procesos de 
confección industrial textil.  Su principio es de disponer de los 
tejidos técnicos avanzados necesarios para sus clientes, con 
una extensa gama de textiles para el hogar destinado a la 
tapicería interior con tejidos en diferentes texturas y acabados, 
cumpliendo con las normativas exigidas en EU y USA para los 
sectores Contract y Náutica.

Avanzan constantemente en la búsqueda de nuevos 
materiales, compuestos y fibras del mercado internacional, 
estando siempre en contacto con sus clientes a fin de que 
los mismos dispongan de productos precisos según sus 
necesidades y acordes con sus proyectos.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

JNB MARINE & CONTRACT TEXTILES

JNB is a textile company specializing in designer in-outdoor 
technical textiles adapted to the needs of their customers. 
They are backed by their history and industrial tradition in the 
production of technical fabrics with extensive experience in 
the manufacturing of canvas, especially for the outdoor and 
marine environment.  

At JNB, in addition to manufacturing their own fabrics, 
they also incorporate renown international brands in their 
catalogue and offer a wide range of accessories and add-ons 
for indoor and outdoor upholstery as well as for industrial 
textile confection.  Their objective is to be able to offer their 
clients the most advanced technical textiles including a wide 
range of interior fabrics designed for indoor upholstery in 
different textures and finishes that comply with both EU and 
USA regulations in both the contract and nautical sectors. 

They are continuously searching for new fabrics, composites 
and fibres in the international market and are always in touch 
with their clients, so they have the exact materials they want 
and require for their needs and projects.

Marca : JNB Marine & Contract Textiles
Contacto : Javier Noguers
Localidad : Vilanova i la Geltru, Barcelona 
País : España

Direc. : Calle Ancora 33, Nave 12
Tel. : + 34 667 749 925
EMail : jnoguera@jnb.es
Web : www.jnb.es
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Jung, el fabricante líder europeo en sistemas de 
automatización de edificios y mecanismos eléctricos 
de diseño, presenta en esta edición de interihotel, una 
simulación a escala de una habitación de hotel, donde 
podremos encontrar todas las soluciones en automatización y 
eficiencia energética al alcance de cualquier establecimiento 
hotelero, sean cuales sean sus aspiraciones, categoría o 
público objetivo.

Encontraremos la serie Ls Zero, que queda totalmente 
enrasada en las paredes, convirtiendo al mecanismo en una 
parte activa y moderna de la decoración e integrándose 
perfectamente en el espacio. Además, mostrará las 
últimas novedades en domótica específicas para hoteles, 
que ayudan a mejorar la eficiencia energética de los 
establecimientos y mejoran notablemente el confort de los 
huéspedes. 

Otra de las novedades destacadas que Jung presenta en 
interihotel, es el nuevo sistema de iluminación led Plug&Light, 
que simplifica y optimiza el tiempo de instalación de 
luminarias, ya que su marco con fuente de alimentación 
para led, va dotado de un imán de seguridad que permite la 
instalación de luminarias en un solo movimiento. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

JUNG

Jung, the leading European manufacturer in automation 
systems for buildings and designer electrical mechanisms, 
is presenting a simulation of a hotel room, to scale, at this 
edition of interihotel, where we can find all the automation 
and energy efficiency solutions within reach of any hotel 
establishment, whatever their aspirations, category or target 
audience.

We will discover the Ls Zero series, which finishes completely 
flush with the walls, making the mechanism an active and 
modern part of the decoration, with perfect space integration. 
In addition, Jung will show the latest developments in home 
automation, specific to hotels, which help to improve the 
energy efficiency of establishments and significantly improve 
guest comfort. 

Another of the outstanding novelties that Jung is presenting at 
interihotel, is the new Plug & Light led lighting system, which 
simplifies and optimizes the installation time for luminaires, 
since its frame with LED power supply, is equipped with a 
safety magnet that It allows the installation of luminaires in 
one single movement. 

Marca : Jung
Contacto : Marian García
Localidad : Lliçà de Vall - Barcelona
País : España

Direc. : Av. El Pla, 9
Tel. : + 34 938 445 830 
EMail : info@jungiberica.es 
Web : www.jung.de/es 
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Jung, el fabricante líder europeo en sistemas de 
automatización de edificios y mecanismos eléctricos 
de diseño, presenta en esta edición de interihotel, una 
simulación a escala de una habitación de hotel, donde 
podremos encontrar todas las soluciones en automatización y 
eficiencia energética al alcance de cualquier establecimiento 
hotelero, sean cuales sean sus aspiraciones, categoría o 
público objetivo.

Encontraremos la serie Ls Zero, que queda totalmente 
enrasada en las paredes, convirtiendo al mecanismo en una 
parte activa y moderna de la decoración e integrándose 
perfectamente en el espacio. Además, mostrará las 
últimas novedades en domótica específicas para hoteles, 
que ayudan a mejorar la eficiencia energética de los 
establecimientos y mejoran notablemente el confort de los 
huéspedes. 

Otra de las novedades destacadas que Jung presenta en 
interihotel, es el nuevo sistema de iluminación led Plug&Light, 
que simplifica y optimiza el tiempo de instalación de 
luminarias, ya que su marco con fuente de alimentación 
para led, va dotado de un imán de seguridad que permite la 
instalación de luminarias en un solo movimiento. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

JUNG

Jung, the leading European manufacturer in automation 
systems for buildings and designer electrical mechanisms, 
is presenting a simulation of a hotel room, to scale, at this 
edition of interihotel, where we can find all the automation 
and energy efficiency solutions within reach of any hotel 
establishment, whatever their aspirations, category or target 
audience.

We will discover the Ls Zero series, which finishes completely 
flush with the walls, making the mechanism an active and 
modern part of the decoration, with perfect space integration. 
In addition, Jung will show the latest developments in home 
automation, specific to hotels, which help to improve the 
energy efficiency of establishments and significantly improve 
guest comfort. 

Another of the outstanding novelties that Jung is presenting at 
interihotel, is the new Plug & Light led lighting system, which 
simplifies and optimizes the installation time for luminaires, 
since its frame with LED power supply, is equipped with a 
safety magnet that It allows the installation of luminaires in 
one single movement. 

Marca : Jung
Contacto : Marian García
Localidad : Lliçà de Vall - Barcelona
País : España

Direc. : Av. El Pla, 9
Tel. : + 34 938 445 830 
EMail : info@jungiberica.es 
Web : www.jung.de/es 
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Kaldewei fabrica desde 1918 platos de ducha, bañeras y 
lavabos en acero esmaltado, con una exclusiva fórmula 
que aporta seguridad, higiene, facilidad de mantenimiento 
y se ofrece con 30 años de garantía. Opera mundialmente 
con soluciones para el baño de alta calidad y una gama de 
más de 600 modelos. Colabora con estudios de diseño de 
prestigio internacional y ha recibido más de 150 premios.

Kaldewei llega al mercado local a través de Catalonia 
Cerámica, líder en la venta de materiales para el 
equipamiento integral del baño, pavimentos, revestimientos, 
piscinas, fachadas y sistemas constructivos.

Catalonia Cerámica analiza, replantea y propone 
soluciones personalizadas para cada obra o proyecto. 
Promotores, arquitectos, interioristas, constructores 
y empresas de reformas valoran especialmente la 
profundidad del catálogo, la innovación, el servicio y el 
know-how de la compañía.

En interihotel, Kaldewei y Catalonia Cerámica participan 
de la mano para mostrar a los profesionales del sector 
todas las soluciones y todos productos más actuales en el 
mercado para el equipamiento integral de baños.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

KALDEWEI

Since 1918 Kaldewei manufactures shower plates, bathtubs 
and sinks in enameled steel, with an exclusive formula that 
provides safety, hygiene and easy maintenance, with  30 
years of warranty.

Kaldewei works worldwide with high quality solutions for 
bathrooms and a range of more than 600 models. The firm 
co-operates with prestigious international design studios 
and has received more than 150 awards.

Kaldewei reaches the local market through Catalonia 
Cerámica, leader in sales of materials for the integral 
equipment of bathrooms, floors, walls, swimming pools, 
façades and building systems.

Catalonia Cerámica analyses, re-designs and proposes 
personalized solutions for every work or project. Promoters, 
Architects, Interior Designers, Builders and Reformers 
specially valorate the service, catalogue’s depth, innovation 
and know-how of the firm.

At interihotel, Kaldewei and Catalonia Cerámica participate 
together to show the professionals of the sector all the 
solutions and all the most current products in the market for 
the integral equipment of bathrooms.

Marca : Kaldewei
Contacto : Xavier Lozano
Localidad : Cerdanyola del Vallès, Barcelona
País : España

Direc. : Ctra. de Sant Cugat, Km. 3
Tel. : + 34 935 802 000
EMail : xlozano@cataloniaceramica.es
Web : www.cataloniaceramica.es
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Kaldewei fabrica desde 1918 platos de ducha, bañeras y 
lavabos en acero esmaltado, con una exclusiva fórmula 
que aporta seguridad, higiene, facilidad de mantenimiento 
y se ofrece con 30 años de garantía. Opera mundialmente 
con soluciones para el baño de alta calidad y una gama de 
más de 600 modelos. Colabora con estudios de diseño de 
prestigio internacional y ha recibido más de 150 premios.

Kaldewei llega al mercado local a través de Catalonia 
Cerámica, líder en la venta de materiales para el 
equipamiento integral del baño, pavimentos, revestimientos, 
piscinas, fachadas y sistemas constructivos.

Catalonia Cerámica analiza, replantea y propone 
soluciones personalizadas para cada obra o proyecto. 
Promotores, arquitectos, interioristas, constructores 
y empresas de reformas valoran especialmente la 
profundidad del catálogo, la innovación, el servicio y el 
know-how de la compañía.

En interihotel, Kaldewei y Catalonia Cerámica participan 
de la mano para mostrar a los profesionales del sector 
todas las soluciones y todos productos más actuales en el 
mercado para el equipamiento integral de baños.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

KALDEWEI

Since 1918 Kaldewei manufactures shower plates, bathtubs 
and sinks in enameled steel, with an exclusive formula that 
provides safety, hygiene and easy maintenance, with  30 
years of warranty.

Kaldewei works worldwide with high quality solutions for 
bathrooms and a range of more than 600 models. The firm 
co-operates with prestigious international design studios 
and has received more than 150 awards.

Kaldewei reaches the local market through Catalonia 
Cerámica, leader in sales of materials for the integral 
equipment of bathrooms, floors, walls, swimming pools, 
façades and building systems.

Catalonia Cerámica analyses, re-designs and proposes 
personalized solutions for every work or project. Promoters, 
Architects, Interior Designers, Builders and Reformers 
specially valorate the service, catalogue’s depth, innovation 
and know-how of the firm.

At interihotel, Kaldewei and Catalonia Cerámica participate 
together to show the professionals of the sector all the 
solutions and all the most current products in the market for 
the integral equipment of bathrooms.

Marca : Kaldewei
Contacto : Xavier Lozano
Localidad : Cerdanyola del Vallès, Barcelona
País : España

Direc. : Ctra. de Sant Cugat, Km. 3
Tel. : + 34 935 802 000
EMail : xlozano@cataloniaceramica.es
Web : www.cataloniaceramica.es
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Kaudex cuenta con más de 60 años de experiencia en la 
fabricación de muebles y tapizados para el equipamiento 
integral del sector hotelero, ofreciendo proyectos integrales de 
interiorismo. Dispone de departamento técnico propio para la 
realización, desde las primeras ideas plasmadas en renders, 
pasando por todo el proceso técnico de producción, hasta 
el equipamiento final con montadores profesionales propios. 
Siempre supervisado por sus interioristas, consiguiendo 
un acabado impecable, avalado por todos los proyectos 
realizados.

Kaudex y Duscholux, presentan en interihotel una nueva 
tendencia de su creación: surrealismo minimal con un toque 
geométrico, inspirado en Magritte y De Chirico. Diseño 
rotundo, colores cálidos con fríos, texturas minerales y 
composiciones reposadas donde el sol proyecta sombras 
dotándolo de una mayor irrealidad.

En su stand, pretenden plasmar el mundo de lo irracional con 
objetos cotidianos en contextos poco habituales. La revolución 
no es el novísimo y espectacular espacio, sino el sueño del 
que forma parte, donde la realidad es una ilusión, y por ello, 
exploran el espacio real frente a la ilusión espacial.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

KAUDEX    

Kaudex has more than 60 years of experience in the 
manufacture of furniture and upholstery for the integral 
equipment of the hotel sector, offering integral interior design 
projects. It has its own technical department for the realization, 
from the first ideas embodied in renders, through the entire 
technical production process, to the final equipment with own 
professional carpenters. Always supervised by our interior 
designers, getting a perfect finish, backed by all the projects 
carried out.

Kaudex and Duscholux, present a new trend of their creation in 
interihotel: minimal surrealism with a geometric touch, inspired 
by Magritte and De Chirico. Conclusive design, warm colours 
with cold, mineral textures and rested compositions where the 
sun casts shadows giving it greater unreality.

At their stand, they intend to capture the world of the irrational 
with everyday objects in unusual contexts. The revolution is not 
the latest and spectacular space, but the dream of which it is 
part, where reality is an illusion, and therefore, explore the real 
space against the spatial illusion.

Marca : Kaudex    
Contacto : Luis Blanes                              
Localidad : Caudete, Albacete                
País : España

Direc. : : C/La Nieve, 10
Tel. : + 34 669 470 213
EMail : luis@kaudex.com                 
Web : www.kaudex.com
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Kortilux es la división contract del grupo Murtra, 
especializada en el diseño, desarrollo, producción y 
comercialización de una amplia gama completa de 
soluciones para la decoración de la ventana.  Tras 25 años 
de experiencia en el sector, asesoran técnicamente, realizan 
la instalación y se responsabilizan del servicio postventa.

Kortilux ofrece todo tipo de cortinas a medida para el 
canal contract, como enrollables de interior, enrollables 
de exterior, cortinas textiles, estores plegables, venecianas 
de aluminio, venecianas de madera, verticales, paneles 
japoneses, cojines a medida, suelos vinílicos, así como 
barras de cortina, rieles a cadena o motorizados.

Como novedad destacada en interihotel, Kortilux presentará 
el primer sistema completo de cortina enrollable de interior 
con certificación Cradle-to-Cradle nivel Bronce ofrecida 
por una empresa española.  Protección solar, tejidos anti-
bacterias, ignífugos, black-out, reciclados, libres de PVC 
y plomo…. la gama de productos que ofrece Kortilux al 
canal Contract es muy completa, desde cortina técnica 
hasta cortina textil, pasando por todas las soluciones en 
componentes y sistemas.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

KORTILUX

Kortilux is the contract division of Murtra group, 
specialised in the design, development, production and 
commercialization of a complete range of solutions for 
window decoration.  After 25 years of experience, they 
provide technical advice, carry out the installation and are 
responsible for the after-sales service.

Kortilux offers all types of bespoke curtains for the Contract 
channel, such as indoor and outdoor roller blinds, textile 
curtains, folding blinds, aluminium and wooden blinds, 
vertical blinds, Japanese panels, vinyl floors, as well as 
manual or motorised curtain rails.

At the interihotel show, Kortilux will display the first complete 
roller blind system for interiors with Cradle-to-Cradle 
certification (Bronze level) manufactured by a Spanish 
company.  Sun protection, anti-bacterial fabrics, fireproof, 
black-out, recycled, PVC and lead-free textiles.... the range 
of products offered by Kortilux to the Contract channel is very 
complete, from technical curtains to textile, as well as a wide 
range of solutions of components and solutions.

Marca : Kortilux
Contacto : Enrique Viladomiu
Localidad : Granollers, Barcelona
País : España

Direc. : Jordi Camp, 94
Tel. : + 34 605 028 651
EMail : eviladomiu@kortilux.com
Web : www.kortilux.com

KORTILUX
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Kaudex cuenta con más de 60 años de experiencia en la 
fabricación de muebles y tapizados para el equipamiento 
integral del sector hotelero, ofreciendo proyectos integrales de 
interiorismo. Dispone de departamento técnico propio para la 
realización, desde las primeras ideas plasmadas en renders, 
pasando por todo el proceso técnico de producción, hasta 
el equipamiento final con montadores profesionales propios. 
Siempre supervisado por sus interioristas, consiguiendo 
un acabado impecable, avalado por todos los proyectos 
realizados.

Kaudex y Duscholux, presentan en interihotel una nueva 
tendencia de su creación: surrealismo minimal con un toque 
geométrico, inspirado en Magritte y De Chirico. Diseño 
rotundo, colores cálidos con fríos, texturas minerales y 
composiciones reposadas donde el sol proyecta sombras 
dotándolo de una mayor irrealidad.

En su stand, pretenden plasmar el mundo de lo irracional con 
objetos cotidianos en contextos poco habituales. La revolución 
no es el novísimo y espectacular espacio, sino el sueño del 
que forma parte, donde la realidad es una ilusión, y por ello, 
exploran el espacio real frente a la ilusión espacial.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

KAUDEX    

Kaudex has more than 60 years of experience in the 
manufacture of furniture and upholstery for the integral 
equipment of the hotel sector, offering integral interior design 
projects. It has its own technical department for the realization, 
from the first ideas embodied in renders, through the entire 
technical production process, to the final equipment with own 
professional carpenters. Always supervised by our interior 
designers, getting a perfect finish, backed by all the projects 
carried out.

Kaudex and Duscholux, present a new trend of their creation in 
interihotel: minimal surrealism with a geometric touch, inspired 
by Magritte and De Chirico. Conclusive design, warm colours 
with cold, mineral textures and rested compositions where the 
sun casts shadows giving it greater unreality.

At their stand, they intend to capture the world of the irrational 
with everyday objects in unusual contexts. The revolution is not 
the latest and spectacular space, but the dream of which it is 
part, where reality is an illusion, and therefore, explore the real 
space against the spatial illusion.

Marca : Kaudex    
Contacto : Luis Blanes                              
Localidad : Caudete, Albacete                
País : España

Direc. : : C/La Nieve, 10
Tel. : + 34 669 470 213
EMail : luis@kaudex.com                 
Web : www.kaudex.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND D16 / D17

Kortilux es la división contract del grupo Murtra, 
especializada en el diseño, desarrollo, producción y 
comercialización de una amplia gama completa de 
soluciones para la decoración de la ventana.  Tras 25 años 
de experiencia en el sector, asesoran técnicamente, realizan 
la instalación y se responsabilizan del servicio postventa.

Kortilux ofrece todo tipo de cortinas a medida para el 
canal contract, como enrollables de interior, enrollables 
de exterior, cortinas textiles, estores plegables, venecianas 
de aluminio, venecianas de madera, verticales, paneles 
japoneses, cojines a medida, suelos vinílicos, así como 
barras de cortina, rieles a cadena o motorizados.

Como novedad destacada en interihotel, Kortilux presentará 
el primer sistema completo de cortina enrollable de interior 
con certificación Cradle-to-Cradle nivel Bronce ofrecida 
por una empresa española.  Protección solar, tejidos anti-
bacterias, ignífugos, black-out, reciclados, libres de PVC 
y plomo…. la gama de productos que ofrece Kortilux al 
canal Contract es muy completa, desde cortina técnica 
hasta cortina textil, pasando por todas las soluciones en 
componentes y sistemas.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

KORTILUX

Kortilux is the contract division of Murtra group, 
specialised in the design, development, production and 
commercialization of a complete range of solutions for 
window decoration.  After 25 years of experience, they 
provide technical advice, carry out the installation and are 
responsible for the after-sales service.

Kortilux offers all types of bespoke curtains for the Contract 
channel, such as indoor and outdoor roller blinds, textile 
curtains, folding blinds, aluminium and wooden blinds, 
vertical blinds, Japanese panels, vinyl floors, as well as 
manual or motorised curtain rails.

At the interihotel show, Kortilux will display the first complete 
roller blind system for interiors with Cradle-to-Cradle 
certification (Bronze level) manufactured by a Spanish 
company.  Sun protection, anti-bacterial fabrics, fireproof, 
black-out, recycled, PVC and lead-free textiles.... the range 
of products offered by Kortilux to the Contract channel is very 
complete, from technical curtains to textile, as well as a wide 
range of solutions of components and solutions.

Marca : Kortilux
Contacto : Enrique Viladomiu
Localidad : Granollers, Barcelona
País : España

Direc. : Jordi Camp, 94
Tel. : + 34 605 028 651
EMail : eviladomiu@kortilux.com
Web : www.kortilux.com

KORTILUX
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Kronospan es el mayor fabricante de tableros melaminizados 
del mundo, con origen en Austria, donde estableció su primer 
aserradero familiar hace 121 años. 

Mundialmente reconocido, el tablero de Kronospan se 
diferencia por la innovación constante orientada al medio 
ambiente que se refleja en su certificación CARB II, los 
acabados de la superficie novedosos, la gama de diseños 
basada en las tendencias actuales en el diseño interior 
mundial y una gran variedad de complementos que la 
acompañan. 

Kronospan colabora con las prestigiosas agencias de diseño 
y su tablero ha sido empleado en las obras del Museo del 
Louvre en Paris, Medici Contract Group, Hoteles Mariott, 
Hoteles NH, Hoteles Ilunion, Parc Expo Paris, centros 
comerciales del Corte Inglés o exposiciones de Mercedes 
Benz, entre otros. 

En interihotel, presentan una gama variada de materiales para 
el diseño de espacios hoteleros: la colección de tendencias 
en tablero melaminizado, el tablero de diseño en mármol 
Slim Line - especialmente adaptado para cocinas y baños 
-  y nuevos diseños de su gama Krono Original de suelos 
laminados. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

KRONOSPAN

Kronospan, the largest manufacturer of melamine-faced panels 
in the world, with its origin in Austria where it established its 
first family saw-mill 121 years ago.

Recognized across the world, Kronospan decorative panels 
are a fruit of constant innovation oriented towards natural 
environment and are certified CARB II; they exhibit innovative 
surface finishes, the range of designs which is derived from 
extensive research into world interior design tendencies and a 
great variety of complementary materials which accompany it. 

Kronospan collaborates with prestigious interior design 
agencies and its panels were used for the furniture in Louvre 
Museum in Paris, in the interiors created by Medici Contract 
Group, Mariott Hotels, NH Hotels, Ilunion Hotels, Parc Expo 
Paris, commercial centers of Corte Inglés or Mercedes Benz 
exhibitions, among others. 

At interihotel, Kronospan presents a wide range of decorative 
materials for hotel interior design: trends’ collection in 
melamine-faced boards, which also includes the new marble 
design collection called Slim Line - especially adapted for use 
in kitchens and bathrooms - and new designs in their laminate 
flooring range Krono Original.

Marca : Kronospan
Contacto : Beata Orczykowska
Localidad : Burgos
País : España

Direc. : Barrio de Castañares, s/n
Tel. : + 34 618 547 529
EMail : b.orczykowska@kronospan.es 
Web : www.kronospan-express.com/es 

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND C02

En Lamiker by Azuvi tratan de aportar soluciones 
cerámicas para el mundo de la arquitectura, tanto 
para interiores como exteriores. Fachadas, pavimentos, 
revestimientos, encimeras, mobiliario… son sus retos 
diarios a los que prestan toda su atención, sensibilidad 
y profesionalidad para obtener una gama de productos 
que vaya de la mano de las tendencias, mercados y 
exigencias de sus clientes. 

Su mayor compromiso es la satisfacción del cliente 
y la excelencia en el trabajo, gracias al desarrollo 
tecnológico, el diseño y la innovación. Lamiker nace a 
partir de la necesidad de poder abarcar los proyectos 
arquitectónicos contemporáneos, fabricando porcelánicos 
de masa coloreada en grandes formatos que permiten 
adaptarse a múltiples posibilidades. 

Un lienzo en blanco donde arquitectos, interioristas, 
diseñadores... puedan desarrollar su creatividad, desde 
espacios que inspiren y emocionen hasta el mobiliario más 
sofisticado.  

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

LAMIKER

In Lamiker by Azuvi they try to provide ceramic solutions 
for the world of architecture, both for interiors and 
exteriors. Facades, flooring, cladding, countertops, 
furniture... are their daily challenges to which they give all 
their attention, sensitivity and professionalism to obtain a 
range of products that goes hand in hand with the trends, 
markets and demands of our customers. 

Their greatest commitment is customer satisfaction and 
excellence in work, thanks to technological development, 
design and innovation. Lamiker was born from the need to 
be able to encompass contemporary architectural projects. 
Coloured body porcelain tiles in large formats that can be 
adapted to multiple possibilities. 

A blank canvas where architects, interior designers and 
designers can develop their creativity, from spaces that 
inspire and excite all the way to the most sophisticated 
furniture.

Marca : Lamiker
Contacto : Teresa Saborit
Localidad : Vila-real, Castellón
País : España

Direc. : Carretera Vila-Real a Onda (CV20 KM 3)
Tel. : + 34 964 243 192
EMail : comercial@azuvi.com
Web : www.azuvi.com/lamiker

AZUVIby
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Kronospan es el mayor fabricante de tableros melaminizados 
del mundo, con origen en Austria, donde estableció su primer 
aserradero familiar hace 121 años. 

Mundialmente reconocido, el tablero de Kronospan se 
diferencia por la innovación constante orientada al medio 
ambiente que se refleja en su certificación CARB II, los 
acabados de la superficie novedosos, la gama de diseños 
basada en las tendencias actuales en el diseño interior 
mundial y una gran variedad de complementos que la 
acompañan. 

Kronospan colabora con las prestigiosas agencias de diseño 
y su tablero ha sido empleado en las obras del Museo del 
Louvre en Paris, Medici Contract Group, Hoteles Mariott, 
Hoteles NH, Hoteles Ilunion, Parc Expo Paris, centros 
comerciales del Corte Inglés o exposiciones de Mercedes 
Benz, entre otros. 

En interihotel, presentan una gama variada de materiales para 
el diseño de espacios hoteleros: la colección de tendencias 
en tablero melaminizado, el tablero de diseño en mármol 
Slim Line - especialmente adaptado para cocinas y baños 
-  y nuevos diseños de su gama Krono Original de suelos 
laminados. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

KRONOSPAN

Kronospan, the largest manufacturer of melamine-faced panels 
in the world, with its origin in Austria where it established its 
first family saw-mill 121 years ago.

Recognized across the world, Kronospan decorative panels 
are a fruit of constant innovation oriented towards natural 
environment and are certified CARB II; they exhibit innovative 
surface finishes, the range of designs which is derived from 
extensive research into world interior design tendencies and a 
great variety of complementary materials which accompany it. 

Kronospan collaborates with prestigious interior design 
agencies and its panels were used for the furniture in Louvre 
Museum in Paris, in the interiors created by Medici Contract 
Group, Mariott Hotels, NH Hotels, Ilunion Hotels, Parc Expo 
Paris, commercial centers of Corte Inglés or Mercedes Benz 
exhibitions, among others. 

At interihotel, Kronospan presents a wide range of decorative 
materials for hotel interior design: trends’ collection in 
melamine-faced boards, which also includes the new marble 
design collection called Slim Line - especially adapted for use 
in kitchens and bathrooms - and new designs in their laminate 
flooring range Krono Original.

Marca : Kronospan
Contacto : Beata Orczykowska
Localidad : Burgos
País : España

Direc. : Barrio de Castañares, s/n
Tel. : + 34 618 547 529
EMail : b.orczykowska@kronospan.es 
Web : www.kronospan-express.com/es 
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En Lamiker by Azuvi tratan de aportar soluciones 
cerámicas para el mundo de la arquitectura, tanto 
para interiores como exteriores. Fachadas, pavimentos, 
revestimientos, encimeras, mobiliario… son sus retos 
diarios a los que prestan toda su atención, sensibilidad 
y profesionalidad para obtener una gama de productos 
que vaya de la mano de las tendencias, mercados y 
exigencias de sus clientes. 

Su mayor compromiso es la satisfacción del cliente 
y la excelencia en el trabajo, gracias al desarrollo 
tecnológico, el diseño y la innovación. Lamiker nace a 
partir de la necesidad de poder abarcar los proyectos 
arquitectónicos contemporáneos, fabricando porcelánicos 
de masa coloreada en grandes formatos que permiten 
adaptarse a múltiples posibilidades. 

Un lienzo en blanco donde arquitectos, interioristas, 
diseñadores... puedan desarrollar su creatividad, desde 
espacios que inspiren y emocionen hasta el mobiliario más 
sofisticado.  

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

LAMIKER

In Lamiker by Azuvi they try to provide ceramic solutions 
for the world of architecture, both for interiors and 
exteriors. Facades, flooring, cladding, countertops, 
furniture... are their daily challenges to which they give all 
their attention, sensitivity and professionalism to obtain a 
range of products that goes hand in hand with the trends, 
markets and demands of our customers. 

Their greatest commitment is customer satisfaction and 
excellence in work, thanks to technological development, 
design and innovation. Lamiker was born from the need to 
be able to encompass contemporary architectural projects. 
Coloured body porcelain tiles in large formats that can be 
adapted to multiple possibilities. 

A blank canvas where architects, interior designers and 
designers can develop their creativity, from spaces that 
inspire and excite all the way to the most sophisticated 
furniture.

Marca : Lamiker
Contacto : Teresa Saborit
Localidad : Vila-real, Castellón
País : España

Direc. : Carretera Vila-Real a Onda (CV20 KM 3)
Tel. : + 34 964 243 192
EMail : comercial@azuvi.com
Web : www.azuvi.com/lamiker

AZUVIby
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AAFF-GLM-Anuncio Interihotel-T.indd   1 24/10/19   14:55

Con más de 45 años de historia, Grupo Lamadrid se 
ha consolidado, sin lugar a dudas, como uno de los 
editores textiles líderes en el mercado de alta decoración. 
Sus principales marcas editoriales, son siempre tenidas 
en cuenta por la gran mayoría de los decoradores e 
interioristas del más alto nivel. La división contract cuenta 
con un completo portfolio de marcas con producto 
específico para cubrir las necesidades más exigentes. 
Tejidos a la vanguardia del diseño que aúnan calidad y 
resistencia, ideales para vestir todo tipo de interiores y 
exteriores que requieran un uso intensivo. 

En esta edición de interihotel presentarán las novedades 
de sus marcas, que proporcionan una oferta inigualable 
de tejidos de alta gama con las cualidades técnicas más 
avanzadas, para todo tipo de proyectos e instalaciones. 
La resistencia a la propagación del fuego, el óptimo 
rendimiento en el lavado, la alta resistencia a la abrasión y 
la última tecnología de protección contra las manchas son 
características que hacen de sus productos la mejor opción.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

LAMADRID CONTRACT

With more than 45 years of history, Grupo Lamadrid has 
established itself as one of the leading Fabric Editors. Its 
main brands, are taken into account by the vast majority 
of decorators and interior designers oof the highest level. 
The contract division has a complete portfolio of brands 
with especific products to meet the most demanding needs. 
Fabrics at the forefront of design, that combine quality 
and resistance, ideal for dressing all types of interiors and 
exteriors that require intensive use.

In this edition of interihotel they will present the novelties 
of their brands, that provide our customers with an 
unparalleled offer of high-end fabrics with the most 
advanced technical qualities, for all types of projects and 
installations. Fire propagation resistance, optimum washing 
performance, high abrasion resistance and the latest stain 
protection technology are characteristics that make their 
products the best option.

 

Marca : Lamadrid Contract
Contacto : Arantxa Esnaola
Localidad : Barcelona
País : España

Direc. : Ronda General Mitre, 93
Tel. : + 34 932 096 244
EMail : arantxa@g-lamadrid.com
Web : g-lamadrid.com/es/
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AAFF-GLM-Anuncio Interihotel-T.indd   1 24/10/19   14:55

Con más de 45 años de historia, Grupo Lamadrid se 
ha consolidado, sin lugar a dudas, como uno de los 
editores textiles líderes en el mercado de alta decoración. 
Sus principales marcas editoriales, son siempre tenidas 
en cuenta por la gran mayoría de los decoradores e 
interioristas del más alto nivel. La división contract cuenta 
con un completo portfolio de marcas con producto 
específico para cubrir las necesidades más exigentes. 
Tejidos a la vanguardia del diseño que aúnan calidad y 
resistencia, ideales para vestir todo tipo de interiores y 
exteriores que requieran un uso intensivo. 

En esta edición de interihotel presentarán las novedades 
de sus marcas, que proporcionan una oferta inigualable 
de tejidos de alta gama con las cualidades técnicas más 
avanzadas, para todo tipo de proyectos e instalaciones. 
La resistencia a la propagación del fuego, el óptimo 
rendimiento en el lavado, la alta resistencia a la abrasión y 
la última tecnología de protección contra las manchas son 
características que hacen de sus productos la mejor opción.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

LAMADRID CONTRACT

With more than 45 years of history, Grupo Lamadrid has 
established itself as one of the leading Fabric Editors. Its 
main brands, are taken into account by the vast majority 
of decorators and interior designers oof the highest level. 
The contract division has a complete portfolio of brands 
with especific products to meet the most demanding needs. 
Fabrics at the forefront of design, that combine quality 
and resistance, ideal for dressing all types of interiors and 
exteriors that require intensive use.

In this edition of interihotel they will present the novelties 
of their brands, that provide our customers with an 
unparalleled offer of high-end fabrics with the most 
advanced technical qualities, for all types of projects and 
installations. Fire propagation resistance, optimum washing 
performance, high abrasion resistance and the latest stain 
protection technology are characteristics that make their 
products the best option.

 

Marca : Lamadrid Contract
Contacto : Arantxa Esnaola
Localidad : Barcelona
País : España

Direc. : Ronda General Mitre, 93
Tel. : + 34 932 096 244
EMail : arantxa@g-lamadrid.com
Web : g-lamadrid.com/es/
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Leber es un referente del sector contract hotelero que 
actualmente está ganando terreno y posicionándose 
como uno de los principales fabricantes de mobiliario a 
nivel nacional. Con más de 20 años de experiencia en el 
mundo del contract profesional, Leber ofrece soluciones en 
mobiliario tanto para interior como para zonas outdoor.

Gracias a su focalización en los profesionales de la 
arquitectura interior, decoradores e interioristas, permite 
el asesoramiento profesional, ofreciendo un alto grado 
de personalización en su extensa gama de productos. 
Su mayor apuesta es por la calidad, la personalización 
de acabados y la adaptación a cada proyecto, lo que 
posibilita la composición exclusiva en cada diseño, con 
acabados estándar o a la carta.

En interihotel, Leber presentará las últimas tendencias en 
mobiliario para el sector hotelero, con diseños propios y 
exclusivos que incluyen maderas nobles de gran calidad, 
tapizados técnicos, diseños originales, etc. Mobiliario 
funcional y elementos de interiorismo capaces de imprimir 
carácter a cualquier proyecto. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

LEBER  

Leber is a reference in the contract and hotel sector, where 
is currently gaining ground and positioning itself as one 
of the leading furniture national manufacturers. With more 
than 20 years of experience in the world of professional 
contract, Leber offers solutions in furniture, for both indoor 
and outdoor areas.

Thanks to its focus on interior architecture professionals, 
decorators and interior designers, allows professional 
advice, offering a high degree of customization in its 
wide range of products. Their biggest bet is the quality, 
the customization of finishes, and the adaptation to each 
project, which allows the exclusive composition in each 
design, made to measure with standard or on-demand 
finishes.

At interihotel, Leber will present the latest trends in 
furniture for the hotel sector, with own and exclusive 
designs that include high quality hardwoods, technical 
upholstery, original designs, etc. Functional furniture and 
interior design elements capable of giving character to 
any project.

Marca : Leber 
Contacto : Javier Berbegal Juan
Localidad : Castalla, Alicante        
País : España

Direc. : Av. De Alcoy, S/N - Polígono Industrial II
Tel. : + 34 625 684 984
EMail : comunicacion@leberfornitures.es
Web : www.leber.es

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND B07

Leroy Merlin Empresas tiene como objetivo ayudar 
a sus clientes en todos los proyectos de adecuación, 
rehabilitación y reforma de espacios hoteleros. Su 
compromiso es ofrecer un servicio de calidad con la 
máxima confianza, acompañándoles en todas las fases 
del proyecto y poniendo a su disposición un equipo 
multidisciplinar de profesionales cualificados, con el fin 
de proponer las mejores soluciones a la hora de hacer 
realidad su proyecto.

En interihotel Barcelona, Leroy Merlin presentará una 
simulación del espacio de recepción de un hotel, haciendo 
un juego de simetrías especulares y reflejos que va en 
línea con los últimos trabajos ejecutados en varios hoteles 
de Madrid. Formas orgánicas, combinación de texturas 
y juego de materiales, dotan al espacio de una imagen 
sobria y actual con un tipo de diseño contemporáneo y 
acorde con la demanda proyectual de sus clientes.

Por todo ello, en el espacio Leroy Merlin mostrarán, 
además de los trabajos ya realizados en el sector 
hotelero, la amplia variedad de servicios disponibles y 
todas las ventajas que están al alcance de sus clientes.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

LEROY MERLIN EMPRESAS

Leroy Merlin Empresas aims to help its clients in all 
projects of adaptation, rehabilitation and reform of hotel 
spaces. Its commitment is to offer a quality service with the 
utmost confidence, accompanying them in all phases of 
the project and putting at your disposal a multidisciplinary 
team of qualified professionals, in order to propose the 
best solutions when making your project a reality.

At interihotel Barcelona, Leroy Merlin presents a simulation 
of the reception space of a hotel, making a set of mirror 
symmetries and reflections that goes in line with the latest 
work carried out in several hotels in Madrid. Organic 
forms, combination of textures and play of materials, 
give the space a sober and current image with a type of 
contemporary design and according to the projectual 
demand of its customers.

For all this, in the Leroy Merlin space they will show, in 
addition to the work already done in the hotel sector, the 
wide variety of services available and all the advantages 
that are available to their customers.

Marca : Leroy Merlin Empresas
Contacto : Marco Peña Álvarez
Localidad : Alcobendas, Madrid
País : España

Direc. : Avenida de la Vega, 2
Tel. : + 34 669 892 978
EMail : servicios.empresas@leroymerlin.es
Web : www.leroymerlin.es Empresas
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Leber es un referente del sector contract hotelero que 
actualmente está ganando terreno y posicionándose 
como uno de los principales fabricantes de mobiliario a 
nivel nacional. Con más de 20 años de experiencia en el 
mundo del contract profesional, Leber ofrece soluciones en 
mobiliario tanto para interior como para zonas outdoor.

Gracias a su focalización en los profesionales de la 
arquitectura interior, decoradores e interioristas, permite 
el asesoramiento profesional, ofreciendo un alto grado 
de personalización en su extensa gama de productos. 
Su mayor apuesta es por la calidad, la personalización 
de acabados y la adaptación a cada proyecto, lo que 
posibilita la composición exclusiva en cada diseño, con 
acabados estándar o a la carta.

En interihotel, Leber presentará las últimas tendencias en 
mobiliario para el sector hotelero, con diseños propios y 
exclusivos que incluyen maderas nobles de gran calidad, 
tapizados técnicos, diseños originales, etc. Mobiliario 
funcional y elementos de interiorismo capaces de imprimir 
carácter a cualquier proyecto. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

LEBER  

Leber is a reference in the contract and hotel sector, where 
is currently gaining ground and positioning itself as one 
of the leading furniture national manufacturers. With more 
than 20 years of experience in the world of professional 
contract, Leber offers solutions in furniture, for both indoor 
and outdoor areas.

Thanks to its focus on interior architecture professionals, 
decorators and interior designers, allows professional 
advice, offering a high degree of customization in its 
wide range of products. Their biggest bet is the quality, 
the customization of finishes, and the adaptation to each 
project, which allows the exclusive composition in each 
design, made to measure with standard or on-demand 
finishes.

At interihotel, Leber will present the latest trends in 
furniture for the hotel sector, with own and exclusive 
designs that include high quality hardwoods, technical 
upholstery, original designs, etc. Functional furniture and 
interior design elements capable of giving character to 
any project.

Marca : Leber 
Contacto : Javier Berbegal Juan
Localidad : Castalla, Alicante        
País : España

Direc. : Av. De Alcoy, S/N - Polígono Industrial II
Tel. : + 34 625 684 984
EMail : comunicacion@leberfornitures.es
Web : www.leber.es

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS
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Leroy Merlin Empresas tiene como objetivo ayudar 
a sus clientes en todos los proyectos de adecuación, 
rehabilitación y reforma de espacios hoteleros. Su 
compromiso es ofrecer un servicio de calidad con la 
máxima confianza, acompañándoles en todas las fases 
del proyecto y poniendo a su disposición un equipo 
multidisciplinar de profesionales cualificados, con el fin 
de proponer las mejores soluciones a la hora de hacer 
realidad su proyecto.

En interihotel Barcelona, Leroy Merlin presentará una 
simulación del espacio de recepción de un hotel, haciendo 
un juego de simetrías especulares y reflejos que va en 
línea con los últimos trabajos ejecutados en varios hoteles 
de Madrid. Formas orgánicas, combinación de texturas 
y juego de materiales, dotan al espacio de una imagen 
sobria y actual con un tipo de diseño contemporáneo y 
acorde con la demanda proyectual de sus clientes.

Por todo ello, en el espacio Leroy Merlin mostrarán, 
además de los trabajos ya realizados en el sector 
hotelero, la amplia variedad de servicios disponibles y 
todas las ventajas que están al alcance de sus clientes.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

LEROY MERLIN EMPRESAS

Leroy Merlin Empresas aims to help its clients in all 
projects of adaptation, rehabilitation and reform of hotel 
spaces. Its commitment is to offer a quality service with the 
utmost confidence, accompanying them in all phases of 
the project and putting at your disposal a multidisciplinary 
team of qualified professionals, in order to propose the 
best solutions when making your project a reality.

At interihotel Barcelona, Leroy Merlin presents a simulation 
of the reception space of a hotel, making a set of mirror 
symmetries and reflections that goes in line with the latest 
work carried out in several hotels in Madrid. Organic 
forms, combination of textures and play of materials, 
give the space a sober and current image with a type of 
contemporary design and according to the projectual 
demand of its customers.

For all this, in the Leroy Merlin space they will show, in 
addition to the work already done in the hotel sector, the 
wide variety of services available and all the advantages 
that are available to their customers.

Marca : Leroy Merlin Empresas
Contacto : Marco Peña Álvarez
Localidad : Alcobendas, Madrid
País : España

Direc. : Avenida de la Vega, 2
Tel. : + 34 669 892 978
EMail : servicios.empresas@leroymerlin.es
Web : www.leroymerlin.es Empresas

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS
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Gabarró, es la empresa distribuidora líder a nivel nacional 
de madera aserrada, suelos de madera y tecnológicos, 
tableros y piedra acrílica Franke.

En interihotel, la empresa presenta las novedades de la 
marca Lunawood®, distribuida en exclusiva en España por 
Gabarró, y pionera a nivel mundial en madera termotratada. 
Lunawood® realiza una transformación térmica de la madera 
mediante un método sostenible en el que solo se emplea 
vapor y calor, sin compuestos químicos ni tóxicos. Durante 
este proceso, disminuye la humedad relativa de la madera, 
lo que la hace más resistente y estable tanto en espacios 
interiores como exteriores. 

Como novedad, la marca da a conocer el tratamiento Luna 
Pre-Greyed, el cual ofrece un acabado gris de alta calidad 
en la madera. Asimismo, presenta novedades en diseño: 
las texturas Jukola 3D, una moderna combinación entre las 
propiedades de la madera termotratada y el estilo nórdico, 
dando como resultado un diseño sostenible y que permite 
crear atractivas superficies en proyectos de interior o de 
exterior. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

LUNAWOOD

Gabarró, is the leading national distributor of sawn wood, 
wood and technological floors, boards and other products, 
and Franke acrylic stone.

At interihotel, the company presents the novelties of the 
Lunawood® brand, distributed exclusively in Spain by 
Gabarró, and a worldwide pioneer in thermo-treated wood. 
Lunawood® performs a thermal transformation of the wood 
using a sustainable method in which only steam and heat are 
used; no chemical or toxic compounds. During this process, 
the relative humidity of the wood decreases, which makes it 
more resistant and stable both indoors and outdoors.

As a novelty, the brand shows the Luna Pre-Greyed 
treatment, which offers a high-quality grey wood finish. This 
beautiful shade is achieved by a non-toxic layer that will 
disappear after a few years of installation, revealing the 
grey colour of the wood as it ages. In addition, it presents 
novelties in designs, the Jukola 3D textures. A modern 
combination between the properties of thermo-treated wood 
and the Nordic style, resulting in a sustainable design that 
allows creating attractive surfaces in interior or exterior 
projects.

Marca : Lunawood®
Contacto : Judit Albert Gil
Localidad : Sabadell, Barcelona
País : España

Direc. : Carretera de Torre Romeu, s/n
Tel. : + 34 696 376 010
EMail : judit.albert@gabarro.com
Web : www.gabarro.com   
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Gabarró, es la empresa distribuidora líder a nivel nacional 
de madera aserrada, suelos de madera y tecnológicos, 
tableros y piedra acrílica Franke.

En interihotel, la empresa presenta las novedades de la 
marca Lunawood®, distribuida en exclusiva en España por 
Gabarró, y pionera a nivel mundial en madera termotratada. 
Lunawood® realiza una transformación térmica de la madera 
mediante un método sostenible en el que solo se emplea 
vapor y calor, sin compuestos químicos ni tóxicos. Durante 
este proceso, disminuye la humedad relativa de la madera, 
lo que la hace más resistente y estable tanto en espacios 
interiores como exteriores. 

Como novedad, la marca da a conocer el tratamiento Luna 
Pre-Greyed, el cual ofrece un acabado gris de alta calidad 
en la madera. Asimismo, presenta novedades en diseño: 
las texturas Jukola 3D, una moderna combinación entre las 
propiedades de la madera termotratada y el estilo nórdico, 
dando como resultado un diseño sostenible y que permite 
crear atractivas superficies en proyectos de interior o de 
exterior. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

LUNAWOOD

Gabarró, is the leading national distributor of sawn wood, 
wood and technological floors, boards and other products, 
and Franke acrylic stone.

At interihotel, the company presents the novelties of the 
Lunawood® brand, distributed exclusively in Spain by 
Gabarró, and a worldwide pioneer in thermo-treated wood. 
Lunawood® performs a thermal transformation of the wood 
using a sustainable method in which only steam and heat are 
used; no chemical or toxic compounds. During this process, 
the relative humidity of the wood decreases, which makes it 
more resistant and stable both indoors and outdoors.

As a novelty, the brand shows the Luna Pre-Greyed 
treatment, which offers a high-quality grey wood finish. This 
beautiful shade is achieved by a non-toxic layer that will 
disappear after a few years of installation, revealing the 
grey colour of the wood as it ages. In addition, it presents 
novelties in designs, the Jukola 3D textures. A modern 
combination between the properties of thermo-treated wood 
and the Nordic style, resulting in a sustainable design that 
allows creating attractive surfaces in interior or exterior 
projects.

Marca : Lunawood®
Contacto : Judit Albert Gil
Localidad : Sabadell, Barcelona
País : España

Direc. : Carretera de Torre Romeu, s/n
Tel. : + 34 696 376 010
EMail : judit.albert@gabarro.com
Web : www.gabarro.com   
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Luxiona es un sólido y experto grupo de Iluminación con 
amplia presencia internacional, especializado en brindar 
las mejores soluciones integrales en diseño, producción y 
comercialización, iluminando todo tipo de espacios.

Para Luxiona cada espacio, cada proyecto es único y precisa 
de soluciones únicas, que en ocasiones no pueden cubrirse 
con los productos estándar que se encuentran en el mercado. 
Por ello tiene la capacidad de diseñar conjuntamente con los 
gestores del proyecto, productos a medida que se adapten a 
las necesidades específicas del proyecto.

Luxiona además ofrece un completo servicio de consultoría 
que se plasma en un amplio estudio de iluminación para 
cada una de las áreas del proyecto, en la asesoría altamente 
personalizada y el seguimiento del proyecto para crear e 
implementar soluciones a medida.

Y gracias a su proceso de control de calidad integral asegura 
un resultado final óptimo con la mejor relación calidad-
precio a través de sus tres marcas: Troll iluminación técnica, 
Metalarte iluminación decorativa y Sagelux iluminación de 
emergencia y seguridad.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

LUXIONA

Luxiona is a solid and expert Lighting Group with a 
wide international presence, specialized in providing 
the best integral solutions in design, production and 
commercialization, illuminating all types of spaces.

For Luxiona each space, each project is unique and requires 
unique solutions, which sometimes cannot be covered with 
the standard products found in the market.

Therefore, it has the capacity to design, together with the 
project managers, customized products that adapt to the 
specific needs of the project.

Luxiona also offers a complete consulting service that is 
reflected in an extensive lighting study for each of the project 
areas, in highly personalized advice and monitoring of the 
project to create and implement customized solutions.

And thanks to its quality control at every stage, it ensures an 
optimal final result with the best balance quality-investment 
through its three brands: Troll technical lighting, Metalarte 
decorative lighting and Sagelux emergency and safety 
lighting.

Marca : Luxiona
Contacto : Sonia Martí
Localidad : Canovelles, Barcelona
País : España

Direc. : Passeig de la Ribera 115
Tel. : + 34 938 466 909
EMail : info@luxiona.com
Web : www.luxiona.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND A22

Maderclass, posee una dilatada experiencia en el campo 
de la ebanistería, acústica y todo tipo de servicios 
relacionados con la madera. Sus obras avalan la estima, 
profesionalidad y dedicación por el trabajo. Optimizar el 
producto y personalizarlo, así como el servicio directo al 
cliente final es el valor diferencial de la empresa.

En interihotel, se presenta la última versión acústica, 
resultado de la combinación de sus productos estrella, 
donde Maderclass posee la propiedad de las patentes. 
Para los hoteleros y restauradores, es visita obligada, dado 
que la innovación presentada en interihotel es la gama 
del producto acústico de la última generación, la utilidad 
del producto admirable, con la posibilidad de escoger 
entre distintas maderas, bambú, chapa, piedra, lacados y 
también combinarlos. 

Maderclass, incluye en sus proyectos, hoteles, restaurantes, 
salas de conferencia, home cinema, empresas, escuelas, 
spa, etc. Se entrega certificado acústico de las pruebas 
avalado por departamento de ingeniería.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

MADERCLASS

Maderclass, has extensive experience in the field of 
cabinetmaking, acoustics and all kinds of services related 
to wood. His works guarantee esteem, professionalism and 
dedication to work. Optimize the product and customize 
it, as well as the direct service to the final customer is the 
differential value of the company.

At interihotel, the latest acoustic version is presented, 
the result of the combination of its star products, 
where Maderclass owns the patents. For hoteliers and 
restaurateurs, it is a must, since the innovation presented 
at interihotel is the range of the latest generation acoustic 
product, the usefulness of the admirable product, with the 
possibility of choosing between different woods, bamboo, 
veneer, stone, lacquered and also combine them.

Maderclass, includes in its projects, hotels, restaurants, 
conference rooms, home cinema, companies, schools, spa, 
etc. Acoustic certificate of the proofs is given endorsed by 
engineering department.

Marca : Maderclass
Contacto : Joan Rivas
Localidad : Sentmenat, Barcelona
País : España

Direc. : P.I. Can Clapers – C/ Torrent d’en Baiell, 21
Tel. : + 34 931 790 821
EMail : comercial@maderclass.net  
Web : www.maderclass.net   
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Luxiona es un sólido y experto grupo de Iluminación con 
amplia presencia internacional, especializado en brindar 
las mejores soluciones integrales en diseño, producción y 
comercialización, iluminando todo tipo de espacios.

Para Luxiona cada espacio, cada proyecto es único y precisa 
de soluciones únicas, que en ocasiones no pueden cubrirse 
con los productos estándar que se encuentran en el mercado. 
Por ello tiene la capacidad de diseñar conjuntamente con los 
gestores del proyecto, productos a medida que se adapten a 
las necesidades específicas del proyecto.

Luxiona además ofrece un completo servicio de consultoría 
que se plasma en un amplio estudio de iluminación para 
cada una de las áreas del proyecto, en la asesoría altamente 
personalizada y el seguimiento del proyecto para crear e 
implementar soluciones a medida.

Y gracias a su proceso de control de calidad integral asegura 
un resultado final óptimo con la mejor relación calidad-
precio a través de sus tres marcas: Troll iluminación técnica, 
Metalarte iluminación decorativa y Sagelux iluminación de 
emergencia y seguridad.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

LUXIONA

Luxiona is a solid and expert Lighting Group with a 
wide international presence, specialized in providing 
the best integral solutions in design, production and 
commercialization, illuminating all types of spaces.

For Luxiona each space, each project is unique and requires 
unique solutions, which sometimes cannot be covered with 
the standard products found in the market.

Therefore, it has the capacity to design, together with the 
project managers, customized products that adapt to the 
specific needs of the project.

Luxiona also offers a complete consulting service that is 
reflected in an extensive lighting study for each of the project 
areas, in highly personalized advice and monitoring of the 
project to create and implement customized solutions.

And thanks to its quality control at every stage, it ensures an 
optimal final result with the best balance quality-investment 
through its three brands: Troll technical lighting, Metalarte 
decorative lighting and Sagelux emergency and safety 
lighting.

Marca : Luxiona
Contacto : Sonia Martí
Localidad : Canovelles, Barcelona
País : España

Direc. : Passeig de la Ribera 115
Tel. : + 34 938 466 909
EMail : info@luxiona.com
Web : www.luxiona.com
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Maderclass, posee una dilatada experiencia en el campo 
de la ebanistería, acústica y todo tipo de servicios 
relacionados con la madera. Sus obras avalan la estima, 
profesionalidad y dedicación por el trabajo. Optimizar el 
producto y personalizarlo, así como el servicio directo al 
cliente final es el valor diferencial de la empresa.

En interihotel, se presenta la última versión acústica, 
resultado de la combinación de sus productos estrella, 
donde Maderclass posee la propiedad de las patentes. 
Para los hoteleros y restauradores, es visita obligada, dado 
que la innovación presentada en interihotel es la gama 
del producto acústico de la última generación, la utilidad 
del producto admirable, con la posibilidad de escoger 
entre distintas maderas, bambú, chapa, piedra, lacados y 
también combinarlos. 

Maderclass, incluye en sus proyectos, hoteles, restaurantes, 
salas de conferencia, home cinema, empresas, escuelas, 
spa, etc. Se entrega certificado acústico de las pruebas 
avalado por departamento de ingeniería.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

MADERCLASS

Maderclass, has extensive experience in the field of 
cabinetmaking, acoustics and all kinds of services related 
to wood. His works guarantee esteem, professionalism and 
dedication to work. Optimize the product and customize 
it, as well as the direct service to the final customer is the 
differential value of the company.

At interihotel, the latest acoustic version is presented, 
the result of the combination of its star products, 
where Maderclass owns the patents. For hoteliers and 
restaurateurs, it is a must, since the innovation presented 
at interihotel is the range of the latest generation acoustic 
product, the usefulness of the admirable product, with the 
possibility of choosing between different woods, bamboo, 
veneer, stone, lacquered and also combine them.

Maderclass, includes in its projects, hotels, restaurants, 
conference rooms, home cinema, companies, schools, spa, 
etc. Acoustic certificate of the proofs is given endorsed by 
engineering department.

Marca : Maderclass
Contacto : Joan Rivas
Localidad : Sentmenat, Barcelona
País : España

Direc. : P.I. Can Clapers – C/ Torrent d’en Baiell, 21
Tel. : + 34 931 790 821
EMail : comercial@maderclass.net  
Web : www.maderclass.net   
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Mausa presenta una amplia gama de productos Indoor & Outdoor. 
Mausa es una empresa que ofrece pavimentos y revestimientos 
de madera tecnológica que aportan a la construcción exterior 
fantásticos resultados, con un sinfín de soluciones en formatos, 
colores y diseños. Sus productos están respaldados por garantías 
y certificados necesarios para usos públicos. Mausa hace una 
seria apuesta por el bamboo, la planta maderable, como material 
revolucionario en las próximas décadas, que sustituirá a productos 
con difícil degradación. 
Mausa ofrece tableros de cemento-madera con propiedades 
ignífugas, hidrófugas y de apariencia no homogénea, la mejor 
solución en su diseño y presupuesto; pavimentos y revestimientos 
de interior con base mineral, con fantásticas prestaciones para 
realizar su reforma sin necesidad de obra, polvo ni ruido y Solid 
Surface, tableros de piedra natural 100x100 acrílico. Un producto 
versátil para las soluciones más exigentes de diseño y resistencia en 
interior/exterior (curvas, juntas inapreciables, reparable, resistencia 
solar o textura translúcida son algunas de las prestaciones de la 
marca con más formatos del mercado).
En interihotel, Mausa presenta una amplia gama de productos de 
interior y exterior.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

MAUSA 

Mausa is a company that offers pavements and cladding of 
technological wood that contribute to the exterior construction 
fantastic results, with endless solutions in formats, colors and 
designs. Products backed by guarantees and certificates necessary 
for public use. Mausa makes a serious commitment to the bamboo, 
the timber plant, as a revolutionary material in the coming decades, 
which will replace products with difficult degradation. 
Mausa also offers cement-wood boards with fire retardant, 
water-repellent and non-homogeneous appearance properties, 
the best solution in its design and budget; interior floor and wall 
tiles with mineral base, with fantastic features to carry out its 
renovation without the need for work, dust or noise; and Solid 
Surface, 100x100 acrylic natural stone boards. Versatile product 
for the most demanding interior and exterior design and resistance 
solutions (curves, priceless joints, repairable, sun resistance or 
translucent texture are some of the features of the brand with more 
formats on the market).
At interihotel, Mausa presents a wide range of indoor and outdoor 
products.

Marca : Mausa
Contacto : Antonio Cerdanya
Localidad : Cornellà de Llobregat, Barcelona
País : España

Direc. : C/ Tirso de Molina, 2
Tel. : + 34 933 774 050
EMail : carpinteria@mausa.es
Web : www.mausa.es
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Mausa presenta una amplia gama de productos Indoor & Outdoor. 
Mausa es una empresa que ofrece pavimentos y revestimientos 
de madera tecnológica que aportan a la construcción exterior 
fantásticos resultados, con un sinfín de soluciones en formatos, 
colores y diseños. Sus productos están respaldados por garantías 
y certificados necesarios para usos públicos. Mausa hace una 
seria apuesta por el bamboo, la planta maderable, como material 
revolucionario en las próximas décadas, que sustituirá a productos 
con difícil degradación. 
Mausa ofrece tableros de cemento-madera con propiedades 
ignífugas, hidrófugas y de apariencia no homogénea, la mejor 
solución en su diseño y presupuesto; pavimentos y revestimientos 
de interior con base mineral, con fantásticas prestaciones para 
realizar su reforma sin necesidad de obra, polvo ni ruido y Solid 
Surface, tableros de piedra natural 100x100 acrílico. Un producto 
versátil para las soluciones más exigentes de diseño y resistencia en 
interior/exterior (curvas, juntas inapreciables, reparable, resistencia 
solar o textura translúcida son algunas de las prestaciones de la 
marca con más formatos del mercado).
En interihotel, Mausa presenta una amplia gama de productos de 
interior y exterior.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

MAUSA 

Mausa is a company that offers pavements and cladding of 
technological wood that contribute to the exterior construction 
fantastic results, with endless solutions in formats, colors and 
designs. Products backed by guarantees and certificates necessary 
for public use. Mausa makes a serious commitment to the bamboo, 
the timber plant, as a revolutionary material in the coming decades, 
which will replace products with difficult degradation. 
Mausa also offers cement-wood boards with fire retardant, 
water-repellent and non-homogeneous appearance properties, 
the best solution in its design and budget; interior floor and wall 
tiles with mineral base, with fantastic features to carry out its 
renovation without the need for work, dust or noise; and Solid 
Surface, 100x100 acrylic natural stone boards. Versatile product 
for the most demanding interior and exterior design and resistance 
solutions (curves, priceless joints, repairable, sun resistance or 
translucent texture are some of the features of the brand with more 
formats on the market).
At interihotel, Mausa presents a wide range of indoor and outdoor 
products.

Marca : Mausa
Contacto : Antonio Cerdanya
Localidad : Cornellà de Llobregat, Barcelona
País : España

Direc. : C/ Tirso de Molina, 2
Tel. : + 34 933 774 050
EMail : carpinteria@mausa.es
Web : www.mausa.es
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En Mecakim Decustik son especialistas en la mecanización 
de la madera desde 1982. Fabrican paneles acústicos y 
decorativos, mobiliario a medida y otras soluciones de 
interiorismo altamente personalizadas para hoteles, espacios 
comerciales, oficinas, centros sanitarios y construcción 
residencial.

En Mecakim Decustik producen de manera personalizada 
soluciones para el interiorismo, la construcción y la 
industria del mueble. Disponen de una larga experiencia, la 
tecnología más avanzada y un profundo conocimiento de los 
materiales.

Colaboran con arquitectos e interioristas en el desarrollo 
de soluciones adaptadas a sus proyectos. También trabajan 
para fabricantes que necesitan subcontratar la producción 
de componentes o series completas. Disponen de un alto 
nivel tecnológico para llevar a cabo sus proyectos, con la 
maquinaria y materiales mas avanzados. 

Mecakim Decustik es una empresa estructurada, competitiva, 
con una alta capacidad de reacción y tienen experiencia 
internacional en la fabricación de componentes y soluciones 
completas personalizadas para proyectos de un gran número 
de países de Europa, América, África y Oriente Medio.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

MECAKIM - DECUSTIK

At Mecakim Decustik they are specialists in the mechanization 
of wood since 1982. They are manufacturers of decorative 
and acoustic panels, custom-made furniture and highly 
personalised interior design solutions for hotels, commercial 
spaces, offices, health centres and residential facilities.

At Mecakim Decustik they produce personalised solutions for 
interior design projects and the furniture industry. They offer 
their clients a long experience, state-of-the-art technology 
and a thorough knowledge of materials.

They work together with architects and interior designers to 
develop specific solutions for their projects. They also work 
for manufacturers and installers interested in subcontracting 
the production of components or an entire series of furniture. 
They have a high technological capacity to carry out their 
projects, with the most advanced machinery and materials. 

Mecakim Decustik is a structured company, competitive, 
with high capacity to meet your requests and they have 
international experience in the manufacturing of customized 
components and complete solutions for projects in a large 
number of countries in Europe, America, Africa and the 
Middle East. 

Marca : Mecakim - Decustik
Contacto : Eva Porti 
Localidad : Torello, Barcelona
País : España

Direc. : C/ Llevant, 2 – P.I. Mas les Vinyes
Tel. : + 34 938 590 838
EMail : e.porti@mecakim.cat
Web : www.decustik.com

decustik®kimMECA

soluciones en madera para interiorismo
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En Mecakim Decustik son especialistas en la mecanización 
de la madera desde 1982. Fabrican paneles acústicos y 
decorativos, mobiliario a medida y otras soluciones de 
interiorismo altamente personalizadas para hoteles, espacios 
comerciales, oficinas, centros sanitarios y construcción 
residencial.

En Mecakim Decustik producen de manera personalizada 
soluciones para el interiorismo, la construcción y la 
industria del mueble. Disponen de una larga experiencia, la 
tecnología más avanzada y un profundo conocimiento de los 
materiales.

Colaboran con arquitectos e interioristas en el desarrollo 
de soluciones adaptadas a sus proyectos. También trabajan 
para fabricantes que necesitan subcontratar la producción 
de componentes o series completas. Disponen de un alto 
nivel tecnológico para llevar a cabo sus proyectos, con la 
maquinaria y materiales mas avanzados. 

Mecakim Decustik es una empresa estructurada, competitiva, 
con una alta capacidad de reacción y tienen experiencia 
internacional en la fabricación de componentes y soluciones 
completas personalizadas para proyectos de un gran número 
de países de Europa, América, África y Oriente Medio.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

MECAKIM - DECUSTIK

At Mecakim Decustik they are specialists in the mechanization 
of wood since 1982. They are manufacturers of decorative 
and acoustic panels, custom-made furniture and highly 
personalised interior design solutions for hotels, commercial 
spaces, offices, health centres and residential facilities.

At Mecakim Decustik they produce personalised solutions for 
interior design projects and the furniture industry. They offer 
their clients a long experience, state-of-the-art technology 
and a thorough knowledge of materials.

They work together with architects and interior designers to 
develop specific solutions for their projects. They also work 
for manufacturers and installers interested in subcontracting 
the production of components or an entire series of furniture. 
They have a high technological capacity to carry out their 
projects, with the most advanced machinery and materials. 

Mecakim Decustik is a structured company, competitive, 
with high capacity to meet your requests and they have 
international experience in the manufacturing of customized 
components and complete solutions for projects in a large 
number of countries in Europe, America, Africa and the 
Middle East. 

Marca : Mecakim - Decustik
Contacto : Eva Porti 
Localidad : Torello, Barcelona
País : España

Direc. : C/ Llevant, 2 – P.I. Mas les Vinyes
Tel. : + 34 938 590 838
EMail : e.porti@mecakim.cat
Web : www.decustik.com
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Muance es una nueva marca de diseño contemporáneo con 
un enfoque único en productos de papel pintado digital, 
impresos en diferentes materiales excepcionales: non 
woven, vinílicos, metalizados y textil. Todos sus productos, 
se fabrican en Europa, cumpliendo con las exigencias 
actuales en seguridad y medio ambiente.

El proyecto Muance cuenta con un sitio web donde mostrar 
los diseños e ir aumentado la gama continuamente. 
Además, pretenden que esta web sea una herramienta 
para sus clientes, a la hora de personalizar y visualizar los 
diseños adaptados a las medidas seleccionadas, o bien, 
redireccionar a los clientes finales a los puntos de venta 
adecuados, en función de su situación geográfica. 

La colección de papel pintado de Muance ofrece una 
amplia gama de diseños sofisticados, coloridos y elegantes 
que pueden adaptarse a la mayoría de los ambientes o 
proyectos de decoración, siendo un producto ideal para 
el sector Contract. No deje de visitarlos en interihotel y 
descubra la gran variedad de papeles pintado que Muance 
puede ofrecerles.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

MUANCE

Muance is a new brand of contemporary design with a 
unique focus on digital wallpaper products, printed on 
different exceptional materials: non woven, vinyl, metallic 
and textile. All their products are manufactured in Europe, 
complying with the current safety and environmental 
requirements.

The Muance project has a website to show the designs and 
increase the range continuously. In addition, they intend 
this website to be a tool for their clients, when it comes to 
personalizing and visualizing the designs adapted to the 
selected measures, or redirecting the final customers to the 
appropriate points of sale, depending on their geographical 
situation.

The Muance wallpaper collection offers a wide range of 
sophisticated, colorful and elegant designs that can be 
adapted to most ambients or decoration projects, being an 
ideal product for the Contract market. Be sure to visit them 
at interihotel and discover the wide variety of wallpapers 
that Muance can offer you.

Marca : Muance
Contacto : Xarly de la Cruz
Localidad : Quart de Poblet, Valencia
País : España

Direc. : C/La Vereda nº3 
Tel. : + 34 660 598 688
EMail : xarly@muance.eu
Web : www.muance.eu
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Los pilares en los que se basa la filosofía de Myyour,  
son la sorprendente majestuosidad de sus productos y 
la distinción de su proceso de fabricación,  el cual está 
meticulosamente controlado, con el fin de garantizar 
la perfección desde el desarrollo del proyecto y la 
selección de los materiales, hasta la ejecición del mismo, 
manteniendo la maxima atención y  cuidado en cada 
detalle del proceso. 

Myyour es una marca italiana que destaca por la 
experiencia visual que ofrecen sus productos. La 
empresa comercializa diferentes tipos de productos como 
iluminación, muebles para el hogar y contract, alfombras, 
cojines, etc. los cuales siempre ayudan a crear un 
ambiente acogedor en proyectos para interiores.

Los productos de Myyour presentan cualidades que son 
cada vez más reconocidas a nivel internacional por sus 
clientes, quienes han sido testigos del potencial de la 
expresión artística de estas creaciones decorativas.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

MYYOUR

The pillars on which Myyour’s philosophy is based, are the 
amazing majesty of its products and the distinction of its 
manufacturing process, which is meticulously controlled, 
in order to guarantee perfection from the development 
of the project and the selection of the materials, until the 
execution of the same, maintaining the maximum attention 
and care in every detail of the process.

Myyour is an Italian brand that stands out for the visual 
experience that its products offer. The company markets 
different types of products such as lighting, home and 
contract furniture, carpets, cushions, etc. which always 
help to create a cozy atmosphere in interior projects.

Myyour products have qualities that are increasingly 
recognized internationally by their customers, who have 
witnessed the potential of artistic expression of these 
decorative creations.

Marca : Myyour
Contacto : Valentina Mazzardo  
Localidad : Gazzo, Padova
País : Italia

Direc. : Via Nino Bixio, 20
Tel. : + 39 049 596 34 19
EMail : commerciale2@myyour.eu 
Web : www.myyour.eu
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Muance es una nueva marca de diseño contemporáneo con 
un enfoque único en productos de papel pintado digital, 
impresos en diferentes materiales excepcionales: non 
woven, vinílicos, metalizados y textil. Todos sus productos, 
se fabrican en Europa, cumpliendo con las exigencias 
actuales en seguridad y medio ambiente.

El proyecto Muance cuenta con un sitio web donde mostrar 
los diseños e ir aumentado la gama continuamente. 
Además, pretenden que esta web sea una herramienta 
para sus clientes, a la hora de personalizar y visualizar los 
diseños adaptados a las medidas seleccionadas, o bien, 
redireccionar a los clientes finales a los puntos de venta 
adecuados, en función de su situación geográfica. 

La colección de papel pintado de Muance ofrece una 
amplia gama de diseños sofisticados, coloridos y elegantes 
que pueden adaptarse a la mayoría de los ambientes o 
proyectos de decoración, siendo un producto ideal para 
el sector Contract. No deje de visitarlos en interihotel y 
descubra la gran variedad de papeles pintado que Muance 
puede ofrecerles.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

MUANCE

Muance is a new brand of contemporary design with a 
unique focus on digital wallpaper products, printed on 
different exceptional materials: non woven, vinyl, metallic 
and textile. All their products are manufactured in Europe, 
complying with the current safety and environmental 
requirements.

The Muance project has a website to show the designs and 
increase the range continuously. In addition, they intend 
this website to be a tool for their clients, when it comes to 
personalizing and visualizing the designs adapted to the 
selected measures, or redirecting the final customers to the 
appropriate points of sale, depending on their geographical 
situation.

The Muance wallpaper collection offers a wide range of 
sophisticated, colorful and elegant designs that can be 
adapted to most ambients or decoration projects, being an 
ideal product for the Contract market. Be sure to visit them 
at interihotel and discover the wide variety of wallpapers 
that Muance can offer you.

Marca : Muance
Contacto : Xarly de la Cruz
Localidad : Quart de Poblet, Valencia
País : España

Direc. : C/La Vereda nº3 
Tel. : + 34 660 598 688
EMail : xarly@muance.eu
Web : www.muance.eu
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Los pilares en los que se basa la filosofía de Myyour,  
son la sorprendente majestuosidad de sus productos y 
la distinción de su proceso de fabricación,  el cual está 
meticulosamente controlado, con el fin de garantizar 
la perfección desde el desarrollo del proyecto y la 
selección de los materiales, hasta la ejecición del mismo, 
manteniendo la maxima atención y  cuidado en cada 
detalle del proceso. 

Myyour es una marca italiana que destaca por la 
experiencia visual que ofrecen sus productos. La 
empresa comercializa diferentes tipos de productos como 
iluminación, muebles para el hogar y contract, alfombras, 
cojines, etc. los cuales siempre ayudan a crear un 
ambiente acogedor en proyectos para interiores.

Los productos de Myyour presentan cualidades que son 
cada vez más reconocidas a nivel internacional por sus 
clientes, quienes han sido testigos del potencial de la 
expresión artística de estas creaciones decorativas.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

MYYOUR

The pillars on which Myyour’s philosophy is based, are the 
amazing majesty of its products and the distinction of its 
manufacturing process, which is meticulously controlled, 
in order to guarantee perfection from the development 
of the project and the selection of the materials, until the 
execution of the same, maintaining the maximum attention 
and care in every detail of the process.

Myyour is an Italian brand that stands out for the visual 
experience that its products offer. The company markets 
different types of products such as lighting, home and 
contract furniture, carpets, cushions, etc. which always 
help to create a cozy atmosphere in interior projects.

Myyour products have qualities that are increasingly 
recognized internationally by their customers, who have 
witnessed the potential of artistic expression of these 
decorative creations.

Marca : Myyour
Contacto : Valentina Mazzardo  
Localidad : Gazzo, Padova
País : Italia

Direc. : Via Nino Bixio, 20
Tel. : + 39 049 596 34 19
EMail : commerciale2@myyour.eu 
Web : www.myyour.eu
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Desde 1993, Naturtex ha diseñado y producido tejidos 
y alfombras combinan¬do armónicamente tradición e 
innovación. Con el objetivo de innovar y crear nuevos 
y extraordinarios productos, Naturtex está en constante 
evolución, experimentando con nuevos materiales y 
tecno¬logías. 

La empresa fabrica tejidos arquetipos de las morfologías 
tradicionales y clásicas del textil, como son los trenzados, 
las espigas, etc. pero con nuevos aires más actuales gracias 
al uso de novedosas materias primas, sus combinaciones 
y acabados. Todas estas familias de tejidos concilian una 
estética clásica y contemporánea, lo que los convierte en 
un complemento ideal para cualquier tipo de decoración. 
También, produce texturas únicas y especiales que se 
traducen en alfombras, tejidos para tapicería y decoración, 
paneles modulares, moquetas, etc.

Naturtex ofrece el servicio Custom fit, un servicio que se 
desarrolla a través de la estrecha colaboración entre la 
marca y arquitectos e interioristas para hacer sus ideas y 
necesidades específicas realidad.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

NATURTEX

Since 1993, Naturtex has been designing and 
manufacturing fabrics and car¬pets, combining 
harmoniously tradition and innovation. In order to innovate 
and create new and extraordinary products, Naturtex is 
constantly evolving, experimenting with new materials and 
technologies.

The company manufactures fabrics in traditional and 
classical textile textures like woven, herringbones, etc., but 
achieving new looks thanks to the use of new and innovative 
materials and their combinations and special finishes. 
All these textiles combine classical and contemporary 
aesthetics, which makes them an ideal complement to any 
decorative taste. In addition, they produce unique special 
textures that can become rugs, fabrics for upholstery and 
decoration, panels, carpets, and a big range of textile 
solutions.

Naturtex offers its custom fit service, as the best way to 
collaborate closely with architects and interior designers to 
make their ideas and projects a reality.

Marca : innovus Decorative Products
Contacto : Ramón Sambola
Localidad : Crevillente, Alicante
País : España

Direc. : C/ Gutierrez de Cardenas, 3
Tel. : + 34 607 927 919
EMail : ramon@naturtex.es
Web : www.naturtex.es
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Navarro Aubanell es una empresa consolidada con más de 
50 años en el sector del asesoramiento, venta y postventa 
de mobiliario para hotelería, oficina y colectividades. 
Con gran experiencia en el sector, gracias a su equipo de 
profesionales.

Es distribuidora oficial de casas de diseño reconocidas 
mundialmente como Balliu Export, entre otras. También, 
dispone de su propio taller de ebanistería, donde pueden 
crear todo tipo de mobiliario a medida, tanto como 
habitaciones de hotel, recepciones; y un taller de tapicería 
propio.

En esta edición de Interihotel, Navarro Aubanell se presenta 
junto a su proveedor Balliu Export, mostrando su colección 
de mobiliario para exterior, tumbonas, parasoles, sillas 
y mesas entre otros. También, aprovechará para mostrar 
su colección de descanso con productos fabricados en 
exclusiva para Navarro Aubanell, donde encontrará 
diferentes tipos de colchones, bases tapizadas y almohadas.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

NAVARRO AUBANELL

Navarro Aubanell is a consolidated company with more than 
50 years of experience in the consulting, sales and after-
sales of furniture for hotels, offices and communities. With 
a great experience in the sector, thanks to his great team of 
professionals.

It is the official distributor of international recognized design 
brands such as Balliu Export, among others. Navarro 
Aubanell also has its own cabinetmaking workshop, where 
they can create all kinds of custom furniture, such as hotel 
rooms, receptions, etc. It also has its own upholstery 
workshop.

In this Interihotel edition, Navarro Aubanell will be present 
with its supplier Balliu Export, presenting its collection 
of outdoor furniture, such as sunloungers, deckchairs, 
umbrellas, chairs and tables, among others. They will also 
take the opportunity exhibit their rest collection, with products 
made exclusively for Navarro Aubanell, where you will 
find different types of mattresses, upholstered bedsprings, 
cushions and pillows.

Marca : Navarro Aubanell
Contacto : Silvia Aubanell
Localidad : Calella, Barcelona
País : España

Direc. : C/ Colon, nº 63
Tel. : + 34 937 693 901
EMail :  info@navarroaubanell.com
Web : www.navarroaubanell.com
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Desde 1993, Naturtex ha diseñado y producido tejidos 
y alfombras combinan¬do armónicamente tradición e 
innovación. Con el objetivo de innovar y crear nuevos 
y extraordinarios productos, Naturtex está en constante 
evolución, experimentando con nuevos materiales y 
tecno¬logías. 

La empresa fabrica tejidos arquetipos de las morfologías 
tradicionales y clásicas del textil, como son los trenzados, 
las espigas, etc. pero con nuevos aires más actuales gracias 
al uso de novedosas materias primas, sus combinaciones 
y acabados. Todas estas familias de tejidos concilian una 
estética clásica y contemporánea, lo que los convierte en 
un complemento ideal para cualquier tipo de decoración. 
También, produce texturas únicas y especiales que se 
traducen en alfombras, tejidos para tapicería y decoración, 
paneles modulares, moquetas, etc.

Naturtex ofrece el servicio Custom fit, un servicio que se 
desarrolla a través de la estrecha colaboración entre la 
marca y arquitectos e interioristas para hacer sus ideas y 
necesidades específicas realidad.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

NATURTEX

Since 1993, Naturtex has been designing and 
manufacturing fabrics and car¬pets, combining 
harmoniously tradition and innovation. In order to innovate 
and create new and extraordinary products, Naturtex is 
constantly evolving, experimenting with new materials and 
technologies.

The company manufactures fabrics in traditional and 
classical textile textures like woven, herringbones, etc., but 
achieving new looks thanks to the use of new and innovative 
materials and their combinations and special finishes. 
All these textiles combine classical and contemporary 
aesthetics, which makes them an ideal complement to any 
decorative taste. In addition, they produce unique special 
textures that can become rugs, fabrics for upholstery and 
decoration, panels, carpets, and a big range of textile 
solutions.

Naturtex offers its custom fit service, as the best way to 
collaborate closely with architects and interior designers to 
make their ideas and projects a reality.

Marca : innovus Decorative Products
Contacto : Ramón Sambola
Localidad : Crevillente, Alicante
País : España

Direc. : C/ Gutierrez de Cardenas, 3
Tel. : + 34 607 927 919
EMail : ramon@naturtex.es
Web : www.naturtex.es
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Navarro Aubanell es una empresa consolidada con más de 
50 años en el sector del asesoramiento, venta y postventa 
de mobiliario para hotelería, oficina y colectividades. 
Con gran experiencia en el sector, gracias a su equipo de 
profesionales.

Es distribuidora oficial de casas de diseño reconocidas 
mundialmente como Balliu Export, entre otras. También, 
dispone de su propio taller de ebanistería, donde pueden 
crear todo tipo de mobiliario a medida, tanto como 
habitaciones de hotel, recepciones; y un taller de tapicería 
propio.

En esta edición de Interihotel, Navarro Aubanell se presenta 
junto a su proveedor Balliu Export, mostrando su colección 
de mobiliario para exterior, tumbonas, parasoles, sillas 
y mesas entre otros. También, aprovechará para mostrar 
su colección de descanso con productos fabricados en 
exclusiva para Navarro Aubanell, donde encontrará 
diferentes tipos de colchones, bases tapizadas y almohadas.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

NAVARRO AUBANELL

Navarro Aubanell is a consolidated company with more than 
50 years of experience in the consulting, sales and after-
sales of furniture for hotels, offices and communities. With 
a great experience in the sector, thanks to his great team of 
professionals.

It is the official distributor of international recognized design 
brands such as Balliu Export, among others. Navarro 
Aubanell also has its own cabinetmaking workshop, where 
they can create all kinds of custom furniture, such as hotel 
rooms, receptions, etc. It also has its own upholstery 
workshop.

In this Interihotel edition, Navarro Aubanell will be present 
with its supplier Balliu Export, presenting its collection 
of outdoor furniture, such as sunloungers, deckchairs, 
umbrellas, chairs and tables, among others. They will also 
take the opportunity exhibit their rest collection, with products 
made exclusively for Navarro Aubanell, where you will 
find different types of mattresses, upholstered bedsprings, 
cushions and pillows.

Marca : Navarro Aubanell
Contacto : Silvia Aubanell
Localidad : Calella, Barcelona
País : España

Direc. : C/ Colon, nº 63
Tel. : + 34 937 693 901
EMail :  info@navarroaubanell.com
Web : www.navarroaubanell.com
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Next Rafel es un fabricante de mobiliario nacido en 2012. Pese 
a las dificultades que atravesaba en ese momento el sector 
del mueble, la vasta experiencia de todos los integrantes que 
forman parte del equipo humano de Next Rafel ha sido desde 
entonces una garantía de éxito.

Gracias a su extensa red comercial, en la actualidad Next 
Rafel distribuye su producto tanto a nivel nacional como 
internacional, encontrando desde mobiliario para el hogar 
o para oficinas, hasta proyectos relacionados con el sector 
de la hostelería, entre otros. Disponen de un amplio catálogo 
para exponer todo su producto desde el principio, pudiendo 
adaptar siempre el mobiliario a las necesidades de sus 
clientes.

En interihotel, el visitante podrá ver un dormitorio que 
responde a las necesidades de este tipo de estancia. En primer 
lugar, encontrará una zona de descanso donde predominan 
las formas finas y lineales. A los pies del dormitorio, un 
armario con diversos acabados y acompañado de una zona 
de escritorio/tocador, y todo ello recreado con una cálida 
iluminación que ayuda a crear un espacio acogedor de 
descanso.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

NEXT RAFEL 

Next Rafel is a furniture manufacturer born in 2012. Despite 
the difficulties that the furniture sector was facing at that time, 
the extensive experience of all Next Rafel staff has been a 
guarantee of success since then.

Thanks to its wide commercial network, Next Rafel currently 
distributes its product both nationally and internationally, 
where you will find from home or office furniture, to projects 
related to the hospitality sector, among others. They have a 
wide catalog to expose their entire product from the beginning, 
being able to always adapt the furniture to the needs of their 
customers.

At interihotel, you will see a bedroom that responds to the 
needs of this type of room. First, you will find a break room 
where fine and linear shapes predominate. At the foot of 
the bedroom, a wardrobe with a variety of finished and 
accompanied by a desk / dresser, and all recreated with 
warm lighting that helps create a cozy space for rest.

Marca : Next Rafel 
Contacto : Luís Fernández
Localidad : Les Franqueses del Vallés, Barcelona.
País : España

Direc. : P.I El Pla de Llerona. C/ Holanda 8, Izquierda
Tel. : + 34 938 467 112
EMail : info@nextrafel.com 
Web : www.nextrafel.com
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Next Rafel es un fabricante de mobiliario nacido en 2012. Pese 
a las dificultades que atravesaba en ese momento el sector 
del mueble, la vasta experiencia de todos los integrantes que 
forman parte del equipo humano de Next Rafel ha sido desde 
entonces una garantía de éxito.

Gracias a su extensa red comercial, en la actualidad Next 
Rafel distribuye su producto tanto a nivel nacional como 
internacional, encontrando desde mobiliario para el hogar 
o para oficinas, hasta proyectos relacionados con el sector 
de la hostelería, entre otros. Disponen de un amplio catálogo 
para exponer todo su producto desde el principio, pudiendo 
adaptar siempre el mobiliario a las necesidades de sus 
clientes.

En interihotel, el visitante podrá ver un dormitorio que 
responde a las necesidades de este tipo de estancia. En primer 
lugar, encontrará una zona de descanso donde predominan 
las formas finas y lineales. A los pies del dormitorio, un 
armario con diversos acabados y acompañado de una zona 
de escritorio/tocador, y todo ello recreado con una cálida 
iluminación que ayuda a crear un espacio acogedor de 
descanso.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

NEXT RAFEL 

Next Rafel is a furniture manufacturer born in 2012. Despite 
the difficulties that the furniture sector was facing at that time, 
the extensive experience of all Next Rafel staff has been a 
guarantee of success since then.

Thanks to its wide commercial network, Next Rafel currently 
distributes its product both nationally and internationally, 
where you will find from home or office furniture, to projects 
related to the hospitality sector, among others. They have a 
wide catalog to expose their entire product from the beginning, 
being able to always adapt the furniture to the needs of their 
customers.

At interihotel, you will see a bedroom that responds to the 
needs of this type of room. First, you will find a break room 
where fine and linear shapes predominate. At the foot of 
the bedroom, a wardrobe with a variety of finished and 
accompanied by a desk / dresser, and all recreated with 
warm lighting that helps create a cozy space for rest.

Marca : Next Rafel 
Contacto : Luís Fernández
Localidad : Les Franqueses del Vallés, Barcelona.
País : España

Direc. : P.I El Pla de Llerona. C/ Holanda 8, Izquierda
Tel. : + 34 938 467 112
EMail : info@nextrafel.com 
Web : www.nextrafel.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND B12
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Noël & Marquet, es la nueva marca premium para 
profesionales de la división Design Elements de NMC. Es 
sinónimo de la experiencia y de los conocimientos acumulados 
durante décadas en el campo del diseño de alta gama.

La nueva marca representa un sello de garantía de calidad, 
servicio y asesoramiento al más alto nivel. Con los elementos 
decorativos de Noël & Marquet, la empresa ofrece soluciones 
creativas para la decoración de interiores, gracias a las cuales 
puede personalizar cada habitación, independientemente de 
sus gustos o estilo.  

La marca Noël & Marquet le permite crear espacios, 
modernos, clásicos o atemporales, pero siempre acogedores.  
Utilice sus productos tanto en espacios privados (cocina, 
sala de estar, el baño, etc.) como en espacios profesionales 
(restaurantes y hoteles).  

Noël & Marquet le ofrece una gama completa de perfiles 
especiales, rodapiés y paneles de pared, así como toda 
una línea creada especialmente para luz directa o indirecta 
añadiendo luces LED, para resaltar las líneas de paredes o 
techos y así crear ambientes personalizados.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

NOËL MARQUET 

Noël & Marquet, is the new premium brand for professionals 
of the Design Elements division of NMC. It is synonymous with 
the experience and knowledge accumulated over decades in 
the field of high-end design.

Their new brand represents a seal of guarantee of quality, 
service and advice at the highest level. With the decorative 
elements of Noël & Marquet, the Company offers creative 
solutions for interior decoration, thanks to which you can 
customize each room, regardless of your tastes or style. The 
Noël & Marquet brand allows you to create spaces, modern, 
classic or timeless, but always cozy. Use their products both 
in private spaces (kitchen, living room, bathroom, etc.) and in 
professional spaces (restaurants and hotels). 

Noël & Marquet offers you a complete range of special 
profiles, skirting boards and wall panels, as well as a whole 
line created especially for direct or indirect light by adding LED 
lights, to highlight the lines of walls or ceilings and thus create 
customized environments.

Marca : Noël Marquet 
Contacto : Jordi Portet
Localidad : Sabadell, Barcelona
País : España

Direc. : C/ Lletget 5
Tel. : + 34 618 655 379
EMail : jordi.portet@nmciberica.es
Web : noel-marquet.es

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND A30

Overstone es una constructora especializada en proyectos 
de decoración, ornamentación y tematización. Desde hace 
más de 20 años, la empresa construye espacios exclusivos, 
únicos y singulares. Desde fachadas decoradas hasta 
centros spa o interiores de hoteles, así como mobiliario 
para hostelería, elementos de ornamentación en resina, 
revestimiento de paredes con relieves, etc.

En Overstone se fabrican y construyen aquellos elementos 
diseñados a partir de ideas exclusivas y originales y que no 
existen en el mercado. Se distingue de otras constructoras en 
la realización a medida de cualquier elemento en volumen a 
cualquier escala.

Resinas de poliéster, epoxi, poliuretano o autoextinguibles 
son algunos de los materiales usados en ornamentación y 
mobiliario. En cuanto las construcciones temáticas, Overstone 
es especialista en gunitados de mortero txt entre las técnicas 
constructivas más destacadas.

En interhotel, Overstone muestra una nueva línea de muebles 
y elementos decorativos fabricados en resinas de poliéster 
inspirados en formas orgánicas (Serie Organicum) además 
de las posibilidades técnicas y materiales al servicio de los 
proyectos de arquitectos e interioristas.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

OVERSTONE

Overstone is a construction company specialized in 
decoration, ornamentation and theming projects. For more 
than 20 years, the company has projected and built exclusive 
and unique spaces. From decorated or themed facades to 
spa centres or hotel layout, as well as hospitality furniture, 
resin ornamentation elements, wall covering with reliefs, etc.

Overstone has been distinguished from other construction 
companies in the custom-made realization of any volume 
element at any scale. We are well-known for developing 
both unique sculptural works and small series or prototypes. 

Polyester, epoxy, polyurethane or self-extinguishing resins 
are some of the materials used in ornamentation and 
furniture. As for the thematic constructions, Overstone is a 
specialist in TXT mortar guns among the most outstanding 
construction techniques.

In this edition of interhotel, Overstone is going to present 
a new line of furniture and decorative elements made of 
polyester resins inspired by organic forms (Organicum Series) 
in addition to the technical and material possibilities at the 
service of architects and interior designers’ projects. 

Marca : Overstone
Contacto : David Fernández Ginés
Localidad : Badalona, Barcelona 
País : España

Direc. : Calle Antoni Bori, 57
Tel. : + 34 933 956 530
EMail : info@overstone57.com
Web : www.overstone57.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND D20
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Noël & Marquet, es la nueva marca premium para 
profesionales de la división Design Elements de NMC. Es 
sinónimo de la experiencia y de los conocimientos acumulados 
durante décadas en el campo del diseño de alta gama.

La nueva marca representa un sello de garantía de calidad, 
servicio y asesoramiento al más alto nivel. Con los elementos 
decorativos de Noël & Marquet, la empresa ofrece soluciones 
creativas para la decoración de interiores, gracias a las cuales 
puede personalizar cada habitación, independientemente de 
sus gustos o estilo.  

La marca Noël & Marquet le permite crear espacios, 
modernos, clásicos o atemporales, pero siempre acogedores.  
Utilice sus productos tanto en espacios privados (cocina, 
sala de estar, el baño, etc.) como en espacios profesionales 
(restaurantes y hoteles).  

Noël & Marquet le ofrece una gama completa de perfiles 
especiales, rodapiés y paneles de pared, así como toda 
una línea creada especialmente para luz directa o indirecta 
añadiendo luces LED, para resaltar las líneas de paredes o 
techos y así crear ambientes personalizados.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

NOËL MARQUET 

Noël & Marquet, is the new premium brand for professionals 
of the Design Elements division of NMC. It is synonymous with 
the experience and knowledge accumulated over decades in 
the field of high-end design.

Their new brand represents a seal of guarantee of quality, 
service and advice at the highest level. With the decorative 
elements of Noël & Marquet, the Company offers creative 
solutions for interior decoration, thanks to which you can 
customize each room, regardless of your tastes or style. The 
Noël & Marquet brand allows you to create spaces, modern, 
classic or timeless, but always cozy. Use their products both 
in private spaces (kitchen, living room, bathroom, etc.) and in 
professional spaces (restaurants and hotels). 

Noël & Marquet offers you a complete range of special 
profiles, skirting boards and wall panels, as well as a whole 
line created especially for direct or indirect light by adding LED 
lights, to highlight the lines of walls or ceilings and thus create 
customized environments.

Marca : Noël Marquet 
Contacto : Jordi Portet
Localidad : Sabadell, Barcelona
País : España

Direc. : C/ Lletget 5
Tel. : + 34 618 655 379
EMail : jordi.portet@nmciberica.es
Web : noel-marquet.es

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND A30

Overstone es una constructora especializada en proyectos 
de decoración, ornamentación y tematización. Desde hace 
más de 20 años, la empresa construye espacios exclusivos, 
únicos y singulares. Desde fachadas decoradas hasta 
centros spa o interiores de hoteles, así como mobiliario 
para hostelería, elementos de ornamentación en resina, 
revestimiento de paredes con relieves, etc.

En Overstone se fabrican y construyen aquellos elementos 
diseñados a partir de ideas exclusivas y originales y que no 
existen en el mercado. Se distingue de otras constructoras en 
la realización a medida de cualquier elemento en volumen a 
cualquier escala.

Resinas de poliéster, epoxi, poliuretano o autoextinguibles 
son algunos de los materiales usados en ornamentación y 
mobiliario. En cuanto las construcciones temáticas, Overstone 
es especialista en gunitados de mortero txt entre las técnicas 
constructivas más destacadas.

En interhotel, Overstone muestra una nueva línea de muebles 
y elementos decorativos fabricados en resinas de poliéster 
inspirados en formas orgánicas (Serie Organicum) además 
de las posibilidades técnicas y materiales al servicio de los 
proyectos de arquitectos e interioristas.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

OVERSTONE

Overstone is a construction company specialized in 
decoration, ornamentation and theming projects. For more 
than 20 years, the company has projected and built exclusive 
and unique spaces. From decorated or themed facades to 
spa centres or hotel layout, as well as hospitality furniture, 
resin ornamentation elements, wall covering with reliefs, etc.

Overstone has been distinguished from other construction 
companies in the custom-made realization of any volume 
element at any scale. We are well-known for developing 
both unique sculptural works and small series or prototypes. 

Polyester, epoxy, polyurethane or self-extinguishing resins 
are some of the materials used in ornamentation and 
furniture. As for the thematic constructions, Overstone is a 
specialist in TXT mortar guns among the most outstanding 
construction techniques.

In this edition of interhotel, Overstone is going to present 
a new line of furniture and decorative elements made of 
polyester resins inspired by organic forms (Organicum Series) 
in addition to the technical and material possibilities at the 
service of architects and interior designers’ projects. 

Marca : Overstone
Contacto : David Fernández Ginés
Localidad : Badalona, Barcelona 
País : España

Direc. : Calle Antoni Bori, 57
Tel. : + 34 933 956 530
EMail : info@overstone57.com
Web : www.overstone57.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND D20
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P. Espejo inicia su andadura como fabricante de mobiliario 
de hogar en el año 1967. La empresa sigue una constante 
innovación en productos, procesos y equipos, en un 
sector tan dinámico como el contract, estando presente 
en el mercado nacional e internacional y cooperando de 
modo muy activo con estudios de arquitectura e incluso 
en proyectos propios donde aportan como valor principal 
el aunar todo el proceso desde el diseño, desarrollo, la 
fabricación y la instalación. 

Con ello, pueden dar un servicio integral al cliente, 
garantizando en todo momento un control pleno de la 
calidad de todos los componentes intervinientes, en el 
resultado del proyecto. 

En interihotel, P. Espejo presenta el equipamiento de un 
espacio multidisciplinar contiguo en el que coexisten 
elementos representativos de las zonas comunes de un 
hotel, con su funcionalidad e identidad propia, pero 
todas bajo un mismo estilo que transmite una sensación de 
bienvenida.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

P.ESPEJO

P. Espejo began its journey as a home furniture manufacturer 
in 1967. The Company follows a constant innovation in 
products, processes and equipment, in a sector as dynamic 
as the “contract” is, being present in the national and 
international market and cooperating very actively with 
architectural studies and even in their own projects where, 
as the main value, they combine the entire process from 
design, development and manufacturing and finishing with 
the installation process. 

With this, they can provide an integral service to the client, 
guaranteeing at all times full control of the quality of all the 
intervening components, in the result of the project. 

At interihotel, P. Espejo presents the equipment of a 
contiguous multidisciplinary space in which representative 
elements of the common areas of a hotel coexist, with its 
own functionality and identity, but all under the same style 
that conveys a feeling of welcome.

 

Marca : P.Espejo
Contacto : Alberto Espejo 
Localidad : Lucena, Córdoba
País : España

Direc. : Ctra. de Cabra, 12.
Tel. : + 34 957 501 020 / + 34 609 312 091
EMail : grupoespejo@grupoespejo.net 
Web : www.pespejo.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND A10 / A11
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P. Espejo inicia su andadura como fabricante de mobiliario 
de hogar en el año 1967. La empresa sigue una constante 
innovación en productos, procesos y equipos, en un 
sector tan dinámico como el contract, estando presente 
en el mercado nacional e internacional y cooperando de 
modo muy activo con estudios de arquitectura e incluso 
en proyectos propios donde aportan como valor principal 
el aunar todo el proceso desde el diseño, desarrollo, la 
fabricación y la instalación. 

Con ello, pueden dar un servicio integral al cliente, 
garantizando en todo momento un control pleno de la 
calidad de todos los componentes intervinientes, en el 
resultado del proyecto. 

En interihotel, P. Espejo presenta el equipamiento de un 
espacio multidisciplinar contiguo en el que coexisten 
elementos representativos de las zonas comunes de un 
hotel, con su funcionalidad e identidad propia, pero 
todas bajo un mismo estilo que transmite una sensación de 
bienvenida.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

P.ESPEJO

P. Espejo began its journey as a home furniture manufacturer 
in 1967. The Company follows a constant innovation in 
products, processes and equipment, in a sector as dynamic 
as the “contract” is, being present in the national and 
international market and cooperating very actively with 
architectural studies and even in their own projects where, 
as the main value, they combine the entire process from 
design, development and manufacturing and finishing with 
the installation process. 

With this, they can provide an integral service to the client, 
guaranteeing at all times full control of the quality of all the 
intervening components, in the result of the project. 

At interihotel, P. Espejo presents the equipment of a 
contiguous multidisciplinary space in which representative 
elements of the common areas of a hotel coexist, with its 
own functionality and identity, but all under the same style 
that conveys a feeling of welcome.

 

Marca : P.Espejo
Contacto : Alberto Espejo 
Localidad : Lucena, Córdoba
País : España

Direc. : Ctra. de Cabra, 12.
Tel. : + 34 957 501 020 / + 34 609 312 091
EMail : grupoespejo@grupoespejo.net 
Web : www.pespejo.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND A10 / A11
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Parèntesi Quadra propone una colección de alfombras a 
medida, que abarca un amplio abanico de posibilidades y 
donde se pueden encontrar gran variedad de estilos, texturas, 
diseños, fibras y tonalidades. 

La preocupación social por el deterioro del entorno natural, 
ha sido el impulsor de crear artículos con fibras naturales, 
reciclables y biodegradables. Cada vez existe más público 
con consciencia ecológica, y es por ello que Parèntesi 
Quadra presenta una amplísima colección con artículos 
confeccionados íntegramente con fibras naturales, respetuosos 
con el medio ambiente y, en resumen, eco-friendly.  

Artículos sostenibles que se han confeccionado de una 
forma 100% natural y artesanal, utilizando las técnicas más 
ancestrales, con materias primas de alta calidad. Apostar 
por los productos realizados con fibras naturales, es distribuir 
artículos con la certeza de saber que en su elaboración se 
usan materiales de origen naturales, persiguiendo el mínimo 
daño ambiental, tanto en su confección, como posterior 
packaging y distribución. 

Innovación, diseño y sostenibilidad, son los pilares sobre los 
que se ha construida la filosofía de esta nueva colección. No 
dejes de visitarlos en interihotel y descubre toda su colección 
de alfombras.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

PARÈNTESI QUADRA 

Parèntesi Quadra proposes a collection of tailored carpets, 
which covers a wide range of possibilities and where you can 
find a variety of styles, textures, designs, fibres and shades.

The social concern for the deterioration of the natural 
environment has been the driver of creating articles with 
natural, recyclable and biodegradable fibres. Increasingly 
there is more public with ecological awareness, and that is 
why Parèntesi Quadra presents a vast collection of items made 
entirely of natural fibres, respectful of the environment and, in 
short, eco-friendly.

Sustainable items that have been made in a 100% natural and 
handmade way, using the most ancient techniques, with high-
quality raw materials. To bet on products made with natural 
fibres is to distribute items with the certainty of knowing that 
in their production natural materials are used, pursuing the 
minimum environmental damage, both in their preparation, as 
well as subsequent packaging and distribution.

Innovation, design and sustainability, are the pillars on which 
the philosophy of this new collection has been built. Be sure 
to visit them at interihotel and discover their entire carpet 
collection.

Marca : Parèntesi Quadra
Contacto : Mónica Mompó
Localidad : Valencia
País : España

Direc. : C/ Grabador Esteve, 17
Tel. : + 34 963 342 709
EMail : info@parentesiquadra.net
Web : www.parentesiquadra.net

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND B12

El tapizado es su pasión y esto les ha llevado desde su 
fundación en 1965, a transformar un pequeño negocio 
familiar en una empresa consolidada en el sector. En los 
últimos tiempos, en Pedro Ortiz Projects han incorporado la 
fabricación propia de mobiliario a través del departamento 
técnico de proyectos, de forma que, partiendo de las ideas 
y necesidades de sus clientes, diseñan y proyectan las 
mismas convirtiéndolas en una realidad. 

En su calidad de fabricantes, disponen de un equipo 
humano altamente especializado en adaptar espacios a 
la singularidad de cada proyecto. En Pedro Ortiz Projects 
quieren ayudarte para que tu proyecto sea único, por lo 
que ponen a tu disposición su departamento especializado 
en la gestión de proyectos, quienes te realizarán un 
planteamiento fiel a tus necesidades.

En interihotel muestran una propuesta para habitación 
de hotel, totalmente adaptada al espacio y con un toque 
de diseño que no te dejará indiferente, incorporando 
novedosos sistemas de iluminación y decoración.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

PEDRO ORTIZ PROJECTS

The upholstery is their passion and this had led since its 
foundation in 1965 to transform a small family business into 
an established company in the sector. In the latter times, 
Pedro Ortiz Projects has incorporated into their company 
the section of manufacturing of furniture, this way to be able 
to satisfy the needs of their clients.

Based on the ideas and needs of their customers, their 
technical department designs and projecting the needs 
of the customer and turn it into a reality because they 
have a highly specialized team to adapt the spaces to the 
singularity of each project. In Pedro Ortiz Projects, they 
want to help you to make your project unique. For that, they 
offer you their projects department that makes you make a 
proposal according to your needs.

At interihotel, they show a proposal for a hotel room, fully 
adapted to space and with a touch of design that will not 
leave you indifferent, incorporating innovative lighting and 
decoration systems.

Marca : Pedro Ortiz Projects
Contacto : Javier Perez
Localidad : Yecla, Murcia
País : España

Direc. : Ctra. de Jumilla, s/n
Tel. : + 34 638 10 99 22
EMail :  javier@pedroortizprojects.com
Web : www.pedroortizprojects.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND B17
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Parèntesi Quadra propone una colección de alfombras a 
medida, que abarca un amplio abanico de posibilidades y 
donde se pueden encontrar gran variedad de estilos, texturas, 
diseños, fibras y tonalidades. 

La preocupación social por el deterioro del entorno natural, 
ha sido el impulsor de crear artículos con fibras naturales, 
reciclables y biodegradables. Cada vez existe más público 
con consciencia ecológica, y es por ello que Parèntesi 
Quadra presenta una amplísima colección con artículos 
confeccionados íntegramente con fibras naturales, respetuosos 
con el medio ambiente y, en resumen, eco-friendly.  

Artículos sostenibles que se han confeccionado de una 
forma 100% natural y artesanal, utilizando las técnicas más 
ancestrales, con materias primas de alta calidad. Apostar 
por los productos realizados con fibras naturales, es distribuir 
artículos con la certeza de saber que en su elaboración se 
usan materiales de origen naturales, persiguiendo el mínimo 
daño ambiental, tanto en su confección, como posterior 
packaging y distribución. 

Innovación, diseño y sostenibilidad, son los pilares sobre los 
que se ha construida la filosofía de esta nueva colección. No 
dejes de visitarlos en interihotel y descubre toda su colección 
de alfombras.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

PARÈNTESI QUADRA 

Parèntesi Quadra proposes a collection of tailored carpets, 
which covers a wide range of possibilities and where you can 
find a variety of styles, textures, designs, fibres and shades.

The social concern for the deterioration of the natural 
environment has been the driver of creating articles with 
natural, recyclable and biodegradable fibres. Increasingly 
there is more public with ecological awareness, and that is 
why Parèntesi Quadra presents a vast collection of items made 
entirely of natural fibres, respectful of the environment and, in 
short, eco-friendly.

Sustainable items that have been made in a 100% natural and 
handmade way, using the most ancient techniques, with high-
quality raw materials. To bet on products made with natural 
fibres is to distribute items with the certainty of knowing that 
in their production natural materials are used, pursuing the 
minimum environmental damage, both in their preparation, as 
well as subsequent packaging and distribution.

Innovation, design and sustainability, are the pillars on which 
the philosophy of this new collection has been built. Be sure 
to visit them at interihotel and discover their entire carpet 
collection.

Marca : Parèntesi Quadra
Contacto : Mónica Mompó
Localidad : Valencia
País : España

Direc. : C/ Grabador Esteve, 17
Tel. : + 34 963 342 709
EMail : info@parentesiquadra.net
Web : www.parentesiquadra.net

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND B12

El tapizado es su pasión y esto les ha llevado desde su 
fundación en 1965, a transformar un pequeño negocio 
familiar en una empresa consolidada en el sector. En los 
últimos tiempos, en Pedro Ortiz Projects han incorporado la 
fabricación propia de mobiliario a través del departamento 
técnico de proyectos, de forma que, partiendo de las ideas 
y necesidades de sus clientes, diseñan y proyectan las 
mismas convirtiéndolas en una realidad. 

En su calidad de fabricantes, disponen de un equipo 
humano altamente especializado en adaptar espacios a 
la singularidad de cada proyecto. En Pedro Ortiz Projects 
quieren ayudarte para que tu proyecto sea único, por lo 
que ponen a tu disposición su departamento especializado 
en la gestión de proyectos, quienes te realizarán un 
planteamiento fiel a tus necesidades.

En interihotel muestran una propuesta para habitación 
de hotel, totalmente adaptada al espacio y con un toque 
de diseño que no te dejará indiferente, incorporando 
novedosos sistemas de iluminación y decoración.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

PEDRO ORTIZ PROJECTS

The upholstery is their passion and this had led since its 
foundation in 1965 to transform a small family business into 
an established company in the sector. In the latter times, 
Pedro Ortiz Projects has incorporated into their company 
the section of manufacturing of furniture, this way to be able 
to satisfy the needs of their clients.

Based on the ideas and needs of their customers, their 
technical department designs and projecting the needs 
of the customer and turn it into a reality because they 
have a highly specialized team to adapt the spaces to the 
singularity of each project. In Pedro Ortiz Projects, they 
want to help you to make your project unique. For that, they 
offer you their projects department that makes you make a 
proposal according to your needs.

At interihotel, they show a proposal for a hotel room, fully 
adapted to space and with a touch of design that will not 
leave you indifferent, incorporating innovative lighting and 
decoration systems.

Marca : Pedro Ortiz Projects
Contacto : Javier Perez
Localidad : Yecla, Murcia
País : España

Direc. : Ctra. de Jumilla, s/n
Tel. : + 34 638 10 99 22
EMail :  javier@pedroortizprojects.com
Web : www.pedroortizprojects.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND B17
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Pergo, inventor del suelo laminado, ha estado en el negocio 
del diseño de durabilidad durante 40 años. Con los años, 
el pensamiento innovador ha ampliado su portfolio con 
soluciones de vinilo, flexible o rigido, y madera natural. 

Pergo lleva el vinilo al siguiente nivel con el vinilo rígido: fácil 
de instalar, con reducido sonido de reflexión y apto para 
subsuelo irregular. Pergo es la única compañía de laminados 
en el mundo que ofrece suelos resistentes al agua en la clase 
34, gracias a la tecnología AquaSafe. AquaSafe crea una 
superficie sellada, incluyendo el bisel, evitando de manera 
eficiente que el agua penetre en el suelo. 

Como novedad, Pergo presenta también los suelos de 
madera barnizados con su tecnología StayClean. La 
protección StayClean cubre la superficie y biseles de cada 
tabla con un revestimiento repelente al agua, haciéndolos 
más resistentes a líquidos y derrames, evitando que la 
suciedad penetre en las juntas y textura de la madera.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

PERGO

Pergo, inventor of laminate flooring, has been in the business 
of designing durability for 40 years. Over the years, 
innovative thinking has broadened their floor portfolio to 
include laminate, (rigid) vinyl & wood parquet flooring 
solutions. Pergo takes vinyl to the next level with rigid vinyl. 
These floors are easy to install, have low reflective sound and 
can be installed on an irregular subfloor. 

Next to that, Pergo is the only laminate company in the world 
that offers water resistant floors in class 34, thanks to the 
AquaSafe Technology. AquaSafe creates a sealed surface 
– all the way down into the bevels – efficiently preventing 
water from penetrating the floor. 

As a novelty, Pergo also presents lacquered wooden floors 
with their StayClean Technology. The StayClean protection 
covers the entire facing and bevels of each plank with a 
water repellent coating. This makes their lacquered wood 
floors extra resistant to liquids and spills and prevents dirt 
from getting into the joints and wood texture. 

Marca : Pergo
Contacto : Irene Elorza Olascoaga
Localidad : Wielsbeke
País : Belgium (Bélgica)

Direc. : Ooigemstraat 3
Tel. : + 34 609 163 362
EMail : irene.elorza@unilin.com
Web : www.pro.pergo.es

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND A08
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Pergo, inventor del suelo laminado, ha estado en el negocio 
del diseño de durabilidad durante 40 años. Con los años, 
el pensamiento innovador ha ampliado su portfolio con 
soluciones de vinilo, flexible o rigido, y madera natural. 

Pergo lleva el vinilo al siguiente nivel con el vinilo rígido: fácil 
de instalar, con reducido sonido de reflexión y apto para 
subsuelo irregular. Pergo es la única compañía de laminados 
en el mundo que ofrece suelos resistentes al agua en la clase 
34, gracias a la tecnología AquaSafe. AquaSafe crea una 
superficie sellada, incluyendo el bisel, evitando de manera 
eficiente que el agua penetre en el suelo. 

Como novedad, Pergo presenta también los suelos de 
madera barnizados con su tecnología StayClean. La 
protección StayClean cubre la superficie y biseles de cada 
tabla con un revestimiento repelente al agua, haciéndolos 
más resistentes a líquidos y derrames, evitando que la 
suciedad penetre en las juntas y textura de la madera.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

PERGO

Pergo, inventor of laminate flooring, has been in the business 
of designing durability for 40 years. Over the years, 
innovative thinking has broadened their floor portfolio to 
include laminate, (rigid) vinyl & wood parquet flooring 
solutions. Pergo takes vinyl to the next level with rigid vinyl. 
These floors are easy to install, have low reflective sound and 
can be installed on an irregular subfloor. 

Next to that, Pergo is the only laminate company in the world 
that offers water resistant floors in class 34, thanks to the 
AquaSafe Technology. AquaSafe creates a sealed surface 
– all the way down into the bevels – efficiently preventing 
water from penetrating the floor. 

As a novelty, Pergo also presents lacquered wooden floors 
with their StayClean Technology. The StayClean protection 
covers the entire facing and bevels of each plank with a 
water repellent coating. This makes their lacquered wood 
floors extra resistant to liquids and spills and prevents dirt 
from getting into the joints and wood texture. 

Marca : Pergo
Contacto : Irene Elorza Olascoaga
Localidad : Wielsbeke
País : Belgium (Bélgica)

Direc. : Ooigemstraat 3
Tel. : + 34 609 163 362
EMail : irene.elorza@unilin.com
Web : www.pro.pergo.es
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Industrias Durmi, es una empresa con una experiencia de 
más de 50 años en el mundo de la protección solar. Son 
líderes en el mercado gracias a su amplia gama de lamas, 
celosías y sistemas. Gracias a su departamento técnico 
propio en constante evolución y crecimiento, se adaptan 
a todos los proyectos aportando soluciones técnicas 
innovadoras y trabajando de la mano del arquitecto en 
muchos casos. 

En interihotel, presentan una amplia gama de celosías, 
pero como producto principal, mostrarán sus pérgolas 
bioclimáticas, un producto desarrollado por su equipo de 
I+D+I que está en pleno crecimiento.

No deje de venir a ver la pérgola bioclimática mejor 
desarrollada del mercado. Se trata de la más robusta, 
mejor diseñada gracias a su ausencia de tornillería vista, 
dispone de los pilares más anchos y fuertes. Le mostrarán 
todos los detalles y sobre todo todas las ventajas y 
secretos de sus pérgolas bioclimáticas Durmi.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

PÉRGOLA BIOCLIMÁTICA DURMI

Industrias Durmi is a company with more than 50 years’ 
experience in the world of sun protection. Durmi is leader 
in the market thanks to its wide range of louver, shutters 
and systems. Thanks to its own technical department in 
constant evolution and growth, they adapt to all projects 
by providing innovative technical solutions and working 
hand in hand with the architect in many cases. 

At interihotel, Durmi presents a wide range of systems 
and lattices, but as a main product, they will show their 
bioclimatic pergolas, a product developed by their R & D 
team that is in full growth.

Do not miss coming to see the best developed bioclimatic 
pergolas on the market. It is the stronger, heavier, best 
designed pergola thanks to its absence of visible screws, 
has the widest louver on the market and the widest 
and strongest pillars. They will show you all the details 
and above all the advantages and secrets of the Durmi 
bioclimatic pergolas.

Marca : Pérgola Bioclimática Durmi
Contacto : Miquel Bertomeu
Localidad : Les Roquetes - St. Pere De Ribes, Barcelona
País : España

Direc. : Cl. Bages Esq Ronda Iberica S/N
Tel. : + 34 665 992 202
EMail : durmi@durmi.com
Web : www.durmi.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND C23

PLMdesign Barcelona es una marca nacida en la década de 
los 90 de la experiencia comercial desarrollada durante más 
de 45 años por el grupo Pilma, cuyas tiendas son referente 
del interiorismo y la decoración en Barcelona, y cuenta con 
más de 20 años de historia colaborando y asesorando en 
proyectos de interiorismo comercial y hotelero.

PLMdesign Barcelona ofrece una cuidada colección de 
muebles, iluminación y accesorios contemporáneos, que 
combina lo esencial de la funcionalidad y la belleza 
para inspirar los estilos de vida más actuales, con una 
disponibilidad inmediata de producto.

PLMdesign Barcelona es muy consciente de la importancia 
de la preservación del medioambiente y de los recursos 
naturales. Por eso, toda la madera utilizada en sus procesos 
productivos procede de plantaciones controladas. 

Europa ha sido la principal área escogida por PLMdesign 
Barcelona para la expansión internacional con crecimientos 
significativos en países como Alemania, Bélgica o Suiza. 
Todo este desarrollo en el exterior es una clara apuesta del 
grupo PILMA para convertir a PLMdesign Barcelona en una 
marca global. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

PLMDESIGN BARCELONA

PLMdesign Barcelona is a brand that was born in the 90s, 
based on the commercial experience developed over 
more than 45 years by the Pilma group, whose stores 
are a benchmark of interior design and decoration in 
Barcelona. This group and has over 20 years’ experience in 
collaborating and advising on commercial and interior hotel 
design projects.

PLMdesign Barcelona offers a very cared for collection of 
contemporary furniture, lighting and accessories, combining 
the essentials of functionality and beauty to inspire the most 
present-day lifestyles, with immediate product availability.

PLMdesign Barcelona is very aware of the importance of 
preserving the environment and natural resources. Therefore, 
all the wood used in its production processes comes from 
controlled plantations. 

Europe has been the main area chosen by PLMdesign 
Barcelona for international expansion with significant growth 
in countries such as Germany, Belgium or Switzerland. All 
this development in other countries is a clear commitment 
made by the PILMA group to convert PLMdesign Barcelona 
into a global brand. 

Marca : PLMdesign Barcelona
Contacto : Francesc Viadel
Localidad : Barcelona
País : España

Direc. : C/ Valencia 20
Tel. : + 34 932 262 069
EMail : distribucion@pilma.com
Web : www.plmdesign.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND C25
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Industrias Durmi, es una empresa con una experiencia de 
más de 50 años en el mundo de la protección solar. Son 
líderes en el mercado gracias a su amplia gama de lamas, 
celosías y sistemas. Gracias a su departamento técnico 
propio en constante evolución y crecimiento, se adaptan 
a todos los proyectos aportando soluciones técnicas 
innovadoras y trabajando de la mano del arquitecto en 
muchos casos. 

En interihotel, presentan una amplia gama de celosías, 
pero como producto principal, mostrarán sus pérgolas 
bioclimáticas, un producto desarrollado por su equipo de 
I+D+I que está en pleno crecimiento.

No deje de venir a ver la pérgola bioclimática mejor 
desarrollada del mercado. Se trata de la más robusta, 
mejor diseñada gracias a su ausencia de tornillería vista, 
dispone de los pilares más anchos y fuertes. Le mostrarán 
todos los detalles y sobre todo todas las ventajas y 
secretos de sus pérgolas bioclimáticas Durmi.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

PÉRGOLA BIOCLIMÁTICA DURMI

Industrias Durmi is a company with more than 50 years’ 
experience in the world of sun protection. Durmi is leader 
in the market thanks to its wide range of louver, shutters 
and systems. Thanks to its own technical department in 
constant evolution and growth, they adapt to all projects 
by providing innovative technical solutions and working 
hand in hand with the architect in many cases. 

At interihotel, Durmi presents a wide range of systems 
and lattices, but as a main product, they will show their 
bioclimatic pergolas, a product developed by their R & D 
team that is in full growth.

Do not miss coming to see the best developed bioclimatic 
pergolas on the market. It is the stronger, heavier, best 
designed pergola thanks to its absence of visible screws, 
has the widest louver on the market and the widest 
and strongest pillars. They will show you all the details 
and above all the advantages and secrets of the Durmi 
bioclimatic pergolas.

Marca : Pérgola Bioclimática Durmi
Contacto : Miquel Bertomeu
Localidad : Les Roquetes - St. Pere De Ribes, Barcelona
País : España

Direc. : Cl. Bages Esq Ronda Iberica S/N
Tel. : + 34 665 992 202
EMail : durmi@durmi.com
Web : www.durmi.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND C23

PLMdesign Barcelona es una marca nacida en la década de 
los 90 de la experiencia comercial desarrollada durante más 
de 45 años por el grupo Pilma, cuyas tiendas son referente 
del interiorismo y la decoración en Barcelona, y cuenta con 
más de 20 años de historia colaborando y asesorando en 
proyectos de interiorismo comercial y hotelero.

PLMdesign Barcelona ofrece una cuidada colección de 
muebles, iluminación y accesorios contemporáneos, que 
combina lo esencial de la funcionalidad y la belleza 
para inspirar los estilos de vida más actuales, con una 
disponibilidad inmediata de producto.

PLMdesign Barcelona es muy consciente de la importancia 
de la preservación del medioambiente y de los recursos 
naturales. Por eso, toda la madera utilizada en sus procesos 
productivos procede de plantaciones controladas. 

Europa ha sido la principal área escogida por PLMdesign 
Barcelona para la expansión internacional con crecimientos 
significativos en países como Alemania, Bélgica o Suiza. 
Todo este desarrollo en el exterior es una clara apuesta del 
grupo PILMA para convertir a PLMdesign Barcelona en una 
marca global. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

PLMDESIGN BARCELONA

PLMdesign Barcelona is a brand that was born in the 90s, 
based on the commercial experience developed over 
more than 45 years by the Pilma group, whose stores 
are a benchmark of interior design and decoration in 
Barcelona. This group and has over 20 years’ experience in 
collaborating and advising on commercial and interior hotel 
design projects.

PLMdesign Barcelona offers a very cared for collection of 
contemporary furniture, lighting and accessories, combining 
the essentials of functionality and beauty to inspire the most 
present-day lifestyles, with immediate product availability.

PLMdesign Barcelona is very aware of the importance of 
preserving the environment and natural resources. Therefore, 
all the wood used in its production processes comes from 
controlled plantations. 

Europe has been the main area chosen by PLMdesign 
Barcelona for international expansion with significant growth 
in countries such as Germany, Belgium or Switzerland. All 
this development in other countries is a clear commitment 
made by the PILMA group to convert PLMdesign Barcelona 
into a global brand. 

Marca : PLMdesign Barcelona
Contacto : Francesc Viadel
Localidad : Barcelona
País : España

Direc. : C/ Valencia 20
Tel. : + 34 932 262 069
EMail : distribucion@pilma.com
Web : www.plmdesign.com
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Porcelanosa Grupo es fuente de inspiración para hoteles y 
negocios. Las colecciones de las ocho marcas del Grupo 
presentan soluciones de última generación para grandes 
espacios y construcciones. La recreación de la naturaleza y 
la sostenibilidad conforman las líneas generales de la firma.

Con el fin de crear espacios íntimos, acogedores y únicos, 
Porcelanosa Grupo, sirve de inspiración para el interiorismo 
de hoteles, negocios y proyectos del sector contract. 
Sus productos, basados en la sostenibilidad, la última 
tecnología y el respeto por la naturaleza, presentan tantos 
modelos como posibilidades tiene el diseño.

Bajo esta premisa, las colecciones cerámicas, las piedras 
naturales o superficies sólidas, se han consolidado como 
algunos de los materiales predilectos, ya que con ellos se 
consigue la exclusividad y la sofisticación deseada para 
este tipo de establecimientos.

Porcelanosa Grupo ha creado el departamento de H&R 
para satisfacer las necesidades de un mercado tan 
específico como es el de Hoteles y Resorts . Además, cuenta 
con una red comercial formada por más de mil tiendas en 
todo el mundo, capaz de dar una cobertura global.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

PORCELANOSA GRUPO

The Porcelanosa Grupo as a source of inspiration for hotels 
and business. The collections from the eight companies 
belonging to the Group are presented with their cutting-
edge solutions for large spaces and buildings.

The recreation of nature and sustainability is the base line of 
the company.

In order to create intimate, welcoming and unique spaces, 
the Porcelanosa Grupo wants to serve as inspiration 
for interior design in hotels, business and projects in 
the contract sector. Its products, which are based on: 
sustainability, the latest technology and respect for nature; 
come in different models and design possibilities.

Under that premise, ceramic collections, natural stone and 
solid surfaces like KRION™ have established themselves 
as some of the most popular materials for these types of 
buildings, since they achieve the sought-after exclusivity 
and sophistication for this type of establishment.

From Grupo Porcelanosa, the H&R department has been 
created to provide better coverage to the hotel market, and 
has a commercial red throughout the Peninsula and capable 
of providing coverage anywhere on the planet. 

Marca : Porcelanosa Grupo
Contacto : Jordi Maravella
Localidad : Vila-real, Castellón 
País : España

Direc. : Ctra. Nacional 340 km. 55.8
Tel. : + 34 687  909 356
EMail : jordi.maravella@porcelanosagrupo.com
Web : www.porcelanosa.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND C15

Profile Vox es una empresa internacional que opera en el 
mercado de materiales de construcción y mobiliario para 
el hogar desde 1992. Los trabajadores con experiencia 
y la estrategia de inversión pensada, proporcionaron a 
la compañía una posición como uno de los principales 
fabricantes de cloruro de polivinilo de Europa Central.

Con fábricas en Polonia, Bielorrusia y Rumania, su rango 
de distribución incluye la Unión Europea, los países de 
Europa del Este y Asia. En la fábrica de Czerwonak tienen 
unas de las líneas de extrusión para perfiles más modernas 
y unas de las líneas de mezcla más grandes y modernas 
de Europa. Las tecnologías avanzadas y conocimientos 
especializados permiten a Profile Vox fabricar productos 
de calidad sin paralelo, con el diseño adaptado a las 
exigencias del mercado y con el precio competitivo.

Para ellos, lo más importante son sus clientes y 
sus necesidades, por lo que están constantemente 
desarrollando sus productos, al tiempo que mejoran la 
calidad del servicio. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

PROFILE VOX

Profile Vox is an international company that has been 
operating in the construction materials and home furnishings 
market since 1992. Experienced workers and the investment 
strategy designed, provided the company with a position 
as one of the leading manufacturers of polyvinyl chloride 
Central Europe

With factories in Poland, Belarus and Romania, its 
distribution range includes the European Union, the 
countries of Eastern Europe and Asia. In the Czerwonak 
factory, they have one of the extrusion lines for more 
modern profiles and some of the largest and most modern 
mixing lines in Europe. Advanced technologies and 
specialized knowledge allow Profile Vox to manufacture 
quality products without parallel, with the design adapted to 
the demands of the market and with the competitive price.

For them, the most important are their customers and their 
needs, so they are constantly developing their products 
while improving the quality of service.

Marca : Profile Vox
Contacto : Oleguer Costa
Localidad : Czerwonak
País : Polonia

Direc. : 143 Gdynska 
Tel. : + 34 618 866 570
EMail : oleguer.costa@vox.pl
Web : www.vox.pl

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS
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Porcelanosa Grupo es fuente de inspiración para hoteles y 
negocios. Las colecciones de las ocho marcas del Grupo 
presentan soluciones de última generación para grandes 
espacios y construcciones. La recreación de la naturaleza y 
la sostenibilidad conforman las líneas generales de la firma.

Con el fin de crear espacios íntimos, acogedores y únicos, 
Porcelanosa Grupo, sirve de inspiración para el interiorismo 
de hoteles, negocios y proyectos del sector contract. 
Sus productos, basados en la sostenibilidad, la última 
tecnología y el respeto por la naturaleza, presentan tantos 
modelos como posibilidades tiene el diseño.

Bajo esta premisa, las colecciones cerámicas, las piedras 
naturales o superficies sólidas, se han consolidado como 
algunos de los materiales predilectos, ya que con ellos se 
consigue la exclusividad y la sofisticación deseada para 
este tipo de establecimientos.

Porcelanosa Grupo ha creado el departamento de H&R 
para satisfacer las necesidades de un mercado tan 
específico como es el de Hoteles y Resorts . Además, cuenta 
con una red comercial formada por más de mil tiendas en 
todo el mundo, capaz de dar una cobertura global.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

PORCELANOSA GRUPO

The Porcelanosa Grupo as a source of inspiration for hotels 
and business. The collections from the eight companies 
belonging to the Group are presented with their cutting-
edge solutions for large spaces and buildings.

The recreation of nature and sustainability is the base line of 
the company.

In order to create intimate, welcoming and unique spaces, 
the Porcelanosa Grupo wants to serve as inspiration 
for interior design in hotels, business and projects in 
the contract sector. Its products, which are based on: 
sustainability, the latest technology and respect for nature; 
come in different models and design possibilities.

Under that premise, ceramic collections, natural stone and 
solid surfaces like KRION™ have established themselves 
as some of the most popular materials for these types of 
buildings, since they achieve the sought-after exclusivity 
and sophistication for this type of establishment.

From Grupo Porcelanosa, the H&R department has been 
created to provide better coverage to the hotel market, and 
has a commercial red throughout the Peninsula and capable 
of providing coverage anywhere on the planet. 

Marca : Porcelanosa Grupo
Contacto : Jordi Maravella
Localidad : Vila-real, Castellón 
País : España

Direc. : Ctra. Nacional 340 km. 55.8
Tel. : + 34 687  909 356
EMail : jordi.maravella@porcelanosagrupo.com
Web : www.porcelanosa.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND C15

Profile Vox es una empresa internacional que opera en el 
mercado de materiales de construcción y mobiliario para 
el hogar desde 1992. Los trabajadores con experiencia 
y la estrategia de inversión pensada, proporcionaron a 
la compañía una posición como uno de los principales 
fabricantes de cloruro de polivinilo de Europa Central.

Con fábricas en Polonia, Bielorrusia y Rumania, su rango 
de distribución incluye la Unión Europea, los países de 
Europa del Este y Asia. En la fábrica de Czerwonak tienen 
unas de las líneas de extrusión para perfiles más modernas 
y unas de las líneas de mezcla más grandes y modernas 
de Europa. Las tecnologías avanzadas y conocimientos 
especializados permiten a Profile Vox fabricar productos 
de calidad sin paralelo, con el diseño adaptado a las 
exigencias del mercado y con el precio competitivo.

Para ellos, lo más importante son sus clientes y 
sus necesidades, por lo que están constantemente 
desarrollando sus productos, al tiempo que mejoran la 
calidad del servicio. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

PROFILE VOX

Profile Vox is an international company that has been 
operating in the construction materials and home furnishings 
market since 1992. Experienced workers and the investment 
strategy designed, provided the company with a position 
as one of the leading manufacturers of polyvinyl chloride 
Central Europe

With factories in Poland, Belarus and Romania, its 
distribution range includes the European Union, the 
countries of Eastern Europe and Asia. In the Czerwonak 
factory, they have one of the extrusion lines for more 
modern profiles and some of the largest and most modern 
mixing lines in Europe. Advanced technologies and 
specialized knowledge allow Profile Vox to manufacture 
quality products without parallel, with the design adapted to 
the demands of the market and with the competitive price.

For them, the most important are their customers and their 
needs, so they are constantly developing their products 
while improving the quality of service.

Marca : Profile Vox
Contacto : Oleguer Costa
Localidad : Czerwonak
País : Polonia

Direc. : 143 Gdynska 
Tel. : + 34 618 866 570
EMail : oleguer.costa@vox.pl
Web : www.vox.pl
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Con más de 25 años en el mercado y proyectos en todo 
el mundo, RC Construct ofrece soluciones globales de 
proyecto y construcción.

Con unidades especializadas en estructuras metálicas, 
climatización, carpintería, producción de mobiliario, 
pavimentos, control de accesos y departamento de 
proyectos, RC Construct se posiciona como el socio ideal 
cuando pretende un proyecto customizado y llave en mano.

Su portfolio abarca un gran abanico de trabajos, enfocado 
fundamentalmente en hoteles, restaurantes, oficinas, 
retail y vivienda. RC Construct se destaca por valores 
sencillos, pero esenciales. Sus pilares fundamentales son 
los principios de calidad, confianza y disponibilidad, 
que se extienden por toda la empresa, entre sus más de 
300 colaboradores que trabajan en departamentos de 
producción con el equipamiento más moderno.

RC Construct se diferencia por la experiencia, la base de 
apoyo que le permite encontrar soluciones innovadoras que 
garantizan eficiencia y superación constantes. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

RC CONSTRUCT

Operating in the maket for more than 25 years, with 
projects all over the world, RC Construct offers global 
design and construction solutions.

With specialized units in metallic structures, HVAC solutions, 
carpentry, furniture, flooring, access control and a project 
department, RC Construct positions itself as the right partner 
when looking for custom-made and turnkey projects.

This company’s portfolio covers a wide range of business 
áreas, largely focusing on hotels, restaurants, offices, 
retail and residential. RC Construct stands out for its simple 
but essential values. In its foundations are observed the 
principles of quality, reliability, availability, wich extend 
throughout the company, among the more than 300 
employees who work in production departments supported 
by the most modern equipment.

RC Construct is distinguished by the experience that already 
reinforces it, the base of support that allows it to find state-
of-the-art solutions in order to guarantee constant efficiency 
and improvment.

Marca : RC Construct
Contacto : Vitor Fechas
Localidad : Vila Do Conde
País :  Portugal

Direc. : Rua Das Alminhas, 55
Tel. : + 351 910 859 683
EMail : info@rc-construct.com
Web : rc-construct.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND D05



Con más de 25 años en el mercado y proyectos en todo 
el mundo, RC Construct ofrece soluciones globales de 
proyecto y construcción.

Con unidades especializadas en estructuras metálicas, 
climatización, carpintería, producción de mobiliario, 
pavimentos, control de accesos y departamento de 
proyectos, RC Construct se posiciona como el socio ideal 
cuando pretende un proyecto customizado y llave en mano.

Su portfolio abarca un gran abanico de trabajos, enfocado 
fundamentalmente en hoteles, restaurantes, oficinas, 
retail y vivienda. RC Construct se destaca por valores 
sencillos, pero esenciales. Sus pilares fundamentales son 
los principios de calidad, confianza y disponibilidad, 
que se extienden por toda la empresa, entre sus más de 
300 colaboradores que trabajan en departamentos de 
producción con el equipamiento más moderno.

RC Construct se diferencia por la experiencia, la base de 
apoyo que le permite encontrar soluciones innovadoras que 
garantizan eficiencia y superación constantes. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

RC CONSTRUCT

Operating in the maket for more than 25 years, with 
projects all over the world, RC Construct offers global 
design and construction solutions.

With specialized units in metallic structures, HVAC solutions, 
carpentry, furniture, flooring, access control and a project 
department, RC Construct positions itself as the right partner 
when looking for custom-made and turnkey projects.

This company’s portfolio covers a wide range of business 
áreas, largely focusing on hotels, restaurants, offices, 
retail and residential. RC Construct stands out for its simple 
but essential values. In its foundations are observed the 
principles of quality, reliability, availability, wich extend 
throughout the company, among the more than 300 
employees who work in production departments supported 
by the most modern equipment.

RC Construct is distinguished by the experience that already 
reinforces it, the base of support that allows it to find state-
of-the-art solutions in order to guarantee constant efficiency 
and improvment.

Marca : RC Construct
Contacto : Vitor Fechas
Localidad : Vila Do Conde
País :  Portugal

Direc. : Rua Das Alminhas, 55
Tel. : + 351 910 859 683
EMail : info@rc-construct.com
Web : rc-construct.com
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Revers, empresa con más de 53 años de experiencia, 
diseñando y fabricando muebles para retail y contract, 
presenta en primicia en Interihotel, su ya consagrado sistema 
Alu-rail, dirigido al sector hotelero.

El sistema se basa en unos paneles de aluminio 
extrusionados, denominados Alu-rail, con diferentes 
acabados, que permiten una adaptabilidad total en todo 
tipo de ambientes, jugando con sus texturas, formas y 
acabados. Pureza, orden pautado, flexibilidad, fortaleza y 
ubicuidad, son algunos de los valores que ofrece este sistema 
multidisciplinar.

Además de la novedad en los materiales y en el  diseño 
conceptual, el visitante en el stand encontrará una original 
propuesta de amueblamiento, tanto  para apartamentos 
turísticos y hoteles, como también para  el contract.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

REVERS

Revers, a company with more than 53 years of experience, 
designing and manufacturing furniture for Retail and 
Contract, presents its already stablished Alu-Rail system, 
aimed in this occasion, for the hotel sector.

The system is based on extruded aluminum panels, called 
Alu-Rail, with different finishes, allow total adaptability 
in every type of environments, playing with their textures, 
shapes and finishes. Purity, established order, flexibility, 
strength and ubiquity are some of the values transmitted by 
this multidisciplinary system.

In addition to the novelty in the materials and in the 
conceptual design, the stand is presented with a module, 
where the visitor will find an interesting furnishing proposal, 
both for tourist apartments and hotels, as well as for Contract.

Marca : Revers
Contacto : Iñaki Lasalde
Localidad : Irún, Gipuzkoa
País : España

Direc. : C/ Hilanderas, Ed. Belasco 66-67-68-69
Tel. : + 34 943 642 064
EMail : info@revers.es
Web : www.revers.es
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Revers, empresa con más de 53 años de experiencia, 
diseñando y fabricando muebles para retail y contract, 
presenta en primicia en Interihotel, su ya consagrado sistema 
Alu-rail, dirigido al sector hotelero.

El sistema se basa en unos paneles de aluminio 
extrusionados, denominados Alu-rail, con diferentes 
acabados, que permiten una adaptabilidad total en todo 
tipo de ambientes, jugando con sus texturas, formas y 
acabados. Pureza, orden pautado, flexibilidad, fortaleza y 
ubicuidad, son algunos de los valores que ofrece este sistema 
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Revers, a company with more than 53 years of experience, 
designing and manufacturing furniture for Retail and 
Contract, presents its already stablished Alu-Rail system, 
aimed in this occasion, for the hotel sector.

The system is based on extruded aluminum panels, called 
Alu-Rail, with different finishes, allow total adaptability 
in every type of environments, playing with their textures, 
shapes and finishes. Purity, established order, flexibility, 
strength and ubiquity are some of the values transmitted by 
this multidisciplinary system.

In addition to the novelty in the materials and in the 
conceptual design, the stand is presented with a module, 
where the visitor will find an interesting furnishing proposal, 
both for tourist apartments and hotels, as well as for Contract.

Marca : Revers
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Reviste es especialista en revestir espacios para el mercado 
contract y residencial. La empresa cuenta con una larga 
trayectoria en el sector del interiorismo, la construcción y la 
decoración, ofreciendo soluciones en revestimientos de alta 
calidad y durabilidad.

El revestimiento Reviste es único en el mercado por su 
diseño, su resistencia a golpes y arañazos. Además, se 
caracteriza por ser de un material ligero, fácil de transportar 
y manipular. Es muy sencillo de instalar y cortar a medida, 
ya que no genera apenas residuos y su instalación es muy 
limpia. También, puede ser instalado en zonas húmedas, 
como cocinas y baños, ya que es muy resistente al agua.

Es un material muy versátil y está disponible en gran número 
de acabados que imitan la madera, el metal o la piedra y 
diseños artísticos, entre otros. Por ello, es ideal para crear 
ambientes personalizados y no requieren de herramientas 
específicas o una alta formación para su instalación. Incluso, 
es posible realizar un diseño a medida para los proyectos 
exclusivos que lo requieran. 

Puede ser instalado en zonas húmedas, como cocinas y 
baños, ya que es muy resistente al agua. También, es apto 
para hospitales, colegios, despachos, hoteles, fábricas, salas 
blancas, etc.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

REVISTE 

Reviste is a specialist in the covering of spaces for the 
contract and residential market. It has a long history in 
the sector of interior design, construction and decoration, 
offering solutions in coatings of high quality and durability.

Reviste is a unique wallcovering in the market for its design, 
its resistance to bumps and scratches. In addition, it is 
characterized by being a lightweight material, easy to 
transport and handle. It is very simple to install and cut to 
size, since it hardly generates waste and its installation is 
very clean. Additionally, it can be installed in wet areas, such 
as kitchens and bathrooms, since it is very resistant to water.

It is a very versatile material and is available in a large 
number of finishes that mimic wood, metal or stone and 
artistic designs, among others. Therefore, it is ideal for 
creating customized environments and does not require 
specific tools or high training for installation. It is even 
possible to make a custom design for exclusive projects that 
require it.

It can be installed in wet areas, such as kitchens and bathrooms, 
since it is very resistant to water. It is also suitable for hospitals, 
schools, offices, hotels, factories, clean rooms, etc. 

Marca : Reviste
Contacto : Jose Bertolin Alcala
Localidad : Montcada i Reixac, Barcelona
País : España

Direc. : Crta. N-150 km 2,68
Tel. : + 34 636 311 175
EMail : jbertolin@reviste.es
Web :  www.reviste.es

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND D24

Secrisa Vidrio se define como una compañía concebida 
a la medida del consumidor más creativo, basada en 
la diferenciación mediante la búsqueda continua de la 
máxima calidad y una propuesta de valor basada en la 
concepción del vidrio como piedra angular del proyecto 
arquitectónico, contribuyendo a crear así obras de gran 
singularidad. Desde Secrisa buscan convertir tus ideas 
en realidad, tomando como valores fundamentales la 
comunicación con el cliente y la proactividad para 
satisfacer necesidades de forma completa. 

Secrisa es especialista en vidrios laminares especiales 
enfocados a la arquitectura y la decoración. La 
singularidad de los fabricados de Secrisa es la 
incorporación en sus vidrios laminados de diferentes 
elementos, según la aplicación o la necesidad requerida.

Su visión es seguir construyendo una empresa que 
desarrolle su actividad en planes de imagen integrales, 
respetando todos los principios referentes a la creatividad 
con el máximo rigor en el control de la calidad, aportando 
soluciones innovadoras a cada uno de los problemas y 
resultados óptimos en cada una de sus realizaciones. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

SECRISA

Secrisa Vidrio is defined as a company designed to suit 
the most creative consumer, based on differentiation 
through the continuous search for maximum quality and 
a value proposition based on the conception of glass as 
a cornerstone of the architectural project, contributing 
to creating works of great singularity. From Secrisa, they 
seek to turn your ideas into reality, taking as fundamental 
values the communication with the client and the 
proactivity to satisfy needs in a complete way.

Secrisa is a specialist in special laminated glass focused 
on architecture and decoration. The uniqueness of 
Secrisa’s manufactured products is the incorporation into 
its laminated glass of different elements, depending on the 
application or the required need.

Their vision is to continue building a company which 
develops its activity toward integral image plan, 
respecting creativity principles with the highest rigour 
and quality control, giving innovative solutions for each 
problem that could arise and making Secrisa the custom 
glass industry world leader. 

Marca : Secrisa
Contacto : Nacho Pombo
Localidad : Valladolid
País : España

Direc. : C/ Etileno, 28
Tel. : + 34 983 308 244
EMail : secrisa@secrisa.es
Web : www.secrisa.es

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS
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Reviste es especialista en revestir espacios para el mercado 
contract y residencial. La empresa cuenta con una larga 
trayectoria en el sector del interiorismo, la construcción y la 
decoración, ofreciendo soluciones en revestimientos de alta 
calidad y durabilidad.

El revestimiento Reviste es único en el mercado por su 
diseño, su resistencia a golpes y arañazos. Además, se 
caracteriza por ser de un material ligero, fácil de transportar 
y manipular. Es muy sencillo de instalar y cortar a medida, 
ya que no genera apenas residuos y su instalación es muy 
limpia. También, puede ser instalado en zonas húmedas, 
como cocinas y baños, ya que es muy resistente al agua.

Es un material muy versátil y está disponible en gran número 
de acabados que imitan la madera, el metal o la piedra y 
diseños artísticos, entre otros. Por ello, es ideal para crear 
ambientes personalizados y no requieren de herramientas 
específicas o una alta formación para su instalación. Incluso, 
es posible realizar un diseño a medida para los proyectos 
exclusivos que lo requieran. 

Puede ser instalado en zonas húmedas, como cocinas y 
baños, ya que es muy resistente al agua. También, es apto 
para hospitales, colegios, despachos, hoteles, fábricas, salas 
blancas, etc.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

REVISTE 

Reviste is a specialist in the covering of spaces for the 
contract and residential market. It has a long history in 
the sector of interior design, construction and decoration, 
offering solutions in coatings of high quality and durability.

Reviste is a unique wallcovering in the market for its design, 
its resistance to bumps and scratches. In addition, it is 
characterized by being a lightweight material, easy to 
transport and handle. It is very simple to install and cut to 
size, since it hardly generates waste and its installation is 
very clean. Additionally, it can be installed in wet areas, such 
as kitchens and bathrooms, since it is very resistant to water.

It is a very versatile material and is available in a large 
number of finishes that mimic wood, metal or stone and 
artistic designs, among others. Therefore, it is ideal for 
creating customized environments and does not require 
specific tools or high training for installation. It is even 
possible to make a custom design for exclusive projects that 
require it.

It can be installed in wet areas, such as kitchens and bathrooms, 
since it is very resistant to water. It is also suitable for hospitals, 
schools, offices, hotels, factories, clean rooms, etc. 

Marca : Reviste
Contacto : Jose Bertolin Alcala
Localidad : Montcada i Reixac, Barcelona
País : España

Direc. : Crta. N-150 km 2,68
Tel. : + 34 636 311 175
EMail : jbertolin@reviste.es
Web :  www.reviste.es
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Secrisa Vidrio se define como una compañía concebida 
a la medida del consumidor más creativo, basada en 
la diferenciación mediante la búsqueda continua de la 
máxima calidad y una propuesta de valor basada en la 
concepción del vidrio como piedra angular del proyecto 
arquitectónico, contribuyendo a crear así obras de gran 
singularidad. Desde Secrisa buscan convertir tus ideas 
en realidad, tomando como valores fundamentales la 
comunicación con el cliente y la proactividad para 
satisfacer necesidades de forma completa. 

Secrisa es especialista en vidrios laminares especiales 
enfocados a la arquitectura y la decoración. La 
singularidad de los fabricados de Secrisa es la 
incorporación en sus vidrios laminados de diferentes 
elementos, según la aplicación o la necesidad requerida.

Su visión es seguir construyendo una empresa que 
desarrolle su actividad en planes de imagen integrales, 
respetando todos los principios referentes a la creatividad 
con el máximo rigor en el control de la calidad, aportando 
soluciones innovadoras a cada uno de los problemas y 
resultados óptimos en cada una de sus realizaciones. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

SECRISA

Secrisa Vidrio is defined as a company designed to suit 
the most creative consumer, based on differentiation 
through the continuous search for maximum quality and 
a value proposition based on the conception of glass as 
a cornerstone of the architectural project, contributing 
to creating works of great singularity. From Secrisa, they 
seek to turn your ideas into reality, taking as fundamental 
values the communication with the client and the 
proactivity to satisfy needs in a complete way.

Secrisa is a specialist in special laminated glass focused 
on architecture and decoration. The uniqueness of 
Secrisa’s manufactured products is the incorporation into 
its laminated glass of different elements, depending on the 
application or the required need.

Their vision is to continue building a company which 
develops its activity toward integral image plan, 
respecting creativity principles with the highest rigour 
and quality control, giving innovative solutions for each 
problem that could arise and making Secrisa the custom 
glass industry world leader. 

Marca : Secrisa
Contacto : Nacho Pombo
Localidad : Valladolid
País : España

Direc. : C/ Etileno, 28
Tel. : + 34 983 308 244
EMail : secrisa@secrisa.es
Web : www.secrisa.es
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Galardonado precisamente en el cumplimiento de su 
centenario con el Premio Nacional de Diseño que concede 
el Ministerio de Economía, Industria y Competitividad, Simon 
mantiene su apuesta por el diseño y la innovación técnica en 
el pequeño dispositivo, y este es el resultado de 100 años 
de experiencia creando diferentes tipos de interfaces para 
distintos lugares del mundo. 

Simon es la cabecera de un grupo industrial nacido hace 
100 años y que ha crecido gracias al esfuerzo de miles 
de personas, hasta posicionarse como la empresa líder de 
material eléctrico de baja tensión en el mercado español 
y con una notable posición en el mercado mundial. Su 
portafolio de productos, abarca desde colecciones de 
mecanismos, conectividad para puestos de trabajo, sistemas 
de control, iluminación interior y urbana y recarga de 
vehículos eléctricos.

En el ámbito de iluminación arquitectural, presentan en 
interihotel la luminaria Mood, diseñada por Ricard Vila, que 
convierte los planos verticales en elementos que adquieren 
una nueva dimensión arquitectónica, integrando la fuente de 
luz en la pared como si formase parte de ella.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

SIMON

Awarded the National Design Award by the Spanish 
Ministry of Economy and Enterprise on its 100th 
anniversary, SIMON remains committed to the design and 
technical innovation of small devices, born out of 100 
years of experience creating different interfaces around 
the world. 

SIMON is the head of an industrial group that was 
formed over 100 years ago. It leads the Spanish market 
in low-voltage electrical components and holds a notable 
position in the global market thanks to the efforts of 
thousands of people.  Its portfolio of products ranges from 
collections of switches and sockets to systems for work 
stations connectivity, control systems, indoor and street 
lighting and electric vehicle charging.

In the field of architectural lighting, they present at 
interihotel the Mood luminaire, designed by Ricard Vila, 
which converts the vertical planes into elements that 
acquire a new architectural dimension, integrating the light 
source into the wall as if it were part of it.

Marca : Simon
Contacto : Abel de Mingo
Localidad : Barcelona
País : España

Direc. : C/ Diputación, 390-392
Tel. : + 34 648 655 582
EMail : amingo@simon.es
Web : simonelectric.com
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www.simonelectric.com

Sencillamente emocionante
Trabajamos para simplificar lo complicado, llevar a la 
esencia la innovación, hacer sofisticado lo corriente. 
Te presentamos Simon 100; nuestra sencillez más 
emocionante.

Keep feeling
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En el ámbito de iluminación arquitectural, presentan en 
interihotel la luminaria Mood, diseñada por Ricard Vila, que 
convierte los planos verticales en elementos que adquieren 
una nueva dimensión arquitectónica, integrando la fuente de 
luz en la pared como si formase parte de ella.
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Awarded the National Design Award by the Spanish 
Ministry of Economy and Enterprise on its 100th 
anniversary, SIMON remains committed to the design and 
technical innovation of small devices, born out of 100 
years of experience creating different interfaces around 
the world. 

SIMON is the head of an industrial group that was 
formed over 100 years ago. It leads the Spanish market 
in low-voltage electrical components and holds a notable 
position in the global market thanks to the efforts of 
thousands of people.  Its portfolio of products ranges from 
collections of switches and sockets to systems for work 
stations connectivity, control systems, indoor and street 
lighting and electric vehicle charging.

In the field of architectural lighting, they present at 
interihotel the Mood luminaire, designed by Ricard Vila, 
which converts the vertical planes into elements that 
acquire a new architectural dimension, integrating the light 
source into the wall as if it were part of it.

Marca : Simon
Contacto : Abel de Mingo
Localidad : Barcelona
País : España

Direc. : C/ Diputación, 390-392
Tel. : + 34 648 655 582
EMail : amingo@simon.es
Web : simonelectric.com
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esencia la innovación, hacer sofisticado lo corriente. 
Te presentamos Simon 100; nuestra sencillez más 
emocionante.

Keep feeling
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Simex, creada por profesionales con años de experiencia en 
el sector, se especializa en diseñar y fabricar una gran gama 
de productos para colectividades. Considerada una de las 
principales empresas proveedoras, tanto a nivel nacional 
como internacional, aporta una amplia experiencia respecto a 
las necesidades del sector, ofreciendo soluciones novedosas, 
tanto en diseño como en funcionalidad y calidad.

Su catálogo abarca productos como: secadores de cabello, 
secadoras de manos, dosificadores de jabón, dispensadores 
de papel, accesorios de baño, minibares, barras de ayuda, 
asientos de ducha, etc. Gracias a sus almacenes equipados 
con la última tecnología y una gran capacidad para disponer 
siempre de suficiente stock y abastecer de forma rápida, 
dispone de un servicio de preparación y envío inmediato. 

En interihotel, Simex se presentará al sector convencido de 
que sus productos, logística y atención al cliente pueden 
marcar la diferencia. La innovación se presentará a través 
de sus productos y gamas más sobresalientes, como nuevos 
accesorios, espejos de aumento de diseño o secadores de 
cabello de la más absoluta vanguardia. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

SIMEX BY CLINIMAX

Simex company was created by professionals with many years 
of experience in the sector. Its business is focused on design 
and manufacturing a wide range of products for communities. 
The company is considered one of the main suppliers, both in 
national and international market. Simex provides an extensive 
experience fulfilling the sector’s needs, offering innovative 
solutions in design, functionality and quality.

On the Simex catalogue you may find an extensive range of 
products such as: hair dryers, hand dryers, soap dispensers, 
paper dispensers, bathroom accessories, minibars, aid bars, 
shower seats and more. Thanks to its warehouses, equipped 
with the latest technology and big storage capacity, is possible 
to have enough stock to provide quickly the products, counting 
also on prompt preparation and dispatch service.

At interihotel, Simex will present itself, convinced that 
their products, logistics and customer service can make a 
difference in favour of interior designers. They will exhibit their 
outstanding and innovative products and ranges, like new 
accessories, high design magnifying mirrors and the latest hair 
dryers.   

Marca : Simex by Clinimax
Contacto : Carlos Millanes
Localidad : Barcelona
País : España

Direc. : C/ Travessera de les Corts, 302.
Tel. : + 34 936 82 89 21
EMail : comercial@simex.es
Web : www.simex.es

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS
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Soffit ti es la piel de la arquitectura, el tacto del espacio 
interior. Muros y techos que acarician tus sentidos. Vuelven 
al origen para descubrir las claves de la vanguardia. 
Estancias únicas y sugerentes, ambientes hechos para 
despertar la pasión y el deseo por habitar.

En interihotel presentará como novedad dos nuevas 
placas para pared, con forma de rombo y hexágono que 
combinadas permiten infinidad de posibilidades, también 
mostrarán en primicia varias colecciones de pieles y 
tejidos que se suman a su amplia gama de acabados para 
nuestras paredes y techos. 

Soffit ti es icono de modernidad. Inspiración clásica y 
contemporánea de versatilidad inagotable. Forma y color, 
para revestimientos murales, con soluciones formales que 
aúnan arte y tecnología. La variedad de sus placas y 
sus posibilidades compositivas, elevan la creatividad en 
cualquier proyecto de interiorismo. 

La piel, testigo de su propia evolución, les proporciona 
con Soffit ti, un mundo de colores y matices inigualables y 
confiere a su producto, nobleza, personalidad, lujo y unas 
posibilidades decorativas sin límites. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

SOFFITTI PELLI

Soffit ti is the outer layer of architecture, the feel of an 
interior space. They return to the origings to discover the 
keys to the avant-garde. Unique and suggestive spaces, 
environments designed to awaken passions and encourage 
the desire to live in them.

At Interihotel two new wall plates with rhombus and 
hexagon form will be presented as a novelty, that 
combined it allows an infinite possibilities, also will show 
launch several collections of leathers and fabrics that add 
to the wide range of finishes for our walls and ceilings.

Soffit ti is the icon of modernity. Classic and contemporary 
inspiration with an end-less versatility. Shapes and colours 
to cover your walls through formal solutions that combine 
art and technology. The variety of sheets and their 
combination possibilities raise the creativity of any interior 
design project. 

Leather bears witness to their evolution, and provides 
through Soffit ti a world of colours and unbeatable tones, 
which gives their product nobility, personality, a touch of 
luxury and an infinite range of decorative possibilities.  

Marca : Soffit ti Pelli
Contacto : José García
Localidad : Yecla, Murcia
País : España

Direc. : P.I. La Herrada, C/ Príncipe de Asturias, 41
Tel. : + 34 968 719 187
EMail : commercial@soffit tipelli.com
Web : www.soffit tipelli.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS
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Simex, creada por profesionales con años de experiencia en 
el sector, se especializa en diseñar y fabricar una gran gama 
de productos para colectividades. Considerada una de las 
principales empresas proveedoras, tanto a nivel nacional 
como internacional, aporta una amplia experiencia respecto a 
las necesidades del sector, ofreciendo soluciones novedosas, 
tanto en diseño como en funcionalidad y calidad.

Su catálogo abarca productos como: secadores de cabello, 
secadoras de manos, dosificadores de jabón, dispensadores 
de papel, accesorios de baño, minibares, barras de ayuda, 
asientos de ducha, etc. Gracias a sus almacenes equipados 
con la última tecnología y una gran capacidad para disponer 
siempre de suficiente stock y abastecer de forma rápida, 
dispone de un servicio de preparación y envío inmediato. 

En interihotel, Simex se presentará al sector convencido de 
que sus productos, logística y atención al cliente pueden 
marcar la diferencia. La innovación se presentará a través 
de sus productos y gamas más sobresalientes, como nuevos 
accesorios, espejos de aumento de diseño o secadores de 
cabello de la más absoluta vanguardia. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

SIMEX BY CLINIMAX

Simex company was created by professionals with many years 
of experience in the sector. Its business is focused on design 
and manufacturing a wide range of products for communities. 
The company is considered one of the main suppliers, both in 
national and international market. Simex provides an extensive 
experience fulfilling the sector’s needs, offering innovative 
solutions in design, functionality and quality.

On the Simex catalogue you may find an extensive range of 
products such as: hair dryers, hand dryers, soap dispensers, 
paper dispensers, bathroom accessories, minibars, aid bars, 
shower seats and more. Thanks to its warehouses, equipped 
with the latest technology and big storage capacity, is possible 
to have enough stock to provide quickly the products, counting 
also on prompt preparation and dispatch service.

At interihotel, Simex will present itself, convinced that 
their products, logistics and customer service can make a 
difference in favour of interior designers. They will exhibit their 
outstanding and innovative products and ranges, like new 
accessories, high design magnifying mirrors and the latest hair 
dryers.   

Marca : Simex by Clinimax
Contacto : Carlos Millanes
Localidad : Barcelona
País : España

Direc. : C/ Travessera de les Corts, 302.
Tel. : + 34 936 82 89 21
EMail : comercial@simex.es
Web : www.simex.es

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS
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Soffit ti es la piel de la arquitectura, el tacto del espacio 
interior. Muros y techos que acarician tus sentidos. Vuelven 
al origen para descubrir las claves de la vanguardia. 
Estancias únicas y sugerentes, ambientes hechos para 
despertar la pasión y el deseo por habitar.

En interihotel presentará como novedad dos nuevas 
placas para pared, con forma de rombo y hexágono que 
combinadas permiten infinidad de posibilidades, también 
mostrarán en primicia varias colecciones de pieles y 
tejidos que se suman a su amplia gama de acabados para 
nuestras paredes y techos. 

Soffit ti es icono de modernidad. Inspiración clásica y 
contemporánea de versatilidad inagotable. Forma y color, 
para revestimientos murales, con soluciones formales que 
aúnan arte y tecnología. La variedad de sus placas y 
sus posibilidades compositivas, elevan la creatividad en 
cualquier proyecto de interiorismo. 

La piel, testigo de su propia evolución, les proporciona 
con Soffit ti, un mundo de colores y matices inigualables y 
confiere a su producto, nobleza, personalidad, lujo y unas 
posibilidades decorativas sin límites. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

SOFFITTI PELLI

Soffit ti is the outer layer of architecture, the feel of an 
interior space. They return to the origings to discover the 
keys to the avant-garde. Unique and suggestive spaces, 
environments designed to awaken passions and encourage 
the desire to live in them.

At Interihotel two new wall plates with rhombus and 
hexagon form will be presented as a novelty, that 
combined it allows an infinite possibilities, also will show 
launch several collections of leathers and fabrics that add 
to the wide range of finishes for our walls and ceilings.

Soffit ti is the icon of modernity. Classic and contemporary 
inspiration with an end-less versatility. Shapes and colours 
to cover your walls through formal solutions that combine 
art and technology. The variety of sheets and their 
combination possibilities raise the creativity of any interior 
design project. 

Leather bears witness to their evolution, and provides 
through Soffit ti a world of colours and unbeatable tones, 
which gives their product nobility, personality, a touch of 
luxury and an infinite range of decorative possibilities.  

Marca : Soffit ti Pelli
Contacto : José García
Localidad : Yecla, Murcia
País : España

Direc. : P.I. La Herrada, C/ Príncipe de Asturias, 41
Tel. : + 34 968 719 187
EMail : commercial@soffit tipelli.com
Web : www.soffit tipelli.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS
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Studio Central Project es una empresa especializada en la 
reforma integral. Ofrece un servicio de calidad al cliente, 
realizando obras con un alto nivel de acabados y con 
una atención personalizada y constante durante todo el 
proceso de la obra, teniendo como prioridad en todo 
momento la mayor satisfacción del cliente.

Su equipo tiene una dilatada experiencia en la realización 
de obras de diferentes tipologías; muchos años de 
trabajos realizados tanto en Italia, como en España les 
permiten dar al cliente una garantía de éxito en todo el 
proceso.

El equipo de colaboradores especializados; arquitectos, 
ingenieros, interioristas, son coordinados por Studio 
Central Project, para obtener un resultado que satisfará a 
las mayores exigencias.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

STUDIO CENTRAL PROJECT

Studio Central Project is a company specialized in the 
integral reform. It offers a quality service to the client, 
carrying out works with a high level of finishes and with a 
personalized and constant attention throughout the entire 
process of the work, with the highest customer satisfaction 
at all times.

His team has extensive experience in carrying out works of 
different types; many years of work done both in Italy and 
in Spain allow them to give the client a guarantee of success 
throughout the process.

The team of specialized collaborators; architects, engineers, 
interior designers, are coordinated by Studio Central 
Project, to obtain a result that will satisfy the highest 
demands.

Marca : Studio Central Project
Contacto : Piergiorgio Barreca 
Localidad : Barcelona 
País : España

Direc. : C/Sicilia 161 Bajos Local izquierdo 
Tel. : + 34 932 464 879
EMail : Info@studiocentralproject.com
Web : www.studiocentralproject.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND CONCEPT ROOM 2

Summer Vanguard es una empresa especializada en 
decoración hotelera que diseña y vende mobiliario y 
productos decorativos para interiores. Su actividad se 
basa en la realización de proyectos integrales, cien por 
cien personalizados y cuidando en más mínimo detalle.

Cada proyecto se elabora individualmente para cada 
uno de sus clientes, producen las piezas de mobiliario y 
decoración, se ocupan del montaje y de la ejecución de 
todo el proyecto en obra. También ofrecen servicio de 
carpintería y cubren todo tipo de necesidades, pasando 
por la iluminación, decoración, mobiliario y mucho más.

Summer Vanguard se considera una empresa sin límites y 
tienen como objetivo principal acompañar a sus clientes 
en todo el proceso de construcción del proyecto hotelero.

En interihotel, Summer Vanguard presentará sus productos 
más novedosos e innovadores. No dudes en visitarlos en 
su stand A02 y descubre todas sus novedades.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

SUMMER VANGUARD

Summer Vanguard is a company specialized in hotel 
decoration that designs and sells furniture and decorative 
products for interiors. Its activity is based on the 
realization of integral projects, one hundred per cent 
personalized and taking care of the smallest detail.

Each project is elaborated individually for each of 
its clients, they produce the pieces of furniture and 
decoration, they take care of the assembly and of the 
execution of the whole project in work. They also offer 
carpentry service and cover all kinds of needs, including 
lighting, decoration, furniture and much more.

Summer Vanguard is considered a company without limits 
and its main objective is to accompany its customers 
throughout the construction process of the hotel project.

At interihotel, Summer Vanguard presents its most 
innovative and innovative products. Do not hesitate to visit 
them at their stand A02 and discover all their news.

Marca : Summer Vanguard
Contacto : Ana Monteiro
Localidad : Paços de Ferreira 
País : Portugal

Direc. : Rua 6 de Novembro, 42 
Tel. : + 351 916 649 212
EMail : anaisabel@anaepedro.pt
Web : www.summervanguard.pt  

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS
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Studio Central Project es una empresa especializada en la 
reforma integral. Ofrece un servicio de calidad al cliente, 
realizando obras con un alto nivel de acabados y con 
una atención personalizada y constante durante todo el 
proceso de la obra, teniendo como prioridad en todo 
momento la mayor satisfacción del cliente.

Su equipo tiene una dilatada experiencia en la realización 
de obras de diferentes tipologías; muchos años de 
trabajos realizados tanto en Italia, como en España les 
permiten dar al cliente una garantía de éxito en todo el 
proceso.

El equipo de colaboradores especializados; arquitectos, 
ingenieros, interioristas, son coordinados por Studio 
Central Project, para obtener un resultado que satisfará a 
las mayores exigencias.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

STUDIO CENTRAL PROJECT

Studio Central Project is a company specialized in the 
integral reform. It offers a quality service to the client, 
carrying out works with a high level of finishes and with a 
personalized and constant attention throughout the entire 
process of the work, with the highest customer satisfaction 
at all times.

His team has extensive experience in carrying out works of 
different types; many years of work done both in Italy and 
in Spain allow them to give the client a guarantee of success 
throughout the process.

The team of specialized collaborators; architects, engineers, 
interior designers, are coordinated by Studio Central 
Project, to obtain a result that will satisfy the highest 
demands.

Marca : Studio Central Project
Contacto : Piergiorgio Barreca 
Localidad : Barcelona 
País : España

Direc. : C/Sicilia 161 Bajos Local izquierdo 
Tel. : + 34 932 464 879
EMail : Info@studiocentralproject.com
Web : www.studiocentralproject.com
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Summer Vanguard es una empresa especializada en 
decoración hotelera que diseña y vende mobiliario y 
productos decorativos para interiores. Su actividad se 
basa en la realización de proyectos integrales, cien por 
cien personalizados y cuidando en más mínimo detalle.

Cada proyecto se elabora individualmente para cada 
uno de sus clientes, producen las piezas de mobiliario y 
decoración, se ocupan del montaje y de la ejecución de 
todo el proyecto en obra. También ofrecen servicio de 
carpintería y cubren todo tipo de necesidades, pasando 
por la iluminación, decoración, mobiliario y mucho más.

Summer Vanguard se considera una empresa sin límites y 
tienen como objetivo principal acompañar a sus clientes 
en todo el proceso de construcción del proyecto hotelero.

En interihotel, Summer Vanguard presentará sus productos 
más novedosos e innovadores. No dudes en visitarlos en 
su stand A02 y descubre todas sus novedades.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

SUMMER VANGUARD

Summer Vanguard is a company specialized in hotel 
decoration that designs and sells furniture and decorative 
products for interiors. Its activity is based on the 
realization of integral projects, one hundred per cent 
personalized and taking care of the smallest detail.

Each project is elaborated individually for each of 
its clients, they produce the pieces of furniture and 
decoration, they take care of the assembly and of the 
execution of the whole project in work. They also offer 
carpentry service and cover all kinds of needs, including 
lighting, decoration, furniture and much more.

Summer Vanguard is considered a company without limits 
and its main objective is to accompany its customers 
throughout the construction process of the hotel project.

At interihotel, Summer Vanguard presents its most 
innovative and innovative products. Do not hesitate to visit 
them at their stand A02 and discover all their news.

Marca : Summer Vanguard
Contacto : Ana Monteiro
Localidad : Paços de Ferreira 
País : Portugal

Direc. : Rua 6 de Novembro, 42 
Tel. : + 351 916 649 212
EMail : anaisabel@anaepedro.pt
Web : www.summervanguard.pt  
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Supratex es una empresa de equipamiento textil contract. 
Sus principales líneas de productos son ropa de cama, 
ropa de baño, ropa de mesa y decoración textil. Cuentan 
con más de 30 años de experiencia en el sector y 
una plantilla y maquinaria muy especializada para la 
fabricación de sus productos. Supratex es una empresa 
totalmente vertical, ya que controlan todo el proceso 
productivo, desde la compra del hilo para la fabricación 
del tejido hasta la instalación final del mismo. 
Como novedad, a parte de todas las calidades estándar 
de las que poseen, presentarán su calidad premium 
en ropa de cama. Un producto fabricado con tejidos 
de mil hilos y 100% de lino, para poder satisfacer las 
necesidades de esos clientes más exigentes.
En Supratex están muy comprometidos con el medio 
ambiente, por lo que han incorporado los certificados 
GOTS para poder vender productos de algodón orgánico, 
así como el GRS para la fabricación de productos con 
plástico reciclado y SEAQUAL, para poder fabricar 
productos cuyo origen es plástico recogido del mar. 
En interihotel, Supratex presenta su colección de tejidos 
fabricados bajo estos parámetros de calidad, ideales para 
cualquier tipo de decoración de interiores.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

SUPRATEX

Supratex, is a Contract textile equipment company. Their 
main product lines are bedding, towels, table linen and 
textile decoration. They have more than 30 years of 
experience in the field and a very specialized staff and 
machinery for the manufacture of our products.  Supratex 
is a totally vertical company, since we control the 
production process from the purchase of the yarn for the 
manufacture of the fabric until the final installation of the 
same. 
As a novelty, apart from all the standard qualities they 
present their premium quality, in bedding. Bedding in 
1000-thread fabrics and 100% linen, to meet the needs of 
these most demanding customers.  
In Supratex they are very committed to the environment 
and they have incorporated the GOTS certificates to be 
able to sell organic cotton products, as well as the GRS 
for the manufacture of products with recycled plastic and 
SEAQUAL, to be able to manufacture products whose 
origin is plastic collected from the sea.
Supratex presents at interihotel, a collation of fabrics for 
decoration manufactured under these quality parameters.

Marca : Supratex
Contacto : Tobias Madueño
Localidad : Dos Torres, Córdoba
País : España

Direc. : Pol. Ind San Roque Parc, 12 - 13 
Tel. : + 34 957 13 44 66
EMail : tobias@supratex.es
Web : www.supratex.es

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS
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Supratex es una empresa de equipamiento textil contract. 
Sus principales líneas de productos son ropa de cama, 
ropa de baño, ropa de mesa y decoración textil. Cuentan 
con más de 30 años de experiencia en el sector y 
una plantilla y maquinaria muy especializada para la 
fabricación de sus productos. Supratex es una empresa 
totalmente vertical, ya que controlan todo el proceso 
productivo, desde la compra del hilo para la fabricación 
del tejido hasta la instalación final del mismo. 
Como novedad, a parte de todas las calidades estándar 
de las que poseen, presentarán su calidad premium 
en ropa de cama. Un producto fabricado con tejidos 
de mil hilos y 100% de lino, para poder satisfacer las 
necesidades de esos clientes más exigentes.
En Supratex están muy comprometidos con el medio 
ambiente, por lo que han incorporado los certificados 
GOTS para poder vender productos de algodón orgánico, 
así como el GRS para la fabricación de productos con 
plástico reciclado y SEAQUAL, para poder fabricar 
productos cuyo origen es plástico recogido del mar. 
En interihotel, Supratex presenta su colección de tejidos 
fabricados bajo estos parámetros de calidad, ideales para 
cualquier tipo de decoración de interiores.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

SUPRATEX

Supratex, is a Contract textile equipment company. Their 
main product lines are bedding, towels, table linen and 
textile decoration. They have more than 30 years of 
experience in the field and a very specialized staff and 
machinery for the manufacture of our products.  Supratex 
is a totally vertical company, since we control the 
production process from the purchase of the yarn for the 
manufacture of the fabric until the final installation of the 
same. 
As a novelty, apart from all the standard qualities they 
present their premium quality, in bedding. Bedding in 
1000-thread fabrics and 100% linen, to meet the needs of 
these most demanding customers.  
In Supratex they are very committed to the environment 
and they have incorporated the GOTS certificates to be 
able to sell organic cotton products, as well as the GRS 
for the manufacture of products with recycled plastic and 
SEAQUAL, to be able to manufacture products whose 
origin is plastic collected from the sea.
Supratex presents at interihotel, a collation of fabrics for 
decoration manufactured under these quality parameters.

Marca : Supratex
Contacto : Tobias Madueño
Localidad : Dos Torres, Córdoba
País : España

Direc. : Pol. Ind San Roque Parc, 12 - 13 
Tel. : + 34 957 13 44 66
EMail : tobias@supratex.es
Web : www.supratex.es
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Swiss Krono AG és un proveedor líder internacional y 
el único fabricante suizo de suelos laminados y tableros 
derivados de madera para muebles, cocinas y carpintería 
interior. Todas sus actividades giran en torno a la 
satisfacción de sus clientes y a la fabricación de productos 
suizosinovadores y de máxima calidad.

En esta edición de interihotel, Swiss Krono destaca una 
serie de productos innovadores suizos. Por un lado, 
presentan Be.Yond, tableros fabricados con colas de 
última generación y materiales naturales. Éstos son 
considerados los tableros más saludables del mercado. 

Por otrolado, One World, nuevos tableros decorativos de 
madera y con diseños simples que se combinan hasta en 
32 colores distintos. Éstos siguen las últimas tendencias 
de decoración de interiores y atraen a arquitectos, 
diseñadores, productores y distribuidores. Y, por último, 
Flooring, suelos laminados resistentes al agua.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

SWISS  KRONO 

SWISS KRONO AG is one of the leading international 
providers and only Swiss manufacturer of laminate flooring 
and decorative wood materials for furniture, kitchens and 
interiors. Everything they do revolves around satisfying 
their customers and manufacturing premium-quality Swiss 
products.

At interihotel, Swiss Krono highlights a series of swiss 
innovative products. On the one hand, they present 
Be.Yond, boards that are manufactured using next-
generation bio-based adhesives and natural materials. This 
makes them the best on the market when it comes to your 
health.

On the other hand, One World, the international furnishing 
boards collection that features 32 new plain, wood and 
design decors. Based on the latest interior trends, they 
are extremely popular with architects, interior designers, 
processing companies and retailers. Finally, Flooring, 
water-resistant laminate flooring.

Marca : Swiss Krono
Contacto : Vitor Veloso
Localidad : Menznau, Lucerne 
País : Switzerland (Suiza)

Direc. : Willisauerstrasse 37
Tel. : +41 414 949 514 
EMail : vitor.veloso@swisskrono.com
Web : www.swisskrono.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS
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Tarimatec representa la combinación perfecta entre 
naturaleza y tecnología para crear un producto que suma 
la belleza y calidez de la fibra vegetal con la durabilidad y 
fácil mantenimiento del PVC.
  
Los productos de esta marca son 100% reciclables y se 
componen de fibras vegetales, cáscara de arroz procedente 
de la reutilización de subproductos del cultivo de cereales. 
Además, son la alternativa perfecta a la madera tropical, 
ayudando a favorecer el medioambiente. Tarimatec es un 
material idóneo para exteriores, resistente, duradero, no 
precisa tratamientos adicionales, no contiene productos 
tóxicos, no se raya ni se astilla y es de fácil limpieza. Su 
producto permanece inalterable en el tiempo, incluso bajo 
condiciones climatológicas extremas.

La gama Tarimatec contempla soluciones en suelos y paredes 
con soluciones técnicas completas para su montaje. Su gama 
de acabados y colores es la más extensa del mercado con 
posibilidad de fabricar a la carta. Los más de 10 años en el 
mercado y la presencia en 20 países les avalan como una de 
las marcas de referencia en el mercado.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

TARIMATEC

Tarimatec represents the perfect combination between nature 
and technology to create a product that adds the beauty 
and warmth of vegetable fiber with the durability and easy 
maintenance of PVC.

The products of this brand are 100% recyclable and are 
composed of vegetable fibers, rice husk from the reuse of 
by-products of the cereal crop. In addition, they are the 
perfect alternative to tropical wood, helping to favor the 
environment. Tarimatec is an ideal material for outdoor use, 
resistant, durable, does not require additional treatments, 
does not contain toxic products, does not scratch or splinter 
and is easy to clean. Your product remains unchanged over 
time, even under extreme weather conditions.
 
The Tarimatec range includes floor and wall solutions with 
complete technical solutions for assembly. Its range of finishes 
and colors is the most extensive on the market with the 
possibility of manufacturing on demand. The more than 10 
years in the market and the presence in 20 countries currently 
been one of the reference brands in the market.

Marca : Tarimatec
Contacto : Jose Marco
Localidad : Paterna, Valencia
País : España

Direc. : C/ Oller 30 - Parque Empresarial
Tel. : + 34 663 797 303
EMail : comercial@viters.com
Web : www.tarimatec.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS
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Swiss Krono AG és un proveedor líder internacional y 
el único fabricante suizo de suelos laminados y tableros 
derivados de madera para muebles, cocinas y carpintería 
interior. Todas sus actividades giran en torno a la 
satisfacción de sus clientes y a la fabricación de productos 
suizosinovadores y de máxima calidad.

En esta edición de interihotel, Swiss Krono destaca una 
serie de productos innovadores suizos. Por un lado, 
presentan Be.Yond, tableros fabricados con colas de 
última generación y materiales naturales. Éstos son 
considerados los tableros más saludables del mercado. 

Por otrolado, One World, nuevos tableros decorativos de 
madera y con diseños simples que se combinan hasta en 
32 colores distintos. Éstos siguen las últimas tendencias 
de decoración de interiores y atraen a arquitectos, 
diseñadores, productores y distribuidores. Y, por último, 
Flooring, suelos laminados resistentes al agua.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

SWISS  KRONO 

SWISS KRONO AG is one of the leading international 
providers and only Swiss manufacturer of laminate flooring 
and decorative wood materials for furniture, kitchens and 
interiors. Everything they do revolves around satisfying 
their customers and manufacturing premium-quality Swiss 
products.

At interihotel, Swiss Krono highlights a series of swiss 
innovative products. On the one hand, they present 
Be.Yond, boards that are manufactured using next-
generation bio-based adhesives and natural materials. This 
makes them the best on the market when it comes to your 
health.

On the other hand, One World, the international furnishing 
boards collection that features 32 new plain, wood and 
design decors. Based on the latest interior trends, they 
are extremely popular with architects, interior designers, 
processing companies and retailers. Finally, Flooring, 
water-resistant laminate flooring.

Marca : Swiss Krono
Contacto : Vitor Veloso
Localidad : Menznau, Lucerne 
País : Switzerland (Suiza)

Direc. : Willisauerstrasse 37
Tel. : +41 414 949 514 
EMail : vitor.veloso@swisskrono.com
Web : www.swisskrono.com
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Tarimatec representa la combinación perfecta entre 
naturaleza y tecnología para crear un producto que suma 
la belleza y calidez de la fibra vegetal con la durabilidad y 
fácil mantenimiento del PVC.
  
Los productos de esta marca son 100% reciclables y se 
componen de fibras vegetales, cáscara de arroz procedente 
de la reutilización de subproductos del cultivo de cereales. 
Además, son la alternativa perfecta a la madera tropical, 
ayudando a favorecer el medioambiente. Tarimatec es un 
material idóneo para exteriores, resistente, duradero, no 
precisa tratamientos adicionales, no contiene productos 
tóxicos, no se raya ni se astilla y es de fácil limpieza. Su 
producto permanece inalterable en el tiempo, incluso bajo 
condiciones climatológicas extremas.

La gama Tarimatec contempla soluciones en suelos y paredes 
con soluciones técnicas completas para su montaje. Su gama 
de acabados y colores es la más extensa del mercado con 
posibilidad de fabricar a la carta. Los más de 10 años en el 
mercado y la presencia en 20 países les avalan como una de 
las marcas de referencia en el mercado.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

TARIMATEC

Tarimatec represents the perfect combination between nature 
and technology to create a product that adds the beauty 
and warmth of vegetable fiber with the durability and easy 
maintenance of PVC.

The products of this brand are 100% recyclable and are 
composed of vegetable fibers, rice husk from the reuse of 
by-products of the cereal crop. In addition, they are the 
perfect alternative to tropical wood, helping to favor the 
environment. Tarimatec is an ideal material for outdoor use, 
resistant, durable, does not require additional treatments, 
does not contain toxic products, does not scratch or splinter 
and is easy to clean. Your product remains unchanged over 
time, even under extreme weather conditions.
 
The Tarimatec range includes floor and wall solutions with 
complete technical solutions for assembly. Its range of finishes 
and colors is the most extensive on the market with the 
possibility of manufacturing on demand. The more than 10 
years in the market and the presence in 20 countries currently 
been one of the reference brands in the market.

Marca : Tarimatec
Contacto : Jose Marco
Localidad : Paterna, Valencia
País : España

Direc. : C/ Oller 30 - Parque Empresarial
Tel. : + 34 663 797 303
EMail : comercial@viters.com
Web : www.tarimatec.com
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Tesa Assa Abloy es el principal fabricante y proveedor 
español de soluciones de cierre y tecnología de control 
de accesos para los mercados residencial e institucional. 
La división Tesa Hotel, con presencia en el mercado 
hotelero desde hace 30 años, está a la vanguardia con 
productos de última generación. Se dedica a satisfacer las 
necesidades de sus clientes en seguridad, diseño, facilidad 
de uso y servicio.

Tesa Hotel ofrece una única plataforma integral que 
gestiona sistemas off line, lectura/escritura y wireless. Sus 
soluciones incorporan una extensa gama de productos que 
incluye cerraduras electrónicas, lectores murales, cilindros 
de proximidad, desconectadores de energía, cajas fuertes, 
lectores de documentos y otros accesorios.

En definitiva, Tesa Hotel aporta soluciones integrales para 
el sector hotelero, residencias de estudiantes, instalaciones 
sanitarias (hospitales y geriátricos) y complejos para el 
alojamiento de personal. Siempre a través de la innovación, 
la seguridad y un diseño de vanguardia garantizados por 
una marca como Tesa.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

TESA ASSA ABLOY

Tesa Assa Abloy is the leading Spanish manufacturer and 
supplier of locking solutions and access control technology 
for the residential and institutional markets. Tesa Hotel is 
the world leader in the development, supply and servicing 
of access control electronic systems, bringing real added 
value.

Tesa Hotel offers a single comprehensive platform that 
manages offline, reading/writing and wireless systems. Its 
solutions incorporate an extensive range of products that 
includes electronic locks, wall readers, proximity cylinders, 
power disconnectors, safes, document readers and other 
accessories.

Tesa Hotel provides integral solutions for the hotel sector, 
student residences, sanitary facilities (hospitals and nursing 
homes) and complexes for staff accommodation. Always 
through innovation, security and cutting-edge design 
guaranteed by a brand like Tesa.

 

Marca : Tesa Assa Abloy
Contacto : Amaia Izarra 
Localidad : Irun, Gipuzkoa              
País : España

Direc. : Barrio de Ventas, 35
Tel. : + 34 943 669 198
EMail : a.izarra@tesa.es
Web : www.tesa.es

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS

/ STAND A16

Texdecor diseña y distribuye soluciones decorativas 
técnicas y acústicas de uso intensivo para acondicionar 
y valorizar los interiores de los espacios públicos como 
hoteles, restaurantes, oficinas, etc.

En Texdecor tres gamas componen su oferta: revestimientos 
murales de uso intensivo, revestimientos acústicos y 
paneles acústicos. Los productos están diseñados para 
satisfacer las necesidades de los profesionales del 
mercado Contract: resistentes, de mantenimiento fácil 
y respetuosos del medio ambiente. Su amplia gama de 
productos aporta una respuesta a cada problemática 
mural, técnica o estética siguiendo las últimas tendencias.

En esta edición de interihotel, presentan cuatro novedades 
complementarias: la colección cuero, un revestimiento 
vinílico de uso intensivo. Polyform Vinacoustic, 
un revestimiento acústico vinílico de uso intensivo 
ennoblecido de un diseño en 3D. Polyform Eos 2, un 
revestimiento acústico textil, noble, cálido y muy elegante 
y, por último, Print’Airpanel, paneles acústicos decorativos 
personalizables con la impresión de vuestros diseños.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

TEXDECOR

Texdecor designs and distributes technical and acoustic 
decorative solutions to make the interiors receiving the 
public comfortable and enhance hotels, restaurants, 
offices, functional buildings, senior residences, etc.

At Texdecor three ranges make up its offer: heavy-use wall 
coverings, acoustic wall coverings and acoustic panels. 
The products are designed to satisfy the most demanding 
uses and specifications: resistant, easy to maintain, 
respectful of the environment and the sanitary quality 
of indoor spaces, functional, easy to implement, of a 
beautiful quality finish and timeless aesthetics. 

In this interihotel edition, four complementary new products 
designed for the hotel market are presented: the Cuero 
collection, an intensive use vinyl coating inspired by leather. 
The Vinacoustic Polyform, an intensive use acoustic vinyl 
wall covering ennobles a 3D faux pattern emboss. The 
Polyform Eos 2, a noble, warm and very elegant textile 
acoustic wall covering and, finally, the Print’Airpanel a 
decorative acoustic panels to customize by printing your 
design.  

Marca : Texdecor
Contacto : Anaïs Baulès
Localidad : Barcelona
País : España

Direc. : Gran Via Carlos III, 84, 3°
Tel. : + 34 677 441 238
EMail : a.baules@texdecor.com
Web : www.texdecor.com
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Tesa Assa Abloy es el principal fabricante y proveedor 
español de soluciones de cierre y tecnología de control 
de accesos para los mercados residencial e institucional. 
La división Tesa Hotel, con presencia en el mercado 
hotelero desde hace 30 años, está a la vanguardia con 
productos de última generación. Se dedica a satisfacer las 
necesidades de sus clientes en seguridad, diseño, facilidad 
de uso y servicio.

Tesa Hotel ofrece una única plataforma integral que 
gestiona sistemas off line, lectura/escritura y wireless. Sus 
soluciones incorporan una extensa gama de productos que 
incluye cerraduras electrónicas, lectores murales, cilindros 
de proximidad, desconectadores de energía, cajas fuertes, 
lectores de documentos y otros accesorios.

En definitiva, Tesa Hotel aporta soluciones integrales para 
el sector hotelero, residencias de estudiantes, instalaciones 
sanitarias (hospitales y geriátricos) y complejos para el 
alojamiento de personal. Siempre a través de la innovación, 
la seguridad y un diseño de vanguardia garantizados por 
una marca como Tesa.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

TESA ASSA ABLOY

Tesa Assa Abloy is the leading Spanish manufacturer and 
supplier of locking solutions and access control technology 
for the residential and institutional markets. Tesa Hotel is 
the world leader in the development, supply and servicing 
of access control electronic systems, bringing real added 
value.

Tesa Hotel offers a single comprehensive platform that 
manages offline, reading/writing and wireless systems. Its 
solutions incorporate an extensive range of products that 
includes electronic locks, wall readers, proximity cylinders, 
power disconnectors, safes, document readers and other 
accessories.

Tesa Hotel provides integral solutions for the hotel sector, 
student residences, sanitary facilities (hospitals and nursing 
homes) and complexes for staff accommodation. Always 
through innovation, security and cutting-edge design 
guaranteed by a brand like Tesa.

 

Marca : Tesa Assa Abloy
Contacto : Amaia Izarra 
Localidad : Irun, Gipuzkoa              
País : España

Direc. : Barrio de Ventas, 35
Tel. : + 34 943 669 198
EMail : a.izarra@tesa.es
Web : www.tesa.es
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Texdecor diseña y distribuye soluciones decorativas 
técnicas y acústicas de uso intensivo para acondicionar 
y valorizar los interiores de los espacios públicos como 
hoteles, restaurantes, oficinas, etc.

En Texdecor tres gamas componen su oferta: revestimientos 
murales de uso intensivo, revestimientos acústicos y 
paneles acústicos. Los productos están diseñados para 
satisfacer las necesidades de los profesionales del 
mercado Contract: resistentes, de mantenimiento fácil 
y respetuosos del medio ambiente. Su amplia gama de 
productos aporta una respuesta a cada problemática 
mural, técnica o estética siguiendo las últimas tendencias.

En esta edición de interihotel, presentan cuatro novedades 
complementarias: la colección cuero, un revestimiento 
vinílico de uso intensivo. Polyform Vinacoustic, 
un revestimiento acústico vinílico de uso intensivo 
ennoblecido de un diseño en 3D. Polyform Eos 2, un 
revestimiento acústico textil, noble, cálido y muy elegante 
y, por último, Print’Airpanel, paneles acústicos decorativos 
personalizables con la impresión de vuestros diseños.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

TEXDECOR

Texdecor designs and distributes technical and acoustic 
decorative solutions to make the interiors receiving the 
public comfortable and enhance hotels, restaurants, 
offices, functional buildings, senior residences, etc.

At Texdecor three ranges make up its offer: heavy-use wall 
coverings, acoustic wall coverings and acoustic panels. 
The products are designed to satisfy the most demanding 
uses and specifications: resistant, easy to maintain, 
respectful of the environment and the sanitary quality 
of indoor spaces, functional, easy to implement, of a 
beautiful quality finish and timeless aesthetics. 

In this interihotel edition, four complementary new products 
designed for the hotel market are presented: the Cuero 
collection, an intensive use vinyl coating inspired by leather. 
The Vinacoustic Polyform, an intensive use acoustic vinyl 
wall covering ennobles a 3D faux pattern emboss. The 
Polyform Eos 2, a noble, warm and very elegant textile 
acoustic wall covering and, finally, the Print’Airpanel a 
decorative acoustic panels to customize by printing your 
design.  

Marca : Texdecor
Contacto : Anaïs Baulès
Localidad : Barcelona
País : España

Direc. : Gran Via Carlos III, 84, 3°
Tel. : + 34 677 441 238
EMail : a.baules@texdecor.com
Web : www.texdecor.com
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Desde los inicios han sido fabricantes. TM Sillerías fue 
fundada por Juan José Marco Hernandez en 1982. Siendo 
una empresa familiar, los valores con los que trabajan hoy 
en día son fieles a los de sus inicios: constancia, trabajo en 
equipo, motivación y esfuerzo son algunos conceptos que 
unen esta tradición familiar.

Apuestan por la innovación y la tecnología, creando diseños 
atemporales, elegantes y con alto grado de ergonomía. Los 
planteamientos que guían a esta empresa permanecen intactos 
a lo largo de los años, siendo el asesoramiento a sus clientes 
la principal labor que desempeña la empresa satisfaciendo 
todas las necesidades en cuanto a calidad y precio. 

La calidad de sus productos proporciona la máxima garantía, 
junto con la fiabilidad que lleva consigo la experiencia 
en el sector y la competencia en la ejecución de todos sus 
proyectos.

En interihotel, presenta su amplia gama de productos, en los 
que se incorpora el metal. Aprovechando esta ocasión, Grupo 
TM nos presentará su nuevo catálogo TM/Leader contract 
2019 con importantes novedades.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

TM/LEADER CONTRACT

Manufacturers from the beginning.TM Sillerias was established 
by Mr. Juan Jose Marco Hernandez in 1982. Being a family 
owned company, its core values from were always centered 
around consistency, team work, motivation and dedication.

They bet on technology and innovation by creating timeless, 
elegant designs with a high ergonomic degree. The company’s 
philosophical values have always guided its dedication 
towards satisfying its customer base with strong industry know-
how towards its products and services, quality and price. 

This is tied directly with a high level of warranty towards its 
product as a direct result of high quality standards supported 
by the years of experience in the sector and completed 
projects.

At interihotel Barcelona 2019, TM/Leader Contract presents 
its ample range of products (chairs, armchairs, lounge chairs, 
stools, sofas, sofa beds, tables etc.) in which metal components 
take center stage. TM Group will also present its new catalog 
TM/Leader Contract 2019 with lots of interesting new things.

Marca : TM/Leader Contract
Contacto : Iván Marco Azorín
Localidad : Yecla, Murcia
País : España

Direc. : Ctra de Villena, Km 5
Tel. : + 34 968 753 136 
EMail : silleriastm@tmsillerias.com
Web : www.tmsillerias.com 
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Desde los inicios han sido fabricantes. TM Sillerías fue 
fundada por Juan José Marco Hernandez en 1982. Siendo 
una empresa familiar, los valores con los que trabajan hoy 
en día son fieles a los de sus inicios: constancia, trabajo en 
equipo, motivación y esfuerzo son algunos conceptos que 
unen esta tradición familiar.

Apuestan por la innovación y la tecnología, creando diseños 
atemporales, elegantes y con alto grado de ergonomía. Los 
planteamientos que guían a esta empresa permanecen intactos 
a lo largo de los años, siendo el asesoramiento a sus clientes 
la principal labor que desempeña la empresa satisfaciendo 
todas las necesidades en cuanto a calidad y precio. 

La calidad de sus productos proporciona la máxima garantía, 
junto con la fiabilidad que lleva consigo la experiencia 
en el sector y la competencia en la ejecución de todos sus 
proyectos.

En interihotel, presenta su amplia gama de productos, en los 
que se incorpora el metal. Aprovechando esta ocasión, Grupo 
TM nos presentará su nuevo catálogo TM/Leader contract 
2019 con importantes novedades.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

TM/LEADER CONTRACT

Manufacturers from the beginning.TM Sillerias was established 
by Mr. Juan Jose Marco Hernandez in 1982. Being a family 
owned company, its core values from were always centered 
around consistency, team work, motivation and dedication.

They bet on technology and innovation by creating timeless, 
elegant designs with a high ergonomic degree. The company’s 
philosophical values have always guided its dedication 
towards satisfying its customer base with strong industry know-
how towards its products and services, quality and price. 

This is tied directly with a high level of warranty towards its 
product as a direct result of high quality standards supported 
by the years of experience in the sector and completed 
projects.

At interihotel Barcelona 2019, TM/Leader Contract presents 
its ample range of products (chairs, armchairs, lounge chairs, 
stools, sofas, sofa beds, tables etc.) in which metal components 
take center stage. TM Group will also present its new catalog 
TM/Leader Contract 2019 with lots of interesting new things.

Marca : TM/Leader Contract
Contacto : Iván Marco Azorín
Localidad : Yecla, Murcia
País : España

Direc. : Ctra de Villena, Km 5
Tel. : + 34 968 753 136 
EMail : silleriastm@tmsillerias.com
Web : www.tmsillerias.com 
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United Alabaster, una de las empresas más antiguas de 
España en el sector del alabastro situada en Sarral (1969), 
sigue siendo una empresa familiar dedicada a satisfacer las 
necesidades de sus clientes. Gracias a su amplio equipo de 
profesionales ofrecen toda su habilidad y conocimiento para 
crear productos exclusivos de diseño. Su misión es fusionar 
esta piedra natural con elementos contemporáneos respetando 
el medioambiente, e innovando en sus aplicaciones. El 
servicio, la confidencialidad de los proyectos, unidos a la 
experiencia adquirida durante todos estos años, son la clave 
de su éxito.

En interihotel presentarán apliques, lámparas, paneles y 
lámparas de sobremesa todo fabricado en alabastro de 
primera calidad extraído de sus canteras. Hoy en día, este 
material sorprende en muchos espacios interiores de todo el 
mundo como pueden ser recepciones, habitaciones de hoteles, 
restaurantes, cruceros, aportando calidez y harmonía.

United Alabaster ha conseguido durante estos años un equipo 
de personas comprometidas con su trabajo, aportando valor y 
realizando proyectos de lo más exigentes con maquinaria de 
última generación. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

UNITED ALABASTER

United Alabaster is one of the oldest companies in Spain in 
the alabaster sector located in Sarral (1969). Today it is still a 
family business dedicated to satisfy the needs of its customers. 
Thanks to its wide team of professionals they offer all their 
skill and knowledge to elaborate exclusive design products. 
Their mission is to merge this natural stone with contemporary 
elements respecting the environment and innovating in its 
applications. The service offered and the confidentiality of the 
projects, together with the experience acquired during all these 
years, are the key to success.

In InteriHotel exhibits appliques, lamps, panels and table 
lamps all manufactured in Alabaster of first quality extracted 
from their quarries. Nowadays, this material surprises many 
interior spaces around the world such as receptions, hotel 
rooms, restaurants, cruises, churches or private homes 
providing warmth and harmony.

United Alabaster has achieved during these years a team of 
people committed to their work, adding value to a natural 
stone and carrying out the most demanding projects with state-
of-the-art machinery.

Marca : United Alabaster
Contacto : Rafael Tatay
Localidad : Sarral, Tarragona
País : España

Direc. : Camí de Sarral a Barberà s/n
Tel. : + 34 977 890 680
EMail : info@unitedalabaster.com
Web : www.unitedalabaster.com
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United Alabaster, una de las empresas más antiguas de 
España en el sector del alabastro situada en Sarral (1969), 
sigue siendo una empresa familiar dedicada a satisfacer las 
necesidades de sus clientes. Gracias a su amplio equipo de 
profesionales ofrecen toda su habilidad y conocimiento para 
crear productos exclusivos de diseño. Su misión es fusionar 
esta piedra natural con elementos contemporáneos respetando 
el medioambiente, e innovando en sus aplicaciones. El 
servicio, la confidencialidad de los proyectos, unidos a la 
experiencia adquirida durante todos estos años, son la clave 
de su éxito.

En interihotel presentarán apliques, lámparas, paneles y 
lámparas de sobremesa todo fabricado en alabastro de 
primera calidad extraído de sus canteras. Hoy en día, este 
material sorprende en muchos espacios interiores de todo el 
mundo como pueden ser recepciones, habitaciones de hoteles, 
restaurantes, cruceros, aportando calidez y harmonía.

United Alabaster ha conseguido durante estos años un equipo 
de personas comprometidas con su trabajo, aportando valor y 
realizando proyectos de lo más exigentes con maquinaria de 
última generación. 

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

UNITED ALABASTER

United Alabaster is one of the oldest companies in Spain in 
the alabaster sector located in Sarral (1969). Today it is still a 
family business dedicated to satisfy the needs of its customers. 
Thanks to its wide team of professionals they offer all their 
skill and knowledge to elaborate exclusive design products. 
Their mission is to merge this natural stone with contemporary 
elements respecting the environment and innovating in its 
applications. The service offered and the confidentiality of the 
projects, together with the experience acquired during all these 
years, are the key to success.

In InteriHotel exhibits appliques, lamps, panels and table 
lamps all manufactured in Alabaster of first quality extracted 
from their quarries. Nowadays, this material surprises many 
interior spaces around the world such as receptions, hotel 
rooms, restaurants, cruises, churches or private homes 
providing warmth and harmony.

United Alabaster has achieved during these years a team of 
people committed to their work, adding value to a natural 
stone and carrying out the most demanding projects with state-
of-the-art machinery.

Marca : United Alabaster
Contacto : Rafael Tatay
Localidad : Sarral, Tarragona
País : España

Direc. : Camí de Sarral a Barberà s/n
Tel. : + 34 977 890 680
EMail : info@unitedalabaster.com
Web : www.unitedalabaster.com
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A Vidriera del Cardoner le avalan más de 50 años 
de experiencia, un largo recorrido trabajando 
incansablemente en el desarrollo de nuevos productos, en 
la innovación y la creatividad. Su equipo de I+D quiere 
hacer suyos los proyectos de cada cliente ofreciendo 
excelentes colaboradores y profesionales.

En Vidriera del Cardoner han desarrollado técnicas para 
grabar, texturizar y dar color al vidrio que les permite 
ofrecer soluciones personalizadas según las necesidades 
de los proyectos.
 
Vidriera del Cardoner y Fácil Vitrum presentan un espacio 
en donde el vidrio es el único protagonista: suelos, 
paredes, separaciones, mamparas, muebles, etc. Todo 
ello creado y ejecutado para que el visitante profesional 
encuentre en su stand los productos y las técnicas que les 
permita desarrollar sus propias ideas y proyectos.
 
Encontrarás un espacio donde la luz, las formas, las 
texturas, los reflejos y los colores se mezclan creando un 
mundo de contrastes que despertarán vuestros sentidos.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

VIDRIERA DEL CARDONER

Vidriera del Cardoner is backed by more than 50 years 
of experience, a long journey working tirelessly in the 
development of new products, innovation and creativity. 
Its R&D team wants to make each client’s projects their 
own by offering the services of excellent collaborators and 
professionals.

At Vidriera del Cardoner techniques have been developed 
to engrave and to give texture and colour to the glass 
facilitating the offer of customized solutions according to 
the needs of customers’ projects.
 
Vidriera del Cardoner and Fácil Vitrum are presenting a 
space where glass is the only protagonist: floors, walls, 
separations, screens, furniture, etc. All this created and 
perfected so that professional visitors are able to find, 
on-stand, the products and techniques that allow them to 
develop their own ideas and projects.
 
You will find a space where light, shapes, textures, 
reflections and colours blend together creating a world of 
contrasts that will awaken your senses. 

Marca : Vidriera del Cardoner
Contacto : Mercedes Cifuentes
Localidad : Sant Joan de Vilatorrada, Barcelona
País : España

Direc. : Ctra. Manresa-Basella, Km. 4
Tel. : + 34 689 187 747
EMail : mercedes@vidrieradelcardoner.com 
Web : www.vidrieradelcardoner.com

LAS MARCAS EXPOSITORAS : THE EXHIBITING BRANDS
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Cuando Helmut Wedi fundó wedi GmbH en 1983, lo hizo 
con un objetivo claro: desarrollar soluciones de calidad y 
prácticas, para el sector profesional de obras en baños, 
siempre pensando en que supongan una verdadera ventaja 
para sus clientes. Este objetivo se ha convertido en una 
misión, prácticamente en una filosofía reflejada en el 
trabajo diario de toda la empresa. Su estrecho vínculo con 
los profesionales del baño y su presencia internacional 
les permiten reaccionar de forma rápida y eficaz ante las 
necesidades de sus clientes.
Su prioridad es garantizar la seguridad de sus sistemas 
y procurar que el trabajo in situ sea sencillo y rápido. La 
experiencia adquirida día a día y la buena reputación 
entre sus clientes constituyen la base del perfeccionamiento 
de sus productos, sistemas y servicios. Hoy en día, la 
construcción, reforma y diseño en el sistema wedi implican 
mucho más que los conocidos paneles de construcción 
wedi. La empresa suministra soluciones completas para 
baños, capaces de satisfacer las más altas exigencias, así 
como infinidad de servicios en las áreas de asistencia en 
ventas y técnica de aplicación. Todo ello convierte a wedi 
en una marca de máxima calidad para la concepción y 
construcción de zonas de baño y wellness.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

WEDI

When Helmut Wedi founded wedi GmbH in 1983, he did 
so with a clear objective: to develop quality solutions, 
practices, and that represent a real advantage for his 
clients in the professional bathroom construction sector. This 
objective has become a mission, reflected in the daily work 
of the entire company.

Their priority is to ensure the security of their systems and 
ensure that on-site work is simple and fast. The experience 
acquired every day and the good reputation among their 
clients form the basis of the improvement of their products, 
systems and services. Today, construction, renovation and 
design with the wedi system is much more than their well-
known construction panels. The company supplies complete 
solutions for bathrooms, capable of satisfying the highest 
demands, as well as countless services in the areas of sales 
assistance and application technique. All this makes wedi 
a top quality brand for the conception and construction of 
bath and wellness areas.

Marca : Wedi
Contacto : Miquel Alerm
Localidad : Madrid
País : España

Direc. : C/Gustavo Fernandez Balbuena, 11 Bajo C
Tel. : + 34 647 710 110
EMail : miquel.alerm@wedi.es
Web : www.wedi.de
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A Vidriera del Cardoner le avalan más de 50 años 
de experiencia, un largo recorrido trabajando 
incansablemente en el desarrollo de nuevos productos, en 
la innovación y la creatividad. Su equipo de I+D quiere 
hacer suyos los proyectos de cada cliente ofreciendo 
excelentes colaboradores y profesionales.

En Vidriera del Cardoner han desarrollado técnicas para 
grabar, texturizar y dar color al vidrio que les permite 
ofrecer soluciones personalizadas según las necesidades 
de los proyectos.
 
Vidriera del Cardoner y Fácil Vitrum presentan un espacio 
en donde el vidrio es el único protagonista: suelos, 
paredes, separaciones, mamparas, muebles, etc. Todo 
ello creado y ejecutado para que el visitante profesional 
encuentre en su stand los productos y las técnicas que les 
permita desarrollar sus propias ideas y proyectos.
 
Encontrarás un espacio donde la luz, las formas, las 
texturas, los reflejos y los colores se mezclan creando un 
mundo de contrastes que despertarán vuestros sentidos.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

VIDRIERA DEL CARDONER

Vidriera del Cardoner is backed by more than 50 years 
of experience, a long journey working tirelessly in the 
development of new products, innovation and creativity. 
Its R&D team wants to make each client’s projects their 
own by offering the services of excellent collaborators and 
professionals.

At Vidriera del Cardoner techniques have been developed 
to engrave and to give texture and colour to the glass 
facilitating the offer of customized solutions according to 
the needs of customers’ projects.
 
Vidriera del Cardoner and Fácil Vitrum are presenting a 
space where glass is the only protagonist: floors, walls, 
separations, screens, furniture, etc. All this created and 
perfected so that professional visitors are able to find, 
on-stand, the products and techniques that allow them to 
develop their own ideas and projects.
 
You will find a space where light, shapes, textures, 
reflections and colours blend together creating a world of 
contrasts that will awaken your senses. 

Marca : Vidriera del Cardoner
Contacto : Mercedes Cifuentes
Localidad : Sant Joan de Vilatorrada, Barcelona
País : España

Direc. : Ctra. Manresa-Basella, Km. 4
Tel. : + 34 689 187 747
EMail : mercedes@vidrieradelcardoner.com 
Web : www.vidrieradelcardoner.com
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Cuando Helmut Wedi fundó wedi GmbH en 1983, lo hizo 
con un objetivo claro: desarrollar soluciones de calidad y 
prácticas, para el sector profesional de obras en baños, 
siempre pensando en que supongan una verdadera ventaja 
para sus clientes. Este objetivo se ha convertido en una 
misión, prácticamente en una filosofía reflejada en el 
trabajo diario de toda la empresa. Su estrecho vínculo con 
los profesionales del baño y su presencia internacional 
les permiten reaccionar de forma rápida y eficaz ante las 
necesidades de sus clientes.
Su prioridad es garantizar la seguridad de sus sistemas 
y procurar que el trabajo in situ sea sencillo y rápido. La 
experiencia adquirida día a día y la buena reputación 
entre sus clientes constituyen la base del perfeccionamiento 
de sus productos, sistemas y servicios. Hoy en día, la 
construcción, reforma y diseño en el sistema wedi implican 
mucho más que los conocidos paneles de construcción 
wedi. La empresa suministra soluciones completas para 
baños, capaces de satisfacer las más altas exigencias, así 
como infinidad de servicios en las áreas de asistencia en 
ventas y técnica de aplicación. Todo ello convierte a wedi 
en una marca de máxima calidad para la concepción y 
construcción de zonas de baño y wellness.
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WEDI

When Helmut Wedi founded wedi GmbH in 1983, he did 
so with a clear objective: to develop quality solutions, 
practices, and that represent a real advantage for his 
clients in the professional bathroom construction sector. This 
objective has become a mission, reflected in the daily work 
of the entire company.

Their priority is to ensure the security of their systems and 
ensure that on-site work is simple and fast. The experience 
acquired every day and the good reputation among their 
clients form the basis of the improvement of their products, 
systems and services. Today, construction, renovation and 
design with the wedi system is much more than their well-
known construction panels. The company supplies complete 
solutions for bathrooms, capable of satisfying the highest 
demands, as well as countless services in the areas of sales 
assistance and application technique. All this makes wedi 
a top quality brand for the conception and construction of 
bath and wellness areas.

Marca : Wedi
Contacto : Miquel Alerm
Localidad : Madrid
País : España

Direc. : C/Gustavo Fernandez Balbuena, 11 Bajo C
Tel. : + 34 647 710 110
EMail : miquel.alerm@wedi.es
Web : www.wedi.de
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Zennio despliega soluciones tecnológicas para hoteles 
como elemento central en la personalización de la 
experiencia del huésped. Su tecnología crea habitaciones 
conceptuales que facilitan experiencias in-room distintas y 
únicas, convirtiendo en destino a la propia habitación.

Su ‘Mood & Activity Based Room’ incluye secuencias de 
iluminación, audiovisuales, climatización y cerramientos 
con duraciones de hasta una hora en función del estado 
de ánimo y la actividad del huésped. Otro ejemplo, son 
las ‘Meditation Room’, habitaciones con la opción de crear 
el ambiente idóneo para diferentes formas de meditación. 
O las ‘Comic Room’, estancias temáticas con distintos 
superhéroes como protagonistas de la experiencia guiada. 

Así es la nueva generación de soluciones tecnológicas 
para hoteles de Zennio: habitaciones conceptuales creadas 
a medida para el hotel que responden a las necesidades 
específicas del cliente y potencian su experiencia.

Visite el stand D28 de Zennio y descúbralo. Una cita 
ineludible para los amantes del diseño y la tecnología.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

ZENNIO 

Zennio manufacturers technological solutions for hotels as a 
central element in the customization of the guest experience. 
Its technology creates conceptual rooms that facilitate 
different and unique in-room experiences, turning the room 
into a destination.

His ‘Mood & Activity Based Room’ includes sequences 
of lighting, audiovisuals, air conditioning and enclosures 
with durations of up to one hour depending on the 
mood and activity of the guest. Another example is the 
‘Meditation Room’, rooms with the option of creating the 
ideal environment for different forms of meditation. Or the 
‘Comic Room’, thematic stays with different superheroes as 
protagonists of the guided experience.

This is the new generation of Zennio technological solutions: 
conceptual rooms created specifically for the hotel that 
respond to the specific needs of the client and enhance their 
experience.

Visit the Zennio stand D28 and discover it. An unmissable 
event for design and technology lovers.

Marca : Zennio
Contacto : Julio Giménez
Localidad : Alcobendas, Madrid
País : España

Direc. : Av. de la Indústria, 13 - Oficina 29
Tel. : + 34 916 507 031
EMail : info@zenniospain.com
Web : www.zennio.com C o n t r a c t  T e c n o l ó g i c o
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Zennio despliega soluciones tecnológicas para hoteles 
como elemento central en la personalización de la 
experiencia del huésped. Su tecnología crea habitaciones 
conceptuales que facilitan experiencias in-room distintas y 
únicas, convirtiendo en destino a la propia habitación.

Su ‘Mood & Activity Based Room’ incluye secuencias de 
iluminación, audiovisuales, climatización y cerramientos 
con duraciones de hasta una hora en función del estado 
de ánimo y la actividad del huésped. Otro ejemplo, son 
las ‘Meditation Room’, habitaciones con la opción de crear 
el ambiente idóneo para diferentes formas de meditación. 
O las ‘Comic Room’, estancias temáticas con distintos 
superhéroes como protagonistas de la experiencia guiada. 

Así es la nueva generación de soluciones tecnológicas 
para hoteles de Zennio: habitaciones conceptuales creadas 
a medida para el hotel que responden a las necesidades 
específicas del cliente y potencian su experiencia.

Visite el stand D28 de Zennio y descúbralo. Una cita 
ineludible para los amantes del diseño y la tecnología.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

ZENNIO 

Zennio manufacturers technological solutions for hotels as a 
central element in the customization of the guest experience. 
Its technology creates conceptual rooms that facilitate 
different and unique in-room experiences, turning the room 
into a destination.

His ‘Mood & Activity Based Room’ includes sequences 
of lighting, audiovisuals, air conditioning and enclosures 
with durations of up to one hour depending on the 
mood and activity of the guest. Another example is the 
‘Meditation Room’, rooms with the option of creating the 
ideal environment for different forms of meditation. Or the 
‘Comic Room’, thematic stays with different superheroes as 
protagonists of the guided experience.

This is the new generation of Zennio technological solutions: 
conceptual rooms created specifically for the hotel that 
respond to the specific needs of the client and enhance their 
experience.

Visit the Zennio stand D28 and discover it. An unmissable 
event for design and technology lovers.

Marca : Zennio
Contacto : Julio Giménez
Localidad : Alcobendas, Madrid
País : España

Direc. : Av. de la Indústria, 13 - Oficina 29
Tel. : + 34 916 507 031
EMail : info@zenniospain.com
Web : www.zennio.com C o n t r a c t  T e c n o l ó g i c o
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Ariadna Plana Studio es un estudio de diseño 
especializado en la decoración interiores, deco coach 
& comunicación, que crea espacios para emocionar y 
despertar los sentidos, conectando siempre a las personas 
con ambientes experienciales. 

Ariadna es diseñadora de interiores y human marketing, 
especialista en comunicación y directora creativa y 
consultora para empresas. En el estudio, proyectan y 
crean diseños estratégicos para emocionar a través del 
human marketing.

Ariadna Plana Studio presenta en interihotel una 
propuesta para mostrar la versatilidad de las molduras 
Noël & Marquet: color, formas, clásico y moderno al 
mismo tiempo. El estand, el visitante podrá experimentar 
con el producto, conocer los orígenes de la empresa y la 
modernidad. 

ARIADNA PLANA STUDIO
/ STAND A30

Ariadna Plana Studio is a design studio specialized in 
interior decoration, deco coach & communication, which 
creates spaces to excite and awaken the senses, always 
connecting people with experiential environments.

Ariadna is an interior and human marketing designer, 
communication specialist and creative director and 
business consultant. In the study, they project and create 
strategic designs to thrill through human marketing.

Ariadna Plana Studio presents at interihotel a proposal to 
show the versatility of Noël & Marquet mouldings: modern 
and classic shapes and colours at the same time. The 
stand, the visitor can experiment with the product, learn 
about the origins of the company and modernity.

Marca : Ariadna Plana Studio
Contacto : Ariadna Plana
Localidad : Barcelona
País : España

Direc. : C/ Torrent de l’olla 27
Tel. : + 34 605 788 675
EMail : hola@ariadnaplana.com
Web : www.ariadnaplana.com
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Inprojekt es una empresa creada hace doce años la 
cual se dedica al diseño de interiores. Inprojekt abarca 
todo tipo de proyectos de interiorismo como reformas de 
viviendas, de locales comerciales y, destacando, sobre 
todo, con los proyectos para franquicias.

En interihotel, la empresa presenta su proyecto en el 
photocall del evento. Éste se sitúa en la entrada del 
recinto, y da la bienvenida a la zona de exposición de las 
marcas. Su diseño quiere atraer al visitante para que cree 
un recuerdo del evento y de la marca organizadora. 
Al ser uno de los primeros elementos decorativos con el 
que el visitante va a tener contacto, el diseño expone la 
imagen corporativa de interihotel y, a la vez, muestra una 
estética acogedora y atractiva.

Para ello, Inprojekt utiliza los colores de la marca, así 
como materiales naturales con el objetivo de aportar una 
atmosfera próxima para que el visitante se acerque y se 
sienta a gusto.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

INPROJEKT
/ LAS FOTOS PHOTOCALL

Inprojeckt is a company created twelve years ago and 
dedicated to interior design. It encompass all types of 
interior design projects such as house reforms, commercial 
premises and highlighting especially with franchise projects.

At interihotel, Inprojeckt presents his project in the photocall 
of the event. It is located at the entrance of the enclosure 
and welcomes the exhibition area of the brands. Its design 
wants to attract visitors to create a memory of the event and 
the organizing brand.

Being one of the first decorative elements with which the 
visitor is going to have contact, the design exposes the 
corporate image of the brand and, at the same time, shows 
a welcoming and attractive aesthetic. 
To do this, Inprojekt uses the colors of the brand, as well 
as natural materials with the aim of providing a close 
atmosphere for the visitor to approach and feel at ease.

Marca : Inprojekt
Contacto : Anna Font Sabala
Localidad : Manresa, Barcelona
País : España

Direc. : Plaça Bages, 14 Bajos
Tel. : + 34 635 551 226
EMail : inprojekt@inprojektinteriorisme.com
Web : www.inprojektinteriorisme.com
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Risques & Associats es un estudio de arquitectura 
e interiorismo formado por un equipo formado por 
profesionales de distintos ámbitos de la construcción 
(arquitectos, arquitectos técnicos, interioristas, paisajistas 
e ingenieros) algunos de ellos miembros asociados, 
que les permiten dar una completa respuesta ante la 
complejidad de los retos que hoy inciden en el mundo de 
la construcción.

El despacho ha sido durante todos estos años uno de 
los más activos de su zona y ha trabajado en un amplio 
campo de encargos: residencias privadas y colectivas, 
hoteles urbanos y centros vacacionales, urbanismo, 
equipamientos públicos y privados, desarrollos 
urbanísticos, instalaciones comerciales, oficinas, etc.
Desde hace ya varios años el despacho ha desarrollado 
proyectos turísticos, residenciales, comerciales y de 
oficinas en Argentina, Uruguay, Cuba, Panamá, China, 
Vietnam, Camboya, Arabia, Argelia y Sudan lo que, sin 
duda, ha sido muy positivo y ha enriquecido su forma de 
ver y de hacer arquitectura y diseño.

GUÍA DEL VISITANTE : VISITOR’S GUIDE

RISQUES & ASSOCIATS
/ STAND A21

Risques & Associats is both architecture and interior design 
studio that includes a team of professionals from different 
branches of construction (architects, technical architects, 
interior designers, landscape designers and engineers) 
some of them associate members, which allow us to give a 
complete response to the complexity of the challenges that 
today affect the world of construction.

The firm has been over the years one of the most active in 
their area and has worked in a wide range of assignments: 
private and collective residences, urban hotels and resorts, 
urban planning, public and private facilities, urban 
development, commercial facilities, offices, etc. 
In these years they have had the opportunity to expand 
their activities inside and outside the country. For several 
years now the firm has developed tourism, residential, 
commercial and office projects in Argentina, Uruguay, 
Cuba, Panama, China, Vietnam, Cambodia, Arabia, 
Algeria and Sudan which undoubtedly has been very 
positive and has enriched their way of seeing and doing 
architecture and design.

Marca : Risques & Associats
Contacto : Laia Risques Andersen
Localidad : Roses, Girona
País : España

Direc. : Av. Jaume I nº2 – entresuelo
Tel. : +34 972 256 948
EMail : laia@risquesarquitectes.com 
Web : www.risquesarquitectes.com
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VFM Disseny, es un estudio de diseño de interiores 
especializado en el interiorismo estratégico. Realiza 
proyectos para restaurantes, bares, hoteles, locales 
comerciales y stands para ferias profesionales. Diseña 
proyectos para empresas interesadas en mejorar su 
rendimiento, creando espacios diferentes, adaptados a las 
necesidades de sus clientes a la vez que tiene en cuenta 
las necesidades de sus empleados y de su funcionamiento 
interno.

Aplica conocimientos de MBA y Marketing en sus proyectos 
para que se adapten de forma óptima al plan estratégico 
de cada empresa. Los proyectos que crea están pensados 
para que cumplan con las necesidades presentes y futuras 
de cada espacio, así como las de sus clientes. Diseños 
funcionales pensados para desarrollar su actividad de 
forma eficiente a la vez que cuida de otros valores como el 
estético y el de confort, con el objetivo de conseguir que 
la experiencia de su cliente sea óptima, mejorando así la 
fidelización y captación de nuevos clientes.
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VFM DISSENY
/ STAND B09

VFM Disseny is an interior design studio specialising in 
strategic interior design. The studio executes projects for 
restaurants, bars, hotels, commercial premises and stands 
for trade shows. VFM Disseny specialises in projects for 
companies interested in improving their performance, 
creating innovative spaces adapted to the needs of their 
customers, while also taking into account the needs of their 
employees and their internal operation.

The studio applies MBA and Marketing knowledge to its 
projects to optimally adapt designs to the strategic plan 
of each company. Projects created are designed to meet 
present and future needs for each space, as well as those 
of clients. The studio proposes functional designs aimed 
at the efficient running of companies while taking care of 
other values such as aesthetics and comfort, with the aim 
of ensuring optimal client experience, improving customer 
loyalty and the generation of new business.

Marca : VFM Disseny
Contacto : Víctor Ferré
Localidad : Altafulla, Tarragona
País : España

Direc. : C/ Sant Marti, 20
Tel. : + 34 625 602 343
EMail : hola@vfmdisseny.com
Web : vfmdisseny.com

vfm 
disseny
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QUÉ ES CENFIM? /
WHAT IS CENFIM?
CENFIM es el clúster del equipamiento del hogar 
y el contract. Es una fundación sin ánimo de lucro 
promovida por asociaciones empresariales del 
sector madera y mueble de cuatro demarcaciones 
catalanas, Departamento de Industria, Ayunta-
miento de La Sénia y Universidad Rovira y Virgili.

El objetivo de CENFIM es potenciar la competitiv-
idad sectorial de las empresas de equipamiento 
del hogar y los espacios colectivos (sector hábitat). 
Sus actividades están pensadas para facilitar la 
comercialización y la innovación en producto y 
proceso a las empresas e incluyen proyectos de 
innovación, formación, internacionalización y, 
también, proyectos colaborativos de aproximación 
al mercado con la participación de numerosas 
empresas. Desde su puesta en marcha en el año 
2006, CENFIM se ha especializado en:

1) Comercialización:
· Canal contract: Proyectos colaborativos para la 
promoción frente a la prescripción y la introduc-
ción en mercados.
· E-Commerce: Estrategia de implantación, for-
mación y plataformas colaborativas.
· Internacionalización en mercados emergentes 
contract - hospitality: Consorcios y showrooms en 
destino.

2) Innovación en producto:
· Diseño centrado en el usuario.
· Smart Products.
· Sostenibilidad: Ecodiseño, cadena de custodia, 
economía circular, etc.

3) Innovación en proceso:
· Digitalización de procesos industriales.
· Digitalización de marketing y ventas.
· Sistemas integrados.

CENFIM is the home & contract furnishings cluster. 
It is a non-profit foundation run by business asso-
ciations in the wood and furniture sector in the four 
provinces of Catalonia, the Department of Industry, 
the Town Council of La Sénia and the Universitat 
Rovira i Virgili. 

CENFIM’s objective is to enhance the sectoral 
competitiveness of companies operating in the 
home and professional interior furnishings sector. 
CENFIM’s activities are designed to help compa-
nies with their commercialization and innovation 
in terms of products and processes. Our activities 
include innovation, training and internationalization 
projects, as well as collaborative market access 
projects with the participation of several compa-
nies. Since it was established in 2006, CENFIM 
has specialized in: 

1) Commercialization:
· Hotel contract channel: collaborative promotion 
projects in relation to leading opinions and access-
ing markets.
· E-commerce: implementation strategy, training 
and collaborative projects.
· Internationalization in emerging markets for con-
tract hospitality: consortiums and showrooms in the 
destinations. 

2) Product innovation:
· User-centred design
· Smart products
· Sustainability: eco-design, chain of custody, 
circular economy

3) Process innovation: 
· Digitization of industrial processes
· Digitization of marketing and sales
· Integrated systems
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PROYECTOS DESTACADOS /
FEATURED PROJECTS

CENFIM has more than 100 member companies in the 
interior furnishings sector: furniture, floorings, bathrooms, 
household textiles, lighting and decoration. CENFIM’s 
member companies take part in working groups and are 
preferential partners for projects and activities at discount-
ed rates. They also receive training on innovation in the 
sector and market intelligence. CENFIM’s key projects 
include the following:

· interihotel*: Hotel interior design marketplace. Aimed at 
manufacturers of products for contract, operators with a 
comprehensive range on offer, consumer motivators and 
hotel companies. With a programme of talks and thematic 
content (www.interihotel.com)
· interihotel POP-UP*: A reduced-size InteriHotel event with 
a local character in locations with a high concentration of 
hotels: Balearic Islands, Canary Islands, Costa del Sol, etc.
· Contract Showrooms*: Commissioning of showrooms 
aimed at consumer motivation in the contract channel. 
Projects shared by various supply companies. Barcelona 
(www.wecontractbcn.com) and soon, Madrid.
· HiContract*: A collaborative online platform for promot-
ing products, brands and contract-hospitality projects, with 
technical product information, aimed at design departments 
or projects by hotel companies, as well as consumer mo-
tivation studios specialising in contract-hospitality projects 
(www.hicontract.net)
· SENTINEL***: Identification of emerging markets in 
which significant growth of tourism is expected in the medi-
um term, generating opportunities for the contract-hospital-
ity sector and training for the companies aiming to operate 
in them (www.cosmesentinel.eu)
· Ecoinhab**: development of new business lines related to 
la eco-innovation (www.ecoinhab.com)
· Eco4vet***: pilot training program on ecodesign (www.
eco4vet.com) 
· Furnitsaver***: digitization of furniture sales through 
augmented and virtual reality (www.furnit-saver.eu) 
· Digit-fur***: focusing on the digitization of the prospec-
tive furniture value chain in 2025 (www.digit-fur.eu)
· Boss4sme***: strategies for international e-commerce 
(www.boss4sme.com)

Co-financed by: 
ACCIÓ*, Ministry of Industry**, the European Commission***

CENFIM tiene más de 100 empresas asociadas de los 
sectores del hábitat: mobiliario, pavimentos, baño, textil 
del hogar, iluminación, decoración, domótica, etc. Las 
empresas asociadas a CENFIM participan en los grupos 
de trabajo, son socios preferentes en los proyectos y ac-
tividades con costes reducidos y reciben formación sobre 
innovación en el sector e inteligencia de mercado. Son 
proyectos destacados de CENFIM:

· interihotel*: Marketplace de interiorismo hotelero. Dirigi-
do a fabricantes de productos para contract, operadores 
con oferta integral, prescriptores y empresas de hotelería. 
Con programa de ponencias y contenidos temáticos (www.
interihotel.com)
· POP-UPs de interihotel*: Edición en tamaño reducido de 
InteriHotel y de carácter local en ubicaciones con alta con-
centración hotelera: Baleares, Canarias, Costa del Sol...
· Showrooms contract*: Puesta en marcha de showrooms 
dirigidos a la prescripción en el canal contract. Proyectos 
compartidos por varias empresas proveedoras. Barcelona 
(www.wecontractbcn.com) y, en breve, Madrid.
· HiContract*: Plataforma online colaborativa para la 
promoción de productos, marcas y proyectos contract-hos-
pitality, con información técnica de productos, dirigida a 
departamentos de diseño o proyectos de empresas hotel-
eras, así como a estudios de prescripción especializados 
en proyectos contract-hospitality (www.hicontract.net)
· Sentinel***: Identificación de mercados emergentes en 
los que a medio plazo se prevé un crecimiento importante 
del turismo, generando oportunidades para el sector 
contract-hospitality y capacitación de las empresas para 
operar en ellos. (www.cosmesentinel.eu)
· Ecoinhab**: Desarrollo de nuevas líneas de negocio 
relacionadas con la eco-innovación (www.ecoinhab.com)
· Eco4vet***: Formación piloto en ecodiseño (www.
eco4vet.com)
· Furnitsaver***: Digitalización de las ventas de mobiliario 
a través de realidad aumentada y virtual (www.furnit-saver.
eu)
· Digit-fur***: Incidencia de la digitalización en la cadena 
de valor del mueble prospectiva 2025 (www.digit-fur.eu)
· Boss4sme***: Estrategias para e-commerce internacion-
al (www.boss4sme.com)

Con co-financiación de: 
ACCIÓ*, Ministerio de Indústria**, Comisión Europea***
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Visita nuestra página 
web y solicita participar 
en el evento 

Visit our website and 
apply to participate in 
the event

 

Con el apoyo de 
With the support ofOrganizado por 

Organized by

interihotel.com

+34 977 570 166
info@interihotel.com 

@interiHotel
#interihotel

INTERIHOTEL : CONTACTO CONTACT

CONTACTO
CONTACT



INTERIHOTEL : CONTACTO CONTACT



INTERIHOTEL : PERFIL DEL VISITANTE  VISITOR PROFILE

36%

29%

16%

14%

6%
La organización de InteriHotel 
valida individualmente todas las 
inscripciones para verificar que 
cumplen los perfiles adecuados

InteriHotel staff individually 
validate all attendant 
applications 



INTERIHOTEL : PERFIL DEL VISITANTE  VISITOR PROFILE

Arquitectos 
Architects 
Interioristas 
Interior designers 
Decoradores 
Decorators

Profesionales hoteleros 
Hotel professionals

 

Distribuidores e instaladores 
Distributors and installers

 

Otros profesionales del contract
Other contract professionals

 

Otros perfiles
Other profiles

 



12504000
Nuevos proyectos 
Hospitality detectados

Hospitality new projects 
detected

 

Visitantes con perfil de 
prescriptor o comprador

Visitors with specifier or
buyers profile

 

3070200
Evento internacional con 
visitantes de 30 países

International event 
with visitors from 30 
countries

 

Ponentes en conferencias 
y mesas de debate

Speakers
in conferences and 
discussion panels

Marcas especialistas 
en contract-hospitality: 
hoteles y restaurantes

Brands
specialising in
contract-hospitality: 
hotel and restaurants
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INTERIHOTEL : DATOS CLAVES  KEY FIGURES

Empresas proveedoras de equipamiento integral 
para proyectos contract

FF&E brands. Suppliers providing complete 
equipment for con-tract projects

Marcas fabricantes y editoras de todo tipo de 
productos para interiorismo de hoteles y 
restaurantes: mobiliario (habitaciones, lobby, 
equipamiento outdoor), iluminación, textil, pavime
ntos, revestimientos…

Manufacturer and signature brands of all types 
of products for hotel and restaurant interior 
design: furniture (rooms, lobby, outdoor equipment), 
ligh-ting, textiles, flooring, wall coverings, bath, 
technology&domotics...

PERFIL DE 
LOS EXPO-
SITORES
EXHIBITOR 
PROFILE

Interioristas y arquitectos especializados en contract
Interior designers and architects specialising in 
contract

Hoteles independientes y responsables
de compra de cadenas hoteleras
Independent hotels and purchasing managers 
for hotel chains

Restaurantes independientes y franquicias de 
restauración
Independent restaurants and restaurant chains

Otros profesionales del contract: Distribuidores 
e Instaladores
Other contract professionals: Distributors and 
installers

PERFIL 
DE LOS 
VISITANTES
VISITOR 
PROFILE
1

2

3

4

1

2



INTERIHOTEL : ¿QUÉ VALOR APORTA EL EVENTO?  MAIN VALUES

Showroom de productos 
y espacios hoteleros y 
de restauración

Showroom with
products and hotel and 
restaurant areas

 

Premios a la 
innovación
Innovation 
awards
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INTERIHOTEL : ¿POR QUÉ PARTICIPAR?  REASONS TO PARTICIPATE

SHOW
ROOM
Los marcas que forman 
parte de interihotel son 
líderes del sector con 
proyección internacional.

Están especializados en 
crear proyectos integrales 
o fabrican una gran 
variedad de materiales y 
productos contract 
cubriendo todas las 
áreas de un hotel.

The Interihotel brands 
are industry leaders with 
international projection. 

They specialize in 
creating comprehensive 
projects or in the 
manufacture of a wide 
variety of materials 
and a range of contract 
products covering all 
hotel areas.

BCN
Barcelona es vibrante 
y creativa.

Es pura cultura 
mediterránea.

Y la ciudad que nos 
inspira.

Barcelona is vibrant 
and creative.

It’s pure Mediterranean 
culture.

A city, source of 
inspiration.



INTERIHOTEL : ¿POR QUÉ PARTICIPAR?  REASONS TO PARTICIPATE

VISI-
TORS
Arquitectos e interioristas 
especializados en 
proyectos contract, 
amantes del diseño.

Hoteleros, 
propietarios de hoteles 
independientes y 
personas con poder de 
decisión de compra de 
grupos hoteleros.

Architects and interior 
designers specialised in 
contract projects, design 
lovers.

Hoteliers, owners of 
independent hotels and 
hotel group purchasers 
with power of decision.

 

INFO
Diseño, Fabricantes e
Inspiración del sector 
hotelero.

25, 26 y 27 
de Noviembre.

Centro de Convenciones 
Internacional de Barcelona

Design, Manufacturers 
and Inspiration in the hotel 
industry.

November 25, 26 & 27.

Barcelona International 
Convention Center.

 



INTERIHOTEL : ¿QUÉ ES INTERIHOTEL?  INTERIHOTEL AT A GLANZE?

CONECTAMOS A LAS 
PERSONAS Y MARCAS
QUE DEFINEN EL 
INTERIORISMO DE
LOS HOTELES 
4000 profesionales especializados de 30 países acuden a 
descubrir 200 marcas y 70 ponentes del sector. Además, en 2018 
registramos 1250 proyectos hospitality.

WE CONNECT 
PEOPLE AND BRANDS 
THAT PORTRAY 
HOTEL INTERIOR 
DESIGN 
4000 specialized professionals from 30 countries make the trip to 
discover 200 brands and 70 speakers from this sector. In addition, in 
2018 we registered 1250 hospitality projects.
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